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IL 


GONDOLIERE 


jt ■•.i--, K ! <r; 


■PARTE PRIMA 




scena' prima . 

•* ^ 

BvLEGHiy saio . ' 


i 


Bui. Cjosa dirastu mai, BéKiaa eira', 'l’- 
elle tardi son yegnuo a retro va rie ! ' 

Za me feguro " 

De vederla instizzad^ , £■ , . 

Rabbiosa co è una chizza , * 

Buttar le bave coaie fa uu serp^le, *" 
^ dir che ella de mi no pensa gnente . 
Ah ziogo maledetto ! ^ 

Ti xe la mia rovina , te cognosso , 

Non posso star senza le carte adosso *. 
Per esser sta fin desso , , 

Al ziogo de bassetta, ho perso ^ bezzi, 
£ desgustà Bettina poverétta . 

Sento el ziogo che me chiama , 

£ Bettina che me brama; 

Nè so a chi abbia da badar : 

Per va sento* graà tormento « 

£ per r altra gho contento , • 
Gramo mi , cosa’ oj da far . 
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IL GONDOLIERE 
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t « ( 


Ma pur bisogna 
• Sforzarsc e lar coraggio; ‘■ 

SolTrir con buona pasC i so schiamazzi ’• 
E lassarla criar «guanto ghe piase, 

Che, al lin dopo ìt crior se fa la pasé ! ** 


X 


SCENA II. 


Bettina , e detto . 


■ li. i, 

k % 

t VI* 


Bet. 


lerlo che a una bell’ora'" ‘ ‘ ’ ' 
A vederme vegiù , sier mandolalo ; 

Credea che in tei caligo • ‘ ‘ ' 

Ve lussi persd , o dcscolà in tei giazzo . 

Al certo gran facende * , ' ‘ ^ ’ ’ 

Gian ziri e gran negozi - ’ ‘ ' 

Bisogna che gabbie in sta cittae .. 

De mi no ve cave', za me iie'accorzo, 

Vu gavè troppi impegni .... 'ì" [ i 

Per no dir troppo , taso , ■ * ■ d(* - - 

. Ma credi ,,'BulegiiÌD , che la ghe al naso . 
Bui. Me stupiva dasseno ,^in" veritae , 

Che gavesse ivia volta el gran contento 
De trovarle in bonazza ; 

Ma d’ ognora ti xe co fa una bissa , ' ' 

E ti butti le bave^ co è una chissà . . 
Bet. Sier frasc'on • s^oz’ inzcgno; '' * 

Za che volè che diga , ‘ • 

No ghoi forsi rason de lamentarmc^ ' 

O pensè che no sappia , ' ~ ~ ' 

La vita che legni e zorno e nòtte ì 
So che in tulli i’ cantou! ' 

Volè far da galante 
Con qualcliè parou^iuà ; 


.* I 
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J PARTE PRIIVI ti 
L’altro di mi ho saveslo 
Che fevi el cicisbeo 


rii t 


' C O.J .* ii- 

A Checca fia de Cale lavandera 
L’avè loenada ai , fresclii *ia ve^^p seia , 

Che ghe faoayi !^ip el cascaonortò,. . 

E po avè uiarendà con ella in orlo . 

Bui. Chi t'ha dito ste pbrarle ,.cara inatta? 

Me maraveggio ben che ti ghe badi;» 

Ma se posso savy_ chi xc ste lengue 
Che de panchiané te vien a stornìr , 

Co un pistoiese» mi lo voj sbasir^. ^ j ^ 

Bel. Che caro sier gradasso inanemao, , 

Che lutti vuol mazzar , quando clic i dise 
La veritae^che xe^ schietta e reai, 

Ma alla fin po reste co la un cocal . 

. __ Vardè lii che bainbozetto, 

Scartozzetto . 

Che vuol tulli spaventar? r 

, Ma col scnle-un pò' de zcnle 

£1 XA el primo a tacchizar . 

^ * . r- ’- Vl i .4. i 

Bui. jNo se femo basar , . Bettina cara , 

No me far la zelosa se'sta volta 
Son vegnù troppo tardi a visitartc : 

Ti sà , viscere care,' . 

■.Quanto che t amo : ne altra donna mai 

' 0->!j3/»ìW 1 

• Mi ghavero in tei cuor 

® *ev- wUt-n.j;- ! i . 

Che ti. alterna mia, raise care: , 

’ , » -i ‘ ' 

• Douca no |ne |^^più la sdegnose tu ^ ^ 

Varda el lo Buleghin: batti la lana, ’ 
i.a » .-.-'Si •“ 

O che me ipauo, al §^ng^a^nin ^de diana 

Bet. Douca se no te vardo, tl è hssolto . 

De volerle mazzar in mia presenza?; , , . 

, . a I -'.I f 

Frascon, mi no te credo iq , mia c^^-ienza . 
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8 IL GONDOLIERE 

« ^ 
Btd. Ferma , Bellina cara , no andar via , 

O del mio cuor lazzo una beccarla, (^wiol J'erirsi') 
Det. Dista dasscno, o fasta una matada ? 

• O qua me vasta far una friltada? 

Bui. No fazzo nè frittada , nè sgnazzetlo , 

Ma voi cavarme el cuor die giio in iel pollo , 

Bet. Eh sla savio , buffon . Vivi anca un poco , 

Nè volermc lassar, pezzo d’aJoco. , “* 

Bui. Vivrò, za che t’ il vuol, cara Bellina, 

Vivrò come te piase. 

Ma con patto , mio cuor , che temo pase . fk 
Bet. Femo pase , si si . Mi le 1' accordo , ; 

Ma con questo però che da qua avanti 
Ti lassi andar i .vizi . ^ 

Air ostarla no voi che ti gbc 'vaghi , o , * 

Che no li vardi più nissuna donna . 

Voi che ti lassi el ziogo de bassell.'» 

Che un zorno me farave poverella . 

Bui. Ogni trista memoria ormai se tasa ' 

B se ponga in obrio le andate cose : 

M'insegna a dir casi Torquato Tasso. 

T’ obbedirò , Bettina , a cao basso . 


*.» 


) 


Bet. 

Ti ha inteso el mio pai lo . 


Sta fermo , sta saldo . , 

Bui. 

Con tutto sto caldo ~ . " 


Te voi soddisfar. 

Bet, 

' Sta torte io cetveMo i , i >,i 

Bui. 

' Te zuro costanza*. " •* . r J' 

Bet. ' 

Se un zoroo in costanza' su * i 4( 

Bui. ’ 

Vorrem solazzar i ; aO* 

a a ■ 

Vorrcm solazzar. kSn 


r/r.\ 


FINE DELLA PRIMA PARTE 
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- P A R T E § E C .QN'jj.A , 

, ~r- • 

. SCENA'? R*I M A . ^ - ' ■ ■ 

, i; - ■ -y ■■ -** .• 

. Betti SA vestita da bdrcariol " 

■ f,» 

. t 

X - hf 


C . . . ^ 

osa mai fastu far. Capilo infame !' 

Quante invenzfon e quante ‘furberie- 
No vastu suggerindOk ai to' seguazi f • * > 

Quante, istorie ghe mai! Ti xe per tutto, •' ‘ 
Per tutto se menzoua el tb gran nome, ' 

In somma ti fa far a tutto el mondo ’• ■ ’ 

Spropositi bestiai senza retigdo 1 - ■ ' 

Son costretta anea^mi far \:o f* i altri ■ • • *’ ' 

Sol per ti , Buleghiri ; che t’ amo tanto .* • - V ' 
Ti m’ha promtfsso , ^ véro’ , obbedirtftè ^ 

Ma troppo no me fido * ... • 

Dei zuramenti o 'dèlie tS promesse;' • 

Me son giusto per qoesM> ri • l . i 
Da barcariol vestia' • i‘Jr 

Per volerme chiarir èon . la ^presenta , • ‘ • • 

E veder se ti xe fermo e costante, ' '/6 .*• 




% 

■C‘ 


da ponente ti è yió da levante .' i 

r.}*i •• 

• ì-^ 

La zclosa sempre cerca itA) lus. 

Vi 

' '..W 

De trovar iavfllAa fMwgOi 

a». ■ 


Quel so caro , queb^so^ amigo 


' ■ ’ .''A 

Per pòderlo maltrattar, c kv't' 


r n 


à :? t q- ^ -r'S- aitili a u * * 
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10 *1L GONDOLIERE . 

f * 

Ma ben spesso*. la se falla. 

Che la balla ^ 

Senza mai- trovar intoppo 
* Torna indrio de galoppo ^ 

^ E fa el muro rebombar. ^ ,, T 
Rur troppo se poi dar che me succeda 
De trovar quel che cerco, 

E che trovli che l’abbia, p^i • 

Me penta^po d'-aver recereii* tanto . c, 

Mi cerco Buleghin fido e costante^ ■) 

Mi el cerco senza viy e pien d’ inzegno ; .. 

Ma tal mai no lo trovo, .. iq . . 

Se noi fo far de legno, (paKté)^,',, 

*♦ W'U • 

— *♦ 1 <)i4 I “j 

V •! .1 i| ,i ’ 




-..f 

» ' 4 


, 1 - » BvtsGuiir ^ poi .Betti SA , 


SV posso .far Auui^a sta .volta 
' Ohe soo cascà sedza che me ne accorza , 

Maise r ultimo taggio^ . 

'Me andava, ben ,. mi ^me ;|;pffava certo.; 

/In hn*tutto. xe «ndà f.iSO<|.iu'mal ora^.. 

Ho perso i , bezzi , el bollo, je^.l’ arecorjJp., , j- j 
.Tattosho zioga: fin el feral ^e barca j, j > 

Che se el paron^lo sa, ,el ,rae manda .via. . 
Ma se avesse badao alle pfn'9]ie „ ; (j | 

Della mia ji;ai;g ,Beltf,,no.wr*ve ^ 

In stato come jon «jR.dqspgf^ipe^^^,,., 

Mi no gho tpuso , , ,,y 

Ne so come^mai jfar and^g'^ inanzi^,,.^ rj 
Perchè s’ella^ffte ved^, si , . . A ‘/ .i, •;* \K 

Senza i anej, ÌA .4^ •? P® III 

Allora ^ I^cbe jp b^<:^ ià> ga^o.jè .L/orzo ^ 


) ’/W-ie:» 
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Bel . Compare , cosa xe ?*Se mi Ao fallo , (aimnzan- 
d(KÌ ), ‘ ' 

Me par vederve io occa; e zurerave * ^ 

Che pensò alla regata , *■ ' * - 

Qie presto se ha da far in canalazzo I -* 

Va certo ve sè messo , e sè peritio ' r ' 

Perchè forsi ve mancai un boa* compagno . "" 

Se questo xe , fràdel , feve coraggio , t 
Che son qua mi per farvc aver el primo . 

E se tegnirine drio va ve impegnò,'^ ^ 

El porchèlto sark de "chi fo vuol, * 

El boa premio avere, mi ve lo'zuro.’ "' 'i 
Che in gondola a da’ remi ho urm vogada ' ’ 

S\ avalla e destesa , 'c. ' • ’ 

Chfc el mio provier no fa gnente fadiga . 

E po qoando so in poppe 

E che gho el remo 'in' man sto forte e saldo; * 

E senza mai staccarme v»g% via • ' ^ 

Infin che nu zonzemo allà stalia . *" •" ' ” ^ 
*BuI. Compare , a quel che^ sento, vu sè franco'*,*'' 

E de barca a menar vu gkvè el primo ; * * * 

Ma '1 pensier da regatta non me affRze ' 
Nè l’arce del vogar nie dk tormento.' 

Una roator passion mi gho qua dreiitò ' . 
Bei. Cassa gavcu mai,*' i ,.i; . , 

Se dir ie puoi a un vostro zenso*, '* ■ ' * 

Che mi tal^me ne- vanto ' ‘ 

E se posso giovarve' in quaÌché*cònto ,*^”* * " ^ • 

‘Diseme, comandè'," elle sarò’ ^pronto | 

Bui. Va gavè un cuor, fradel troppo amoroso 
, E ohrigarme 'cerchè , co’dise quello** ' 

Al grand’ Argante , quando pér Olindo * /' ’ * 

El manda ■’à dcsiìdar él bori Tanci'edì , ‘ * 

E s\ be'n''cbe ir'inio mal no gha reiiicdio ^ 
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Ve YOgio dir alnui^cA la so causa. *■ 

'^Gho do tormenti ài cuor che lo trafixe, 

Gbo ’l ziogo , e gho 1’ amor che me dà impazzo. 

*Bet. (Che. gran furbazzo J ) , -ìì. , 

Bui. Ma 'truci che pezo. xe, 1’ è che. a Beltipa, >v 

Al* * ' * • 

Al mio cuor gho p.rpnìesso • i 

De no ziogOT iaiiai,i>iù; anzi ho.zi^-ap,^ 

E po il ^iavol^inft^iè per gal;4p|j;|||. ^ g,. ,i ,^\r 
Al ziogo el m’ ha'pòVlà à noVoggiando -f t. 

Gho lassà bòzzi , i anei J ancK el^ feral i 

E se Betta lo' sa , 1’ avrà rason^ f, r >T 

— De dirme dl^razià ^ furbo , bàion ^ ' 

Bet. (E1 gramo ‘xejYegnuo zò col brcnton.^l r 
Ma una prova voj'far^ se la me rtasce . ]!,, T/, 

Fè una cossà , fradel, lassfe Bettina .tu f 

' E tende al'ziìogò , che^una volta o 1’ eltr,a.:fj.j^,,l 
F«rtupa vèghirà colla ■seg6nda\ ^ '«6 f'Nii 

Che se laìfve se most|a_un di pietosa ^ Cii^. ih 
Meggio de Bett'a' ifòverèj^mdroga . sd'J 

Bui Sangue de dian^ .‘ni'.tfT/ «1 ' 

Me 1 ave fatta dir , cato, compare 
eie mi ]asisa*ftìcfl|naV;'''^' . ,4, ab w ^ 
Che mi lassa jel baio cùor^ Npl,sarà,mi^jii^ 
Piuttosto voj lassar^dè star al' mondo,; 

Mi lasserò él pàroó , lasserò'! yizj jj -rjjvgcra oT - 
Si lasserò le rbòn , là' (està / el naso*, » 

Ma che lassa Bettina no ghe caso . , 

. * Bettina lassarle , < > 

Nè mai sbandonàrte ? . 

Più tosto me veggio - • 

Strozzar sto mio cuor ; ■ - • . 

Gho in odio la vita, ■. • 

■ * Za sento la fila, . 

La ])iaga profonda ' ìì t 

Che ra’ ha fatt’ amor . 
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PARTE SECONDA. i 3 
Bet. ( Gramo , el me fa pecci in veritae . ) 

Tanto ben ghe volè a sta Bettina, *, i'ri * 

E pò la desgustè cus\ per poco ? >• 

Scuseine senza cao , vu se un aloco . ■ 

Bui. All che pur troppo el sò per mia desgrazia^ 

Ma ve zuro , fradel , se mai più ziogo 
Che me possa brusar drento del fuogo ; ^ 

E se mai più desgusto la mia Nina ,4 ^ j 
Me frusta el bugia , e po vaga in berlina , 

Bet. Ah Bnlcglìtn baron perchè mai vnstu 
Chiamarte tanto mal , se za Bettina 
Te perdona el to falò anca sta voltai « 

Vardame ,^Buleghin ; no ti cognossi ; 

La to Betta veslia da Sarcariol ì 
Si si son quella*, ^ ; 

Che ho scòverto bel bel la baronàda; » 

Giudizio in avegnir . Pho perdonada. ^ 
Bui. Che stravaganza è questa ! E dove songio ! ' ' 
Se dorma mi non so, o pur se veggia | , ... 

Che caso, che stnpor, che maraveggial ^ 

Ah SI che ti x’e Betta , te cognosso . . -.u 

Perdoneme, mio cuoi*, anche sta volta, ^ 1 

E se de castigarme ti ha piaser, 

Per castigo deventa mia muggicr . ■ 

Bet. SI SI in fede' la man te dò, cuor mio, \\Ji 
• To muggier mi sarò; ti mio mario. 

* ' . ■ • ' t • t,' 

>1'*: MiJ 
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IL GONDOLIERE 
* * 

. Giro ti , DO ziugar tanto , 

, - “ Mi le prego , el mio lesor ; , 

SuL ’ £1 mio slogo sar^ quanto 

• De Bettina se l’ amor . 

Bel. No me dar più $lo tormento . 

Bu/. Te darò , mio ben , contento . 

Bel. Té prometto in ricompensa., . 

Bui." Mi (e suro in mia conscieuza. 

a* a TU|tto tp sarà il mio cuor. j. 

V . " ^ 

* i: ■ - - ,r 


r*AA DBLL\ SECOSI^A PAUTC. ‘ 
■ ^ • 


’J-Mh I a 
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ORAZIO cavtdier romano.-, jì 

» 

CECCHINA sua sorella ^ 


j .*! • 

LINDORA •veneziana moglie, di lui 
i t. .1 ì 

r * 


Ti 4 ' 'ì 
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P A R'r E P R I li a'' 


SCENA PRIMA 

* 

Omjzio di casa, cacciato da quatffo che. 
poi affiggono su la portà. itn cartello; e 
partono . • % , 


Oraz 


lano piano , signor! , ^ 

Abbiale compassione 

D’ un pover galantuomo . r 

In canaiscja restar sopra la strada ♦ » ‘ 
Deggio con qiK8to^*[feddo ? 

Cotanta cradeltade in voi non credo : 

Andate alla' malora . * 

Ecco dove all^^n m’ hanno ridotto 
11 giuoco odo , la crapula , i bagordi . 

Ma che dirà mia ror^lie > • ‘ 

Qnando questo saprà'I Pur tròppo aneli’ essa ' 
Con le sue tante mode e tante gale 
Fu in graé parte ca^on di qilesto male*- 
Ma non vorrei al certo -■*»- ; 

Ch’ ella mi ritrovasse in questo stato ; 

Tom. 
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,.5 * 

Vuo* batter da Ceecbiaa mia . sorella / ul » -• ••• ■ 

E' ver die fuor di casa ■ i >.i . 

Per camion di i)iia moglie io Ja caeciaK ■>'' 

E che le consumai , • ' »i . ■ 

Quasi luna la^dote,, . i j n • 

Ma pur trovarla io spero . . u. , . - i.' i . 

Per la forza del sangue .'4*/ ' y' 

Ancor pietosa ad «>n ,f(alel che iNtogiK, - V* 

Ehi di casa , Cccchina'. , • j *■ -: jm' «. ^ 

, ’./J' f '■! "'J: *5 

S G Eì N À U» ^ ^ ■ K j ■ x'i» h • 1 

I «IW -V < r'\ '** ' St '■^Oi 

, *• ’ - • 

^ CsfiqBiVA al halcan* f e detto, f 

S u 

ieté voi , fratei mio^^^ j . f'j 
Ornz. S) , sorella, son‘io, ' , ifr.d i'*-5 

Ceco. In camicia^ percbèl . r«j e-i w ■ ‘.tui 
Oraz. * La. mia di^razia 

Mi ridusse con. 

Cecà, Come ? • 

Ornz. . j, Di casa * 

Per i ddiifi mici fui discacciato.,^..^ 

Ceco, lo non saprei: che^rvi.. -f f 

Ornz. ^ ^ . i». Ii^.<|i|tsto ‘stato ,* 

Non vi muovo a pietli .k Ar' d>* 

Cete. * , , Me qe, dispiace . 

Oraz. Soccorretemi daoqqe . ^x' r i*h 

Cecc. ,-4as f>» . Andata io Jca«iO 

Oraz. Come! sordi», iterata *; -^fi ir «v 

Cosi meco spietata . "vc '.4^ ‘ .j'.'ii 

Sapete quanto amor che vi .portai, h» a#!*., Atf 
Cecc. lo veraniisnle ii< vostro tpaoriprwa* -t. .i * 
Quando mi discacciaste .• . , 

Di casa si ,y^n^nt#,^' -U’ - . ; • . 

E la mia dote riduceste in niente . .T ' > i 
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PARTE PRIMA. 

Oraz. (Ella ha ragion, ma voglio far il bravo 
Orsù , non tante ciarle { 

Datemi da vestire; e se da uomo # 

Abiti non avete , > 

Datemi un qualelic andrien , che tanto serve 
Cecc. Ma da una miserabile * 

Che vorreste voi mai f 
Oraz. Orsù, Cecchina , ho pazientàto assai. 

O aprite questa porta, 

O giù la getterò . 

Cecc. Aspettate , fratei , eh’ io -1’ aprirò . 
(S’inganna, se m’aspetta; 

Vuoto la casa e me ne fuggu in fretta k ) '*■ 
Oraz. Ma una gondola giunge : 

Sarà forse mia moglie . 

Oh questa è bella , * . 

Che fuor di casa dovrà stare aneli’ ella'! ' 
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SCENA m. ■ 


\\r 


Lind. 




Lisdouà , e detto «■ 

• 1 ,t. 

Nola se incomoda, ... 

Caro lustrissimo , 

..No no, certissimo, ' 

Za son a casa , 

Resti pur là . ^ 

Oraz. Sempre da cavalieri ella è servita , 

Ma adesso ancor per lei sarà finita, '-jr 
Lind. Oe oe , fermò , barcarioli, " 






* , 

•r 


') 

.1 

i 






Dò una siada in drio. 

Sior marchese , 1’ a.«petto 
Stamattina a disnar . ’ 

Oraz. Venga venga , che avrà ben da mangiar . 


f," 
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Lind. Sior Orazio in camisa , e su la Urada ! a,~ì, 

t Che ! scu de venti maio ? , 

Oraz. Io già pazzo non son , ma disperato. i 

Lind. Come sarave a dir T 
Oraz. Guardate in altòi'' 

j Quel cartello leggete . _ 

»£»Viri. Qua dixe ; Casa d' affittar . 

Oraz. Ridete-? 

Or sappiate che alfloe i. creditori 

M’ han caccialo di casa , ^ ^ ^ 

1 mobili s’ han preso, ^ 

Colà, entrar non si^ puole. - 3 \ ^ . 

Liuti. Oh povera Lindora, 






Come snngio redatta l. J ^ *7,> 

Onzs. Le voetre pompe e gale... 7^- 
Liud. Quel ziogo maledetto ... ’ tù 

Oraz. 11 vostro praticar gran ^cavalieri ... 

Lind. E1 vostro morosar con questa e quella 
Ongz. Voslrrf poco cervello ^.. - ^ \ 

/.in4- Vostro poco giudizio... _7. 

' Oraz. È stata la cagiou ... . \ Ail. 

Lind. Xe stà el motivo ... ™ 

a a ) Del nostro precipizio . 

Oraz.. Cosa mai 6i può far f Vi vuol pazienza . ' ^ ^ 
lind. Inzogneve pur vù , \à mi gho in testa, . . 

4^na. resoJuzion bizara e presta. , ^ 

Oraz. Mia sorella Ceccliina , a cui palese * . ^ 

Ho fatlo.il caso mio, *T •» K 

Dovria darci soccorso . i ^ J. ,,'i ^ 

Lind. Arecordeve , • , ^ % 

.Che senza de culia mi voggio far, .,jy '• 

Se da Ijuaó credesse ape» crepar v « 


•' -Vt,;./.. A 

I . - V •' 
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PARTE PRIMA. , at 

Soufìa, bon zorno , 

AnJrien, a spasso, 

, Cerchi , ve lasso , 

No fe per mi . \parlt ) 

Oraz. A Deh* io penso .di farne una assai bella; 

Ma , non viene e mi burla la sorella . 

Or è meglio ch'io parta, 

Che se qualcun mi vede in questa guisa 
Crepcrk certamente dalle risa . 

Ip sembro di qDclli 
Che a mezzo 1’ estate 
Si vedono snelli 
Giocare al Iwlldh . ^ ^ 

Ma tremo dal freddo ; 

Ingrata Cecchina ! 

Non v’ è compassion 


- \ 
>’r 
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I» 
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SCENA V. 


i 1 


Liwvoba, poi Okazio travestiti . * 

A ^ " 

Lind. txl6n son arrivada 

A cantar canzonette in sulla strada . 

Vaga pur co la sa andar, * . 

Anca cus\ se vive e se sbabazza , 

Che de zente da ben piena è la piazza ^ 
Orsù , demo principio : 

Senti sta canzonetta 
Niova de sto paese. 

Che una sol volta 1’ ha cantada Agrtèse . 
Qifhndo vedo in zamberlucco 
Donna Cale c donna Betta 
Me vicn squasi el rnal mazzucco ^ 

A pensar che mi noi gho . 
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LA B1 R B A 


al 

Ma se j>osso noci voi far , 

GIio un bon terno , ei voi zogar , 
Trenta soldi rischierò . 

£ dii la vuol la costa un soldo solo . ^ 

Vago una volta attorno, 


E a chi me -dà un soldetlo j 

Darglie la so resposta anca prometto. 

Oraz. Chi chi chi vuo vuo vuol vedere ^lA 

A ballar i ca cani. 

Lind. Vare qua uh’ altra birba. j,fy .ti.M') 

Oraz. Pie presto ina mangia fre fredo „ • t k) 
F’a un salto per la vecchia. * ■ ni 

Lind. Oh questo ghe mancava ,i , ^ '„iq 

Per levar dal mio bozzolo la zeule . 

Cbe taftaggia insolente l .r 

Ora";,. Tutto il giorno la lavora , lavora sf > • 
Be benedetto sia il lavorare ,■/} 

Tutto il giorno alfa fa faticare^ \ 

E la sera pa pa pan e cipola. -r , . ^ ^ 
Lind. Son za stulTa raorbada , 

No voi più soportar . Oe galantomo, .V --’. ' 


Questa no xe la forma . j 

De vogarmc sul remo . - ■ 

Oraz. Cile che dite ì 

Lind. Digo cussi , che con i vostri cani 
Vu me desfè el mio treppo . ' 

Omz. La pia piazza è comune . • w* 

Lind. Sior si , ma el posto è mio . • ^ 

Oraz. Po po posso poste teggiar aneli' io .< ' ‘ • 

Lind. E mi digo che voj che audè Ionia n , ^ ’ 

Perchè altrimenti doprerò le man. 

Oras. Non fa fate la malta, ~ • W 

Pe perchè adoprerò aiichi chi eh' io * , 

Il ba ba bastone . , ;**y e;/, . 

Lind. Vorave veder quc.sta . 
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SCENA-- V; 




» * 

■ih.. 


Ceccbina travestita, detti . 

Cecc. Ou , fermeve ; 

Dis'i che diavol feu ? A 

Lind. Sto tartàggia insolcnle 
Con i so cani m’ ha levà la zcnte . ' 

Oraz. Ella è una bii hu giarda . . v ^ 

Cecc. E no v’ avergugnè , 

In piazza a laccar lil ? 

Più tosi, che ciiculaiil 
Me pili dù birhant « 

Oraz, Di dite bene 

('o cohi è una die non sa nula , 

Più più ignorante e ostinala d’ una mula. 
lind. E xù STora chi seu’ 

Cere. ì'fo vedivi TTrtadora; 

E si a da Bulogna son . 

Lind. ’ Sienie lontan, ' 

Cere. Si? chi son saver voli , 

» 

*■ wj» sterne ascultar. 

BasU^bèiTche** non rid'i 
• Nèl'senlirm a- rasonar » .. 

J • ' La mi marna fa Menghinà* 

Mi papà'Baftolomiè ^ * 

. I vendean fo porcéfìna ' ‘ 

Alla il^^i 'Àsii^/" 

Oraz. f Oh qnanto agl’ 


4 Jl 


Va piicgndo cosici !) 


X» * % ^ 

<- "’Jit . 


Lind. * '* ‘ Nd me Bespias*-' 

Sta vestra profaslion . - i *^- ■»’***1 

:.ui vil.fv Y 


Cecc\ ^ ‘ ‘ •* Se av’ còritintè ' ' / 

Farem, com se sol dir , tra 'tìù' de*bàl1ay‘^^ 

£tW. Come sarave a <IirT'*' 

Oraz. , . “ Che cocolotU I "» « ■’ * ' ' 

C^cc. E1 zerch dRn iiltendl ?* Fai‘em dfe hèllà''* r!-?^ 
Vul dir che 3’ unirem' I ùìSR irt 'tósferti^’ 

Sparlirem el ’vadagn , 

E godcrem al mond ai spai del gdife', '** 

Zh sem de quella razza ^ -J7 

Ole per non lavorar hattq la pia6l?a«**’’ 
lind. Per mi son conteniissima . f Bi'-slà Wiiba* ■» 
Nell’ arte del birbar sarò pcrl'etta . > ‘ ‘ > ^ 

Oms. Anobi chi eh* io mi contento . 

(Ardore per costei^ già il cor, mi séfi»tO» ) ^ 

Cccc. (Così costoro mi faran Je spese ^ 

Fin che^possa tornar al mio paese.)"' ' 

, . , ' fi r.« .. r?oa 

Lind. Orsù via scomenzemo , ^ 

Voj che tutta la zente a nu tfremo. V ^ ' 

Cari signori, vi voglio pregaré*f ^ 

Onesto sarà per" vostra cortesia 

' Tutti d’ accordo volermc ascoltare^ “i f • . 

Se aA .voglia de star in" àHegria'^ ’’ * 

Orftz. IWa 1’ ora si fa tajda , . , , 

E qui non viene alcuno; ^ 

Meglio è che ce ne andiamo all’ osteiàt • ' ^ 

° . .,.'>,1 X ' . '■'• c'.' . ,bvr \ 

.. A stabilir la nostra compagnia . * ^ ^ 

Lìnd. Come f No tartaggiè ? ' '• ‘ 

On,.. . \ OiW. pen»,.! ''”'1 

È auesta-una finzioni accioccne il pòpolo ^ 

' r- . l i'* >t i, ■* 

Di me piacer si prenda , . • 

E coiii più gustò il suo daharo ci spcùfla . , • 

Lind. Oh cossa scrir.o^ mai’? , ' ^ 

Ceca. ,** ? 

Che Bolognese io sia", ^ 


PABTE^FttlMA. • 

V' ingannate , signori , in fede mia . 

Per celarmi qual sono , ^ ^ 

In un linguaggio forestier ragiono . 
Lind. Foderavi© saver con verità 
Citi sèf Za semo tutti d’ una lega. 
Oraz. lo sono Orazio galanluora romano. 
Cecc. lo son Cecchina giovine romana . ^ 

Lind. E mi che son Li odora veneziana 

. » 

Ve mando a far squartar. 

Ti ti xc mio mario , < 

£ ti q^uclla petegola sfazada 
Cecchina mia cugnada . r 

C tee. Orazio voi 7 

Oraz. Cecchini^ tù 7 


• 5 ' 


-■7 ■ 

l£Xv » 




■ » 

« » 


ritj. ;ia 


Cecc. 

Oraz 


il 


Che vedo I 




;>■ ) 
•;* I 


I . /r. 


Oraz. Ma corpe in questi panni , ^ 

E a far questo meslicr ti sei ridotta 7 
fece. Da voi perseguitata 
Deliberai fuggir . 

Oraz. » - , Dr die far pensi ? 

Cecc. Eh via eh’ io questi conti 
Non rendo ad un fratello, ' 

Che ha nella testa sua poco cervello . ' 

■. ; . t 

Oraz. E voi' siete LindOra 7 
/Jnd, Son quella apponto, cam 1^ mia zogia.' 
Omz.- Volete star con me 7 ^ ’ 

Lind. . . Va por al bogia .* 

S\ fucbaj^o ,.son^l^dora, * * 

» No te voggio, va^n' malora: ' ^ 

* ^ Basta quel cl^. ti “m’ ha' fatto. 

Omz.' Nò nò nò, ^ non sob si mattò./' 

Cecc. Io non voglio star con^voi. ' 

a 3 * 0«nun tenda fatu suoi. . • 


.A 


‘t 
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i6. , 

Lind. Mi viverò cantando. ' ^ '>»♦ 

Oraz. lo puie, tai^agl landò . ^ . 

Cecc. Ed io cavando macchie ^ 

Il mondo goderò. « _ . . » v 

£ viva la birba 
£ cbi reinventò. ^ ■ 

Se mai . più ti me trovassi 
No me stv . gnaoca ^a vardar . . 
Se mai più ti ma incontrasai ^ 
Guarda ben a non parlar. / 

. No sicuro . ’ ■ ; ‘ 

Ve lo zuro ., < . ■ ' 

un tenda al suo meslièr. 
Chi vuol canzoii novelle? >,-% 
,ChI vuol terra per le macchie ? 




; / 


V **• 

Oraz. ì 

Vece. 2 
•% * 


Lind. 

4 

Ora 
Cecc 
a 3 
Lind. 
a 3 
Lind. 
_ Cecc. 
Oraz. 


a 3 


baiar i cani? i.^ '^*r=W 

• • * 

Per il véUoj i. j r 

. . T« il ' 

Vi priMesto •*’ .• > . 

t % 

Chp sempre 


E viva la birba ^ . . i . ^ 

' > '•* -'-m 

E cbi r inventò . 1» ' ■ 

. . .j 
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PARTE SEC O N D'A> 


SCENA PRIMA 


CEccàiKA da orbettat 


> - 




Y V>V ■ I- ■ »c 

ia con’ }' orbetu • * 

Siè genero»! , , 

j Mostreve pietosÌA, » 

^ , , No tne ^bbÉndonè. 

V ^ Chitine dà, un soldo ? 

Chi me dà «n bezso ?- 
Qualcosa buUè. ,, 

Oh poveretta mi xq più d’ un’ 

^ Che stago • chiappar freddo , 

E it primo soldo qon .ho vj^to ancor#, * 

M' affi^tico a parlar iq' venezianai , 

Cile un tal naestier iiqn la perfetlamciue 

Chi la favella ed il vestir non mente . . v « 

« 

L’ arte di cavamacchie 
M’ è andato male qssai !» . * . ' 

Ondciquestn imparai 
. Nuovo mestier da cèrta vecchiaticlla | 

Che con siinil iìiizion vive ancor ella . 

Infatti mi contento. In pochi giorni 
M'avanzai tal, denaro , . « 

Ohe aUe mìsejide ii^ic può far ripai\>. 

Oli se mi capitasse . ^ » * * 

, Un qi^cbe bon partito 
Vorrei pigliar marito , e jieiichè fosse 




DigilizecJ by Coogle 



n . 


a6 i ■* I»^ A ' ^ * a 

, Molto iafcvÌQi\ alli natali miei 
Senza riguardo alcun lo piglierai.,, , _ «i., 


s c E, N "A .,u.;;., • 


' J* 

1* ■*^ 


Oraz. 


> • ■ » ^ *1»:, ' Il ■ T 

Obàzio , e detta 4i ^ 

ate la carotate ^ ^ 

A chisso povcr omino * 

di' è tutto sgangherato, d /y 

Nelle gambe, e le braccia stropeato. j 

Datemi no carlino 


r.» «i ■ 


^<1 


Che cantei-aggio ua canzona bella 
Napoletana sopri» na citella . 

Bella. figliala s® bolete 
Ve (laraggio lo mìo core, 

Songo lutto gii» lo sapete 
Arso strutto pe’ voslio amoi*e^ ‘ ^ 

• Lo mio core solo desia * . 


Il i -in 

f.. il* > • Vi 

l *. ■ » 


-'i. 


N 

>1 • 


Che voi siale consorte mia . v 

• ^ 

. • ^ 

Ancmo, via, segnori, . . r 

KaUmoicnafale. '1= . 4 '' T T- 

coir che bel volto! ^ • v >» • 

Da una cicca gentil , lo storpio è coltò. ) *. 

fece. Alla povera orbma ^ ^ 

Chi fa la carUae t ' _ ^ q 

Orflz. questo* 8tàtti^‘‘^ 

Costei rassembra il cieco dio bendald . J M *. 

. . . •- -mZ, AfSHi! i-U. 

* f / et-i'rwr\-r\m IT\I VlPIlft». i ^ 

TiTlO 

[V 


^cc.‘( Questo, stroppio mi viene 
A dimezzar la pr'^à . ) ' ' ^ 

Oraz. Bella Bgliuola mia^^dimé to’ 

Sei de chisso paese 

\/AnA>*iono CiAl* fil . * # ‘ _ 


Ceco. Veneziana, sipr ìi . 


M 
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PARtÈ S'ECONDA. ^ 

Oraz. -(Comfe è cortfeseFJ» 

Sei zita, o. maretata f " '•* • •• /’i 
Cecc. So una povera pattai • . ^ ' 

Oraz. Perchè no, te 'insiste t' *»» 

Cecc. Perchè per mia desgr'azia no ghe vedo . * 

Orai. Se bè che'oo ce vide,' **' .,1 , < 

Se t^ vuoi marelk te piglieraggio . > ‘ f . 

Ceca. Ma vu no seu strnpià ? 

Oraz. Siente , fegUola,, ^ 

No secreto t’ affido , ma sta zitta . * 

lo non songo stroppealoj “ 

Ma chissà è na fenzione •** ‘ 

Pc inganiià le persone . ’ ' ì 

Se non lo cride, aspetta in un momento 
lo jetto le stampelle , e san devienlo . 

Cecc. Oh cossa sentio mai! *' ^ 

Oraz. E per narrarti il tutto 
Non son Napoletano . 

Ma son fìgliuol d’ un galaiUuom romano . < « 

Cecc. Yu se donca una birba ! 

Oraz. In questo modo 

Cento scudi avanzati ho nel tascliino j ^ 

Se voi vi contentate, ’ .**1, 

Saio vostro manto. 

All se voi mi vedeste 
Son certo che di me vi invogliereste . 

Cecc. Per diivela , signore , 

Io già cieca non sono, 

Ma fingo come voi . . , . 

Oraz. Ciel ti ringrazio 

Mi vedete voi duminef 


.SI 

' * - 
■' ■ ' 4 . 

•rii ’v: T 

- rj'iitrfj 


Cecc. Io vi vedo benissimo. 
Oraz. Volete esser mia s{>osa! 
Cecc. 

Ma . . . 


lo son contenta . 
» .• 
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Oràz. Ma? Che ma? ‘ « . » . ...nA 

Cecc. • Quel volto ' » ■ » . 

S\ sporco, c ^uel vestito da>bii^nt«7. << V • ; ^ 
.Oraz. Eh mi vedrete poi bella «'galante •• *>,' 4') 

Cecc. Io non voglio più far olta ’aà tristo, ^ > .s 
Di già che ho la tuia vista, hi tr* 'm 

E voi stroppio non siete ,1 3 ,1! ') 

Qualche miglior -niestier vaò che facciomo, H A 
E che il enondo godiamo. c 

Aneh’«io tengo una borsa di «leoari,, ;>»« ■j»l>W .7 
L’ impiegheremo assieme; f» cv..: / 

Vogl io che ci vestiam da cortigiani . ili t». ■ 
Oraz. £ poi dopo faremo i ciarlatanirti j, r ■* 

if \ ^r.* .< . ■ , fe> ,*!•’ ( 

SCENA • III. «' r- o* v.it i i- 'i 

• w «»*’'• o‘ 4; e.'jjt '• • 

V' ‘LtNDonÀ ,’'e detti i'’ 1 

C ' jn' • j: . ■< ' <.■ 

hi ha diAippi vecchi ' •: . o'* i' m 

Chi ha veste vecchie, s» ■** •» «'i -•» ; < ’ 

Chi ha indoro vecchi da vende#**" r»'- ■ • * -e.') 

O/vis.^E questi un, strazzaruolo ; '*»• vt \ 

Dno che compra e vende li vestiti^ ■ -V 

Comperarne vorrei ,'s’ egli 1 ’ a\essA » <* '•*' • 

Un per voi, un per me . ^ ^ \ 

Cece. '* Giove il volesse !< '* 

ÀW.'Chi ha capei vecchi,' « - • r-Y 

Chi ha rami 'vecchi da vender ? • ^ 1 •• • •• td'' 

Ckm. Caro amico.. ‘ r.»y 

jLiW. * Addò in pase, * ^ 

Che mi no gho monca. " ' *■ r .'‘f> vs -jdv j*V 

Oraz. Io già la carità noà chiedea.-^i • ’ ■•..ìT 

Ditenii, avreste niente « ..4—;’ • ,:TfnO 

Che m’andasse alla vita? - v- - r-*i4>t 
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PARTE SECONDA*. Ai 

Lind. Son strazzariol , ma m\ no vendo strazze . * ^ 

Oraz. Ed io straccie non compro. » * 

Un abito vogl’ io da cavaliero . 

Ctcc. Ed io da gentildonna uno ne voglio, ' * ^ . i 

Lind. Vare che musi ! Dove gaven bezzi f ’»• * . 

Oraz. Questi qui sono scudi. 

Cecc. E questi son zecchini . ’ ! 

Lind. Quando la xe cussi , ghavè rason . *' 

Ve mostro un per de cai ma su la giusta . • "I 

Vardè sto abito intiero, : • ^ 

E1 xe niovo de pezza , ' . ^ 

Fatto all’ultima moda, ’t. '/ 

E su la vostra vita el par tagiao, - i * - 
Si lo volò , vcl dago a bon mcrcno . 

Oraz. Questo saria a proposito . 

Quanto costa ? Non dite uno sproposito. 

Lind. Appian , che voi che temo un sol contratto . 


Sto andrien per sta patrona 



Saria giusto una mana , 

^ /• * # « 


E la lo poi portar senza sottana .• 

ì 

) 

Cecc. E questo quanto vai ? 

■*- -ìli 

1 1 

Lind. Poche parole 

; 

• '( 

Voi che femo tra nu: v 


1. 

Cento ducati in tutto. 

./f' 

f 


• 

-r * 

X 

Om,.l • 



Lind. Via, no ve fe paura, •:> i n , 

- . ì • » 

n 

1 


Me rcinetto alle ca&se del dovet^. ' ; 


Oraz. Vi do cinquanta scudi . ■ r>^ > 

Lind. , Io ogni format > i 

Voj che restè^contento : s »>.■ i i 

Tiolè la roba, e deme i beisi i t > a-' ■•<», <>t " 
Oraz. VI - lo questa .ao 

Borsa sono, contate, •Itt» 


« 


r.f 


■V 




3s 

Lind. 

Ve so dir> se i xe giusti . 

Oraz. Andiamo all’ osteria y 

Dove alcun’ altra hagatella io tengo 
Adattata al bisogno . Indi alla piazza - 
Andremo immantinente, ' *■ ' 

' E faremo stupir fatta la gente . ' j -k 

Cecc. Andiamo , che ancor io ... 

Mi voglio porre in buona positura , ' ^ • >. < 

E in piazza voglio far la mia figura, 

SCENA IV. 


L/itdora sola. • , 

Liìid. C!^Iii 1’ averave dito * J 

Che do pilochi avesse tanti bezzi? 

Cussi anc» mi cantando canzonette 
' Ho fatto (joaltTo soldi ; ' . " 

£ me 'son • messa a far sto bon inistier , 
Con il qual dèlie volte in uu momento 
Se ghc poi vadagnar cento per ceuto l' ' 
^Però sto capitai tulio no è mio , ' i " 
Che.no gho tanto al mondo, ^ '' 

E sti abiti stessi * ^ . 

~ Che in sto ponto ho veodui ■ ' 

la credenza i ho abui ■ * * . ’ “ 

‘Come saver se puoi ~ >- ' .. 

Da quel mio sior compare strazzariolr 
Da omo sa’ ho vesfio , •• ■ ‘ 

Perchè se mio mario . . " ‘ ‘ • 

Me cogqoscesse ‘gli’ averla paura, • ' - 

Che despogiada resteria a dretura . * *' 
Beuchè quando gbe pctern* 
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PARTE SECONDA. 

Me vien da pianzcr . Povero marlo , 

E1 sarà anda de mal; 

E1 sarà iu sepoltura , o all’ ospeal . 

Questo è el solito fin de chi voi l'ar , 

Come che se sol dir , d’ ogn’ erba un lasso , 
Perchè chi no mesura » 

El voler col poder poco la dura . ^ 

Quanti quanti paregiui 
Tutti gala, e tutti mina. 

Dopo aver fenio i zecchini 
A magnar la pulcnlina 
' ’ Ze redolti ai nostri di ! 

. . “ Se sguazza , se gode 
^ ^ Se osserva le mode, 

, E za a tomholon , 

Co no se poi p’i . * 

Ma cossa vedio mai ! 

L’ abito che ho vendilo , lo vedo adoMO 
De Orazio mio *mario . 

lai è quel che 1’ ha coinprà , lu ze el pitocco , 
E Cecchina sarà Torsi culia. 

Me voggio reliiar, 

E in desparte ascoltar voi quel che i dise . 
Orazio xe alla fin le mie raise . - . ' ■ 




SCENA V. 


Orazio, Cecchisa , e delta ritirata 

Oraz. Cjara Cecchina mia, giacché la sorte ‘ 
,Ci fa trovare assieme, . .. . • t -, \ 

Stiamoci iu buona pace. '• 

£ecc. Signor fratello mio, quel che vi piace. 
Di venire con voi non, mi, ritiro .1.. -■ 

Tom. VI. 
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E vi starò Jieta e contenta. ognora , ' » .i < _ 

l'urohè ossiemc con voi non sia Lindora . ‘ 

Lind. (Scnrt che petulante!) , 

Orai. Eh non temete; 

Alla moglie scacciata più non penso ^ ’ r 

Vadi pur a cantar le canzonette. -» ^ 

Lind. (Cile razze maledette!) . .. . k- ‘ ’ 

Oraz. Ce la faiem fra noi, cara sorella., • 

Lind. ( Adess’ adesso ghe«la^voi far, bella.) 

Oraz. Orsù montiamo in banco: *■ ' « 

Voi col cantar il popolo attraete ; " . * 

Ed io, come sapete, , ^ 

Venderò quel viial Contravveleno, - •• .i 

Ch'io gih composi idi farina gialla, f t':, . 

Miele, viiriolo’, e galla, * • • > s 

Ch’ è quel eom|)Osto, che si vende a ronca , ' 

Dai ciarlatani in nome di teriaca. " i:. y ' 
Cere. Quanto ridar io voglio! jj.'. i 

Oraz, , ■ . Andiamd al banco < A 

Se capitasse un qualche fazzoletto » -> ■ < ' '• 

Che. fosse buono ',a ssa i , > • . i. '"’ ‘ \ 

Mettetelo in saccoccia; *, ' v . . 

E a chi ve lo cercasse poi direte ' ' -f 

(ih' egli si è perso, e d'altro non sapete,*- • 

Su via, signora Olimpia , a sii signori • * <>*.• > / . 

Diaino divertimento, 'f v' 

Oggi non parlo di mcdicamenio . < *. k is 

Ceco. Che bella, vita è quella dei birbanti s > -!? •j'K 
Si gode il mondo a spalle dei baggiani , 

' Si mangia e beve senza aver conlaiiti, 

K Ed oggi non si pensa- per, dimani, (coi»(a ) 
Oraz. .\de.>-s’ adcs.so canleKetno-'il resto ,1 

Signori, in questo giorno . .1 J «''■* r- - > 

D interesse non parlo. ■snò'.-i» .) 
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Questo è r arcano mio: chi vuol comprarlo? 
Costa un ducato al vaso ; 

Ma viva lor signori,., *•,4'' j. 

Più resister non posso, 

Vi di per dieci soldi il^vaso grosso. , 

A che serve ? A che vale ? < ^ 1 > •’ 

Eccovi la ricetta. * ■ v' . 

, Vivifica, 'purifica, l > .i'.tii ■ 

Fa buona pelle, scalda , scaccia e sana 
Ferite, maccature , .• 

Botte, pc'rcosse, calci di cavallo. 

E buon per tutti i mali, ■ 

£ con, celerità guarisce i cali. < . 

Quelli che son victn lungliin la mano, .<v 
Chi è da lontan mi gcilidl fazzoletto;. 
Signori, ia, vi. prometto,.. .1. . 

Che sarete contenti ^ 

Oltre r altre virludi io cavo i denti < ^ 
A suon di campanello * . 

. Meglio che uonvfaueva il Padoanello . . 

Lirid'_ Sion , no ghe creilè eh' el un furbazzo 
• .^edeme a mi son vostro patrioto , 1 

Mi son a tutti noto , > >f/ . t 

posto - iti -piazza ,«e ghb bottega vecchia, 
a* E cavo denti moggio de Scarnccchia . 

Da tutti i forestieri . :i 

Che el mio valor contrasta' .»> > < 4 ‘ ‘ i . 

Me defendo col nome , e tanto basta . 

. El^miò balsamo è perfetto, . 

^ £1 fa sempre bon edeito: t. . ■ ;•> 

. i ^.) Torototò ticitit'i' ,7 ,1 1 • 

' Purrìcbinclla che disc'dc si., 7 • ? • ■ 
Oraz. E chi è quel temerario , „ 

Che ardisce tanto? , ^ . -.if 1 v 
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3« ; LA BIRBA ^ 

Lind. 'Tasi , aIic debotto 

Sbianchisso , i peloioni. 

Cecc. < I Che arrogante ! , 

sodatelo a pigliar qualche veleno . , • 

Oraz. Briccone, ad un mio pari • ,. r 

Si parla iii tal maniera f . . ' ^ 

Ho il privilegio ^del gran Can de' Tartari , 

E il mio saper profondo -, . . -' > • 

Già mi rese fumoso a ‘lutto il mondo . f 
Lind. D'i pur quel che ti vuol : mi- le cognesso; 
Siori , saveu chi I’ è t L’ è un ,tal Orazio, 

Che xe vegimo da Roma . •- 

Dopo aver constimada ogni sostanza , • 

y Dopo aver 'mahrallada so muggierj 
Con culia . eh’ è Cecchiua so sorella , . 

Va caminando el mondo , 


A 

• I> 
. > 


>■1 


E facendo el mestier del vagabondo. 


Cecc. (Oimè, siamo scoperti.)-- ' *».• 

Oraz. £ un roendaeé costui, nissuii gli creda. 

Lind. Acciò che tutti veda>> v * \ ‘ r 

Che quel che digo xe la verità’, .■ , •. y. 

Mi son Lindora; mi son to muggier . •> 

Oraz. f ’ . 

Cecc " ^ Corno I che sento mai ! 

Lind. Mi son quella , furliazzo ,- 

Cile t’ ha vendù quei abiti 

Co ti finzev'i d’ esser, un pitocco . 

£ quella scagazzera ... < , 

Cecc, A me questo? Guidoiia , *• 

Aspettami che vengo . 

Lind. Vien pur, che za l’aspetto. 

Te vo maccar cl mu.‘0 . 

♦ 

Oraz. Presto, presto, fermale. 

(kcc. .Eccomi . ' 


;<■ *■ 


i. : 

■ f 
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•A 
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3y 

Lmd. 

Vieti avanti . 

• ■ i 

Oraz. 

Vi fate svergognar dagli ascoltanti . 

■ 

Lindi 

Questo qua xe mio inario . ' 

■ 

Ceca. 

Egli è ancora frate! mio , 


Oraz. 

.Tutte due ragion aveley 

• . t 

■n 

Che volete l 


lÀnd. * 

Che ti vegni a star con mi . ' 


Ceco, 

Che tu resti voglio qui .f ' ■ . 

• 

Oraz. 

La volete • • >< 


Lind. 

La volernio ^T^iiiai* finir . 

i - l ' 

Ceco. 

La vogliamo ^ ■ ■ 


Oraz. 

Meglio è dunque, donne care', ' “ 
Che torniamo in comjiagnia . ' * ' ' 

* *. 

Lind. 1 

Con calia non veggio i * •. r -v 

« 

Cecc. ■ 1 

Con colei non voglio J * ‘ , 


Oraz. 

Dunque addio, • ' 

/ 


Lasciatemi andar . e . 


Lind. 

Oe fermeve . -f ■ . ■ . 

. ^ 

‘Ceco. 

Non partite . ' ■ • • ^ 


Lind. 

Senza va non ^roggio star . ‘ • 

■ V J 

Cecc. 

. Senza voi non voglio star.' ’ ' f 

• e 

Oraz. 

O aggiùstatela fra voi, ' '' ' ' * 

O vi lascio tutte due . , ^ ‘ 

.. t S 

Lindr 

'Mi voj esser la patrona. ' 


Cecc. 

‘Ed io pur voglio esser tal. ■ ' 

< . 1 

Oraz. 

Faremo così: >' • ’ ’ ' ■ ■ j ‘ 

s 

i 

Un giorno per una ■ ’• * 

cJ 

» * ' 

Vi basta ? ■ ‘ , ■ r 

■i . 

lÀnd. ^ 

Sì , 51 . 

’ ' ’ . 0 1 J. . . 

. 1 
. / * r 

Cecc. 5 

, a 

r ' ■ 

Oraz. 

Cara consorte. •« ’ ..v r. .• . v ■{ 

.* t» 4 

Lind. 

Marito bello. o-t..;- I» 


Cecc. ' 

Dolce fratello ' 

■ . n 

4 ■ . * , 

< ■ J' .i 

. J 
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Mi sento tornare 
La pace nel sen . * 

Oraz. .Andiamo. . 

Cec. Vi sicguo . 

Lind. Son vostra muggier . > 

Tutti . 

Cosi il mondo caminando 
Diremo cantando » 

. Che la birba è un 'bel mestier . 
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PERSONAGGI 


/ *» 


FILIUERTO . 
LILLA vedoK’a . 
LATINA fanciulla : 


La scena è in “'Venezia. 


t • • 

' • ' » ' . 
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AMANTE CABALA 


PARTE PRIMA 

. SCENA PRIMA 

« 

Lilla, e Filiberto . 

'Lil. , resti e non s’ incoiQOili . 

FU. Vuò veuir ; questo è il mio debito. 
lÀl. No ’l permetto in verità . , ’ ^ 

Fil^ Se comanda , io resto qua . ‘ " 

Ma fra di noi che siam promessi sposi 

Son superflue cotante cerimonie; * 

Conviene il Galateo 

Àl‘ marito non già, ma al cicisbeo. 

Lil. lo fui accostumata 
In diversa maniera 

Dal fu signor Anselmo mio consorte . 

Ahi memoria fatale I ahi cruda morte I 
Egli volea che seco 

Trattass’in complimento; e allora quando 
La maggior confidenza era doyuta. 

Mi voleva civile e sostenuta . 

FU. Oh allora poi . . . 

LU. . ^ Quello era un buon consorte . 

Alit memoria fatale ! Ahi cruda morte I 
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FU. Ecco l’usato stile 
Delle vedove donne : ogni momento 
Bestemmiano la morte , ^ ^ 

Piangono tutto il giorno 
La felice memoria del consorte . 

E pure allor che visse * ^ 

Non vedevano--. l’ora che morisse. ' ^ ' 

Lil. Oh io non son di quelle , ' . ' ” 

Quando prendo ad amar , amo davvero , 

Nè mai per il pensiero • 

Mi passa un sentimento odioso e rio . , 

(Basta ch’io' possa* fare a modo mio .) 

FU. Dunque , se 1’ è cosi ... ^ ‘ 

Lil. No , non mi scordo 

Di q'uel gran ben che mi voleva , oh sorte ! 

Ahi memoria fatale ! ahi cruda morte t 
FU. Su via , signora Lìllà , 

Lasci questo 'dolor troppo eccessivo; ^ ^ 

Si scordi ’l morto e la consoli ’l vivo . 

Finalmente le tocca 
Un consorte ben fatto , 

Nobile, 'ricco , manieroso , ‘ e saggio. 

Filiberto son io , , ' ' , 

Conte di Transilvania , 

Famoso per le imprese ' 

Fatte in più d’ un paese 
Oh quante donne 
Piangon per mia 'cagione 
Afflitte e disperate ! ' ’ 

Oh quante... (che dà me furon gabbatei} ■ 
’■ Stupisco e raccapriccio 
Che mirandom’ in volto 
$1 garbato e pulito 
Non si debba scordar P altro miirilo. 


.1 ■ 




t-.. 


O »>"il 


4 

■ti 




r- i j ii.i 

! / '■ 


Digilized by Google 


PARTE PRIMA. 43 

LU. Forte chiodo in trave aflìsso. 

Benché fuor di là si traga , 

Lascia sempre quella piaga 
Qie una volta egli formò. 

' Cosi pur nel seno mio 

Quella ria piaga fatale , 

. Che mi fece il piimo strale , 

Non ancora si sanò . 

• FU. Creda però senz’altro, ì 

Che un chiodo per lo più discaccia 1’ altro . 

SCENA II. 

* Catiwa dalla finestra , e detti . 

Cat. Ohimè ! respiro un poco 
Quando vegno al balcon; 

Sia malignazo pur la suggizion . 

Siora mare me tien... VeU là per diana 
La siora Squincia con un cicisbeo . ^ 

Vardè che sfazzadona ! 

Xe un mese che gli’ è morto so mario , . 

E ai omeni cosi la corre drio ! 

FU. (Oh che volto gentili) 

Via, facciam presto, (a Lilla) 
Conchiudiamo il negozio , ^ 

E peccato che lei " . = . , 

' Perda la gioventù vivendo io ozio. 

LU. Ma non è già concluso f ! . 

Questa è pur la scrittura , ^ « 

La parola' è già data; ai nostri patti... ; 

FU. Non basian le parole: , . ■ , 

' Vi -vogliono de’ fatti . . .. -, 

LU. Come sarebbe a dir? , . -• ; 
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Far che preceda 


FU. 

La dote stabilita. 

Lil. Dunque vussignoria 

Ama più la mia dote, ... 

Che la persona mia ? 

FU, Mi meraviglio : amo il suo personale , 

E all’interesse l’amor mio prevale. 

Sol le chiedo la dote , . .. 

Perchè con questo patto, 

Fra di noi stabilito fu il contralto . 

Cai. Quanto che pagherave 

Sentir cosa che i dixe . • , ’ , 

FU. ( Ella mi sembra ( guardando Catino ) < 
Giovine di buon cuore . ) • , 

ZU. Ehi , signor sposo , 

Cosa vuol dir f Quelle finestre han forse 
Più della casa mia dolce attrattiva t ‘ ' 

FU. Dirò la tverilà , parmi quel volto 
. Altre volte aver visto , e tutta tutta 
Ella si rassomiglia 
A una parente mia nobile figlia . 

Cai. ( Certo i parla de mi; forsi culla 
Me taggia i panni adosso ; ^ 

Me sento proprio che me creppa el gasso-.) 
FU. È forse qualche dama f ( a Lilla ) • 

Lil. Oh oh che dama ! 

Nè dama, nè pedina; , ^ ' 

Ella è una Sirnoncina , _ - , 

Ciré ha più fumo che arrosto. , 

Smania la madre sua per maritarla.; , 
Ma un pretesto vorria per non dotarla.^,, .. 
FU. Come sarebbe a dir f - « >-.U- 

Lil. II mio costume 

Non .è di mormorar , ma ben vi giuro , v 




.-i. 
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Che se volessi dir,.. Basta, non voglio 
Parlar dei fatti d’ altri . 

4 * S 

FU. ' È forse questa 

Facile con gl’ amanti ? 

Lil. E in che maniera! - - 

Sempre mattina e sera ' » 

In casa di costei chi va , chi viene r 
L’ altro giorno. . .' ma no, tacer conviene-, 

Cai. Orsù, veggio andar via. 

Perchè se me n’ incorzo. 

Certo ghe digo de chi l’ha nauia . ) (st ritira') 
Lil- È una senza creanza, * 

Superba, pretendente, 

Temeraria , insolente ; 

Io uir vergognerei di praticarla , 

’’ Nè mi degno ncinmetì di salutarla. 

FU. Non perdiamo più tempo; 

Vada a prender. . . 

Lil. Jeisera „ , 

Sotto le* sue finestre 

V’ erano più di dieci giovinolti . 

FU. Vada a prender le doppie.. . 

FU. ^ E pùr'c bruita 

Come il brutto demonio. 

FiV.' Le doppie della dote , 

^Giusta il nostro contratto. 

Altrimenti, signora, io me la' Latto. ! 

Lil. Senta questa c poi vado; 

* A un giovine mercante , ' ' 

^ Cui parlò dal balcone una sol volta , 

' Ha avuto tanto ardir questa sfacciata 
‘ Di chieder una veste ricamata. 

Oh se volessi dir ^ ma son prudente, 

■f Abbado a quel che faccio, * ‘ ' •' 
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• E le cose degli altri osservo e taccio . 

Però di quella smorfia ’ ’ ' . . • 

Mormora il vicinato, • . > . 

Parlan male di lei tutti d’intorno, . . ' 

Vado a prender le <loppie e presto torno : ( parie) 

scena' ih. ' f; 

FiLIBEIìTO solo. 

Sta ringrazialo il cicl che se n’è andata. 

Oh che donna prudente ! 

Guard’ il ciel se parlasse! " ai;,. 

Ma vengano le doppie e parli poi 
E de’ latti degli altri e delli suoi. 

S’inganna ben se crede, ' 

Che io la voglia in consorte j il mio pensiero 
Presto le sarà noto:* * , ' 

Bramo la dote sua, questo è il mio voto.. ■ 

* ^ ì 

. , SCENA IV. . 

. * » ■ t ^ ^ ' • 

Cjtinj, e’ detto . 


1 •> 
• i 


Cat. 2ia che più no ghe xe interna alta 'fineslita ) ' 
Quella raziradora temeraria , » . ; • > r*. 

Voi tornar al balcon per chiappar 'aria . \ 

Per altro son'pur matta’ ’ • ' 

^ A. star me a travaggiar ; -• -o* 

Sul muso una zavatta •H’’' v ’ • ^ 

^Piuttosto ghe voj dar. 

FU. Ecco già ritornata -, "v ' 

La giovine garbata: eh' già non credo \ * 

Tutto il mal che di lei Lillà m* lui detto . 
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11 solito difetto ^ ^ 

Delle femmine è questo; altro non fanno 
Che dir quello che sanno e che non sanno 
Vuo’ tentar se con questa 
^ yi fosse da far bene ; io già non cerco 
finezze, amplessi, o vezzi, 

O simili tesori immaginari. 

Non mi curo d’araor, cerco denari. 

Cat. Se la me salta suso 

^ Col so parlar roman , ’ 

Gilè voggio^ dar su ’l muso 
Un pugno venezian . 

FU. Io mi voglio introdur, ma per poterla 
Maggiormente adescar , finger conviene , 

Un altro personaggio , 

Cangiar nome ,' paese , aria , linguaggio . 

Scrvitor riverente alla patrona^. • 

. Cat. Patron , la riverisse . 

FU. Ella no me cognosse 
Cat. 

m 

FU. Gnanca sé fusse scuro ! 

No<la cognosse Toni * ^ . 

Marzer de marzaiia , • 

All’ insegna del Gambaro da mar f ' 

Cat. P^r e no ,me par . ' 

Sci» forsi f . . . , >.j ' . .... 

fìl.' ' Giu$tO|quello . . . I . •*. 

Cai. Che m’ha vendù^quei merli f . . . f ,, 

FU.. . , Giusto quello .. 

Cnt. Che me n‘ ha robbà un brazzo t .. ■ 

spn quello. 

Cai. Donca no ve cognosso . * ' . ' , * 

FU. Mo via no la se fazza dalla villa. 

La me varda in la ciera ; ' . > 

. ~ .i.-; ii 


No segare 
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• '* * • * 
Son amigo de casa , e so sior pare 

Me voleva un gran ben quando el viveva. ^ 

Tonin , el me diseva , ^ 

Te voggio maridar , mi gho una fia^ 

Cbe gha nome .... . . 

Cat. » Catina? 

Pii. Sì , Catina , 

Bona come una pasta > , 

^ Bella come' una stella . *' ^ 

Cat. Sior si , sior si , xe vero, e mi son quella . 

i ^ 

FU. Sempre dall' ora in qua 
In mente ho conservk 
. ■ ^La memoria , e '1 rispetto 

Per so* sior pare , c per la fia l’'affetto . 

Cat. Grazie alla sò bontà ; se la comanda 
Vegnir de su , glie xe mia sioi a mare ; 

'La parlerà con ella, e se la vuol, • 

EtTeltuar se poi . ^ 

La prudente intenzion de mio sior pare . ” 

FU. Ma no siirave meggio , ' _ . ' 

(ih'ella vegnisse zoso ? in do parole = ' ^ 

S’ aggiuslarcmo presto tra de nu j ^ , 

Sla sorte de negozj ^ 

I vuol esser trattadi a tu pèt’ tu. 

Cat. Che l’aspetta un pochelto : 

Pinzerò co mia mare , 

Ghe la vi-'ntòla zo me sia cascada. 

Onde co stà tinzion vegnirò in strada . (jtntra ) 
FiL 11 principio va bene ; ; ^ j 

Se questa è figlia riccài’" ' 

Mi samò approHitlar de’ beni suoi ; 

Ma $ ella lesse poi * 

Povera di sostanze , 

Farò presto svanir le sue speranze . 




*v- 


V 
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Or vien la vedovella ; 

Non vorrei s’ iucoutrasse con quest' altra ... 
Eh non mancau pretesti a mente scaltra . '' 

SCENA V. 
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E. 


Lilia, e detto. 


■ j’> 


La. j L^ccoini ; in questa borsa 

Cento doppie vi sono , . . •• 

Parte della mia dote a lei promessa . 

Per far qualche .spcsctta 
Questa somma cred’ io che sia bastante , 

E nel dì delle nozze avri» il re.stante . 

Fa, Con il far tanti conti, {prende la borsa^ 
Ci possiamo imbrogliar} meglio sarebbe 
Darmele tutte assieme . 

La. Questo poco mi preme , 

Se tutte in una volta ella le vuole ; 

Dunque mi renda queste , e avrà l’ intero 
Quando degli sponsali il dì ha gionto . 

H/. Voglio facilitar ; le tengo a conto . * 

Lil. Ma per amor del cielo 
Sollecitiam l’ affare , 

Fa. Si puoi assicurare, . ’ 

Ch’ io non mi perdo in ozio ; 

Penso la notte e il giorno a tal negozio . 
La. Sopra tutto bisogna, 

Ch’ ella mi voglia ben con amor forte , 

Se mi devo scordar 1’ altro consorte 
FU. Non dubiti } prometto 
Di mantenerle ognor lo stesso affetto . , 


. I 


< \ 


Tot». FJ. 
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' I . ‘ 

Gioja mia, voi solo aàoto^^(^Jingtkperiar€ éon 


~i Lilla, e parla con la borsa <) 

Voi sarete il mio tesoro^, ' . 

La mia pace, il mio conforto : j 
Per voi s|>ero entrar in pòrto o ' 

‘ Della mia felicità . , \ 

Lil. Persuasa da queste i 

Dolci parole sue, parto contenta; », \ 


Signor Consorte mio. !.i. t 

FU. Signora sposa. .■ ...c 

a <x ' Addio . ( Lilla parte ) ^ i/» 


SCENA VI. 


», s * 

; \:.t 


•il. Ce 


Fn.iBKnTo solo, poi Cjtisa. 


. "j 


FU. \_4enlo doppie di Spagnaio 
Son poche al mio bisogno; 

Coltivare convien la vedovella , 

Coiivien .esser costante «• . u" 

Finché vien il restante. 

' Ma ecco qui la Veneziana; or via * 

Tosto si cangi Filiberto in Toni, 

11 marchese in mercante ; 

Cosi l’ oltranrontano i • 

In un punto si cangi in Veneziano.. 

Cat La diga, mio patron, ^ 

M’ hala Corsi chiamà por testimonio? *• 'i- 

FU. Testimonio ! De coesa f ’• •. * -i-> n# *■»* 

Cat. “» ; - •' ' Dei SO somm i 3' Ut >iff 

Con quella forastieiìa . >* '■> ^ 

FU. Amori l .^Ob la s’ inganitìk .^'>T-; 

Cat. Douca che grand’ ail'arì, . j . . ^ .ju oc. 

Che interèssi gh' aveu donca cmi élla ? rr...J 
; , .'V .•» 4 * f - Wfct'bL 

r- •»* '••‘■v' ■> 
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FU Gho vendilo della roba de bottega , 

Un abito ile ganzo , 

Un andriè de veludo , e altre cossctte . 
Onde la m’ ha pagli 

Co 8le doppie de spagna che xe qua . ' 

Cai. Un abito de ganzo, 

Un andriè de veludo ! 

Come diavolo l'ala a far stc &pese ì 
Certo dal so paese 
Intrade no gbe vien . Da so marlo 
No 1’ ha l'alto sta grand' eredità . ; 

Come donca tant’ oro baia acquislà f v 
FU. La sarà la so dola . * 

Cai. Dota ? S'i ben. La xe vegnua a Venezia' 
Con un strazzo d' andriè de tela indiana , 

E la mostrava el cesto _ 

Per non aver sottana . 

FU So iiiario giera un omo - 
Però che guadagnava .< 

Cai. S\ , ma tutto in lei zingo el consumava . 
FU, Donca cessa vuol dir, 

Che la xe cosi ricca ? 

Cai. Mi noi so, ' 

E po anca se ‘1 so, no ’Lvoi saver.. 

La xe una vardabasso , 

Che sa lar con maniera i fatti sol. 

Quando, vivey a ancora so.mario,, 

L’, aveva. 1’ anaicixia i* ; 

D* no certo tior -tenente . v 
Ricco, ma ricco-,., oesù no vo] dir gnente . 
FÌt..(Oh questa s'i , eh' è bella I 
Ancor questa è prudente come quella.") 

Cai, Se ua pochette alla louga . . . ' - 
Culia va praiichesei , • -J > 

Do ohe taggia la xe cognosceressi . . . 


' U’ ^ 

tr 'VI' » 


►.V 


♦ * 

■ .>-r )É‘ fié 

.1 l' ìi'f A 
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ft*Z. E a vardarli'in tei viso . * 

c^t. Oh ol> , cossa a-edeu , ' 

Che quel, bianco e quel ijosso : ■ > 

’ Sia color naturai f Oh poverello ! 

L* al gha alto tre dea . • 
fy ,* Cossa ? \ 

C’«l '"'i El.sbelettoV. ofli' 

, E po la xe cattiva com’ el diavolo iii.-. v -v?!/» 

• Ogni Gito di la scambia el serviÉor.. , v -...t rd 
Dn aoruo col sartor • .f- ■< > ». ■ ,r !.5:> 

La s’ha lacca « parole e lu el gha dillo, 1 / 

Tasi , che li i «na ftutU . . . • • . I ^ 

FU. • ^ ^ f ■Zitto*, litio . . '■> 

Lasseirio andar cuslia, tendemo » no. v , ^') 

Se la se contolftaeBe tV .« i*'’" ' ^ H/; 

fot . , t El barcarioip , ;.q rJ 

Che ne sa dir de belle; el me ne conta >i«i ol 
Tante che fa paura. El dixo un «orao»..'<c» r-À 
Si ben, la mia pàrona>fa la C8SU ri rSh 'f A 

E pur gieri de notte 

r ' . 1 » Basta i sbasta , le 

Cat. Quando vedo stc bronze coverte, 

Propriameite roé‘ vien fel mio mal. 
Benedette ste ciere scoverte, 

■* n ‘tìen^etlo ip«el nwso genial I \ ' 

Quel che varda continuo h» • terra , » 

' Par che gh* abbia col èielia una gnefna ; *y\ 
E ch’el sia so nemigo mortai . . '< >' 

FU. Si si, la gha vason; donca per questo* . »/ 

El so viso genial za m’ha piaseiAo .*■ ■ • ' -i 

Ma la me fam graeiaip^ ** ' 

Cara siora Cjitina , baia acquisti ' - ^ > 

Da so sior pare bona eredità ' ^ . ^ 

C*t. Quattro mi«« duóUi 

Et m’ ha lassà j^r dota . ^ ^ ^ ^ 


Diyui4ccu b'/' CjOO^Ic 
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Fil.‘ fE sono assai}. -'i 

Via, se la.se contenta, ^ , > - , • 

Fetnose esecutori. , , 

Della paterna volontae; la man ■ . ■ ^ ; 

Se la vuol mi glie toco . 

Cat. Non abiè tenta pressa adasio un poco : 
Alle vostre parole ‘‘ • • • •• f.. 

No me voggio fidare Veggio .saver: <i< ><;o u 
Chi sè, dove che slè. i , ■> ■: , 

Voi veder che ,nego*io che’gh’ avè. • >' . 

Fil. (Quest' è r iin'noglio ! A noi.} .j .. ,• 

Si sì, la gh’ ha ràisoà ; ma za gh* ho ditto , 
Oie stage Ì 0 . marzaria t , •.> ^ 

Air insegna del Gambaro da ^aar^ ^ . l 
La puoi , quando ghe par , . 

In masciiera veguir, , ..ì 

Za che xe carneval, ' ^ 

A veder la bottega e fel,.capilal . 

Cai. Ben, accetto 1’ impegno.^ 

FU. (Ora si, chft'vi,vnol arte ed ingegno 1} 
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■ Lillà che'si- trattiene veggendoli, e detti . 

Lil. ( 1.3^; osservo I FHibertQ t 

Si traitioii ciò*! Catina f } •> 

Cat. Vegnicò- domattina />.->() *1 ìt 

FU. E mi r aspetterò;- utf’» Ì3[ ■* 

* LU. (H geloso amor mio tacer, non può.} 

Oli , così si VriMkìa^. (0,, F^il>eiao) » iitah.wtti.y- ^ 
FU. (Oh diavplof} SigaoFa,r<;jyt «twj « ,.0 
LU. Queste son le^^ptomei»e;l,. ( s’ 

(^est’ èi* fedèllòr . ,Jteh uA*® JLJ a 
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Cai. ■ Oe , cosa diseia ? v 

FU. La se iT ha huo p;?r mal, poiché ‘mi subito 
No gh‘ ho portato el so vcludo a casa , • ' 

Ma bisogna che tasa . (piano a Colina} . ^ 

J.il. Oliali interessi avete con costei f_ i 

Cai. Cossa \e sta costei ( Rie iiiaraveggio • 

Se no parlare meggio, 

■ Colle mie man ve strazzerò i cavci . • . 

I.il. Temeraria I Cosi ?... 


Ko no, tacete 


FU. 

Lilla) l' ' _ 

Questa povera figlia 

E divenuta pazza. 

Ed ora su la piazza 

Si iacea maltrattar ^dalle persone , 

Ond’ io la soccorrea per compassione ì 

Cai. Eh lasse che la diga ... ^ ' , 

Mandemola in malora . • 

<1 

FU. Me de.«piase de perder l’ avventerà'. 

Lil. Senti , ti compatisco , (piwio a Colina } 
Perchè non hai cervello , > 

E con i pazzi tollerar bisogna . _ . ,, ,.1 .. 
Cai. Una matta sé vu , siora carogna . 

LU. A me carogna ^ . . , . : ; . 


(piano 


■# 






l- i 
5 ‘1 


r 

«'•V 


Col. 
' FU. 


Carogna a ti . 


I 


Oh che vergogna «• _ • ' 

Gridar còsi!* * ' ■ ‘ ** 

lÀl, i' Sfacciata . 

tal. Iràpertincnte . ' * 

Lil. Avrai dà far corf me* 

Cai. Ti gh’ ha da far con mi. > 

FU. Comptitela eh* è p.nzza. (a lilla) 
LU. Non la voglio sop[>oflar . 

FU. No ve fe nasar in piazza, (o CalUio) 


fi 
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No la voggio sopportar . , . 

'• lo non voglio che più le parliate. . , 

Mi no'voggio che più la vardè. 

Farò quel che volete, (a Lilla') 

Farò quel òhe vòlè , Calma ) 

Vedeiò se veramente ' ' , 

Me volè guente de ben . • ' * . 

Mia signora’’ certamente 
. Tutto a lei donato ho il cuor. (a-Culitia) 

^ .Tutto a lei f Come parleu ? 

(M’ho imbrogliato.) Tutto a vu. 

Se mi amate io scoprirò, (a Filiberto) • 

Tutt’ o cara, v’ho <ionao 

E1 mio cuor , el miq fìgao. (a Lilla) 

E1 fìgao? Ché cosa 'ditè? ^ 

(^Ho sbagliato. ^^'Coinpatile, 

^n confuso. ' " 

Ehi sentite . 

‘ Son da lei .* ' • » 

i ■ i * Senti .• ■ ‘ ‘ • 'A ■' 

Da*^ella./'’ • ’■ 

Dal furor non Rifuso più f ' ' 'j * 

Dd veìen' nott pbno più V ^ 

Dal timor non posso più^ '”^' ' ^ ' 

- • • >• ,v ' t •' 

• FINE DEtLi PniMa'^PA.RTE . . . 


' ì\h' ‘ »■' 

* • • . t ' f' 

..tiu i‘Q . ni . 

.. ** . '* ' n -i » 

*!.' rr-p;«ji’ < n;>y # 

fv.V ui »/ ile ..r 


Digitized by Google 



/ 


56 ’ 


L’ AMANTE CABALA ^ 


. P A R T E, SEC Ò N.d'a M 

, *• >* ' .1 ■» K *• 3Ì^/ 

t (j ■ ' )■ , ■ ■ fi./.'V-I- : ,'i 

SCBNA PRIMA. ' 


Bottega del Merctajo . 


■» J-» ’ì 


■ / 

< ' 


. Vi 'A 


Filibebto vestito in collar da mercante con 
Tiritofoi.o padròn di bottega', il quale non 

^ parla . 

rp 

FU. JL iritofolo amico , che ne dite ? 

Non sembro uno de’ vostri ” ' 

Disiiivolti merciari ? In questa’ gdisà “ 

Travestilo mi sono . 

Per prendermi piacere, e Gnger voglib *- •-r-'" 'ì * 
Con certe masclieretté f*V 

Della vostra bottega 'esser padrone'. ^- ** '' 

Però, una tal firirione * “ d*.* 

Utile -vi sarà; veder farogli • '* ■ ^ • ' di*ì/. • 

Le vostre robe, e s’ elle nc vorraituOr^uMt;»" i <T 
Con i proprj denar 'te pacheranno . ' 

Per prcndcrriii 'più spasso- *-r r > J ^ 

Voglio mentir linguaggio e finger voglio V ) j, , / 

11 parlar veneziano. " t' ^ ‘ '* •* 

Oh che gusto che avremo! * »' *>y 

Tiritofolo mio, dammi la-mano. ^ i*' >0 

(Ecco una mascheretta • '■ ~ < •- O 

Bizzarra , vezzosétta . - s i 

Oh che grazià ! oh che niinà 
Eh non i^irtganrto Tirffè : qàeata è Catina . ) ■ ‘K 
Ehi, signor Tiritofolo ’ < ' ' ‘ 

Ritiratevi un poto' in cotterià; no i- ..ioi'.'» 
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Ad ogni cenno mio 

Fata che pronti ;sìan I vostri giovani} i 
Se qualche danno a mio riguardo avrete , 
Ricompensato molto più sarete. { Tiritojblo parte') 
fOra l’abito e^il|.sitO|| .j • / 

11 linguaggio mentito > . % 

Facilmente potrapnp., ;s . . it • 

Accreditar il mìo tessuto inganno . ) 

"scena. IL.V • ’v ■ . ? 


. •)» jlt. 


? 


«I 


Catinj , e detto. 

oggio veder se Toni me «ognosse . ) 
/i7.«(Fiuge|6 nou ^oscerla.} Patrona^ , 

Gh’ è gnente in sta botte^ . , . 

Da poderla f^ir 7,.. , , 

Cat. Cossa vendeu 

Fil. Qua gh' è un poco de iuto„. . , , 

Gh* è panni, sede e tele, if., , 

Merli fini e corde! e , ’ 

Dr.<ppi schietti e laorai, • 

Drappi d’ oro, d’arsento e recamai. 

Oe , putti , dove seu ? (vengono due garzoni) 

Via tirè zò quei drappi, ^ 

veder quei panni d* Inghilterra , , ^ 

Quei ganzi, quei veludi ; 

Quelle stoffe de Pranza , ■ »*■ 

Quel damasco all’usanza. -vj^- ...a: » 

La se lassa servir; colle avventore nTcvt'i 

Mi no stiraccio c lazzo quel che posso., v 
Cai- (Per quel che vedo el capitai le grosso,) j 
Ko tirè zoso altro. Dh , caro fio , 

Questa qua no x.c roba da par mio. j ,.. ;f 


• > 
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FU. Mo perchè ? Cossa vorla 7 la. domanda , ^ ' 

■Che qua ghe xc de tutto. 

Cat. Gh' ho un cavezzo de merli 
Fatti su ’l mio balon , 

Che li ho tagiai in scondon de donna mare } 

E se posso li voggio barattare. i- 

FU. (Perchè io non la conosca, 

Una donna si fa da Peleslrina . ) > 

Cossa vorla in baratto 7 • 4 . ' 

Cat. Una vestina 

Vorria de mezza lana, i*,; 

Perchè ho d’ andar a nozze w. 

De mio ciignà che slava a Pelestrina, •« 

Che novizzo se fa sotto Marina. * ‘ 

( Oh che gusto che gli' ho , no ’l me cognossel ) v • 
FU. Via , la me mostra i merli : 

(>hi sa 7 se podcremo , 

Sto baratto faremo. - ' 

Questa è una cosa al fin de poco prezzo. 

Cat. Mare de diana , m’ ho scordà el cavezzo . 

FU. S’importa; se la vuol, ..a 

Ghe fiderò la mezza lana: intanto, ' ’v 

Perchè ho da render conto a un mio fradello, ' 

La me lassata in pegno un qualche anello . 

Cat, CBravo I cusi me piase , ' ^ . 

L’è un putto de giudizio; ma voi veder 
Anca se ’l xc fedel) . Vu se paron . joV 

Dei anei , dei manini , ^ t a. 

Del cordoli, dei recciiini , * . * 

E tanto me piasè che ve darave ^ t 

Le mie verze, i fenocch] e le mie rave . > 

FU, (Ed io tengo in pensiero, .. 

Che se tu fìngi,, io voglio far da vero . ) 


PARTE SECONDA. % 

Cnt. fEb no ’l casca, el sia sodo. ) Donna mare 
Me vorrà inaiidare 

Con paron Tranquillin . Gh’ è bara Nane , 

Gh è Titta scoazcr che me vorria , 

Ma se no U ovo un' occasion più bella , 

No ino voi mandar, voi star donzella. 
rii. ( Animo, Filiberto, 1f“. 

Tentar convien di rosicar quest’osso.) 

Cat. (Eii noi ine varda adosso ! ) 

No voi PelestrinoUi , 

Perchè gbc dive ognun che i xe dindiolti . 

Gh' bo un' occasiou a Cbiozza, 

Ma no voj bazzilar co pescami , 

Perchè col so pescare 

Dicse mesi deli' anno i dorme in mare . 

E po cossa se magna t 

Zucca, polenta, sugoli, e maggiotti , ' 

Dell’acqua col aseo, 

Anguelle, o brussoi su le bronze cotti. 

FU. ( Oh come finge bene ! 

Ma finga pur ; quell' oro 
Mi par d’ averlo in tasca . ) i 

Cai. (Oh che putto ilabben , certo no ’i cascai ) 

Per dirgliela gh' ho voggia 
De lior un venezian, 

Ma de quelli però che no me tazza ’’ * 

Saltar la renegà; 

Voj che ’l me tratta ben, che '1 me carezza.' 
Siben , che son avvezza 

‘ A manizar la vanga , e zappar 1’ orlo , . • >. 

No voggio che nissun me varda storto. 


r 
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Mi no voj de quei t che ra •' *»A 

A criando; cappe oe; . 

Mè de quei die cria; scoaw , -S'; 

Nè de quei che fa srneggiaase , *. h*ì; -*ì 

£ che cria: caldini xaieCù;. > 

Mi me pia&e i «ovenetti * V\ 

Tutti grazia e civillà . , . nt-.;!»; > ir» ^ 
Veggio certo «oddisfarme, a»... iw !H 
Un bel putto voi trovarine,- ■[;>;') ! •►.! Ik'J 
E «e in cao del primo mete .U jf. i Y\ 
Noi me poi più far le apese , 

Sfadigar no maucherài i é> iii»r r>\{j .l % 

' »/.'*Mi no voj ec : 

FU. (Fingere mi conviene m ou«s '>v "> 

D’ esser uomo dabbene . ) Orsù patrona<, ir ! c ^ 

Se po la vuol comprar, la faaaa grazia ')àru^< 

De levarme el; destnrbo, T‘ -d -ii'd» *ri!!7 
Cat. (Co rustego che ’l xe I ) Cusii rogante rntì 
Parlè con mna putta! . ,v" V." j-n! f 

FU. - La perdona, j. 

, Mi non' abbado a^t putte ' L A 

E son ua botteghiep,' - / w"»* "k it*. 

Qie tende zbino.'e nolte^ajhso nistier . - ’ ' 

No son de qtiéi' mercanti <,<(;» -tv ,’i;p -tV' 

Che consuma, in le donne 'el '«apital.; 

No voggio andar de "mal jm- «bn 
Perchè chi vuol badar..a' qae:us|te quetia-;' oH 
Presto impara a cantar Hi Falilelia vtjw/ Li 
Cai. (Sempre più m’ inanimo r'ìoi r-ttohÀ 

^ No se puoi far de piùj l’ è ùaipùUOy d^A >||| .VA 
Se parlessi c*© mi * Oii.r ,.ti avir>i,« o'U 
Non perderessi el tempo vii , K i..^ tiV .\a'^ 
Mi gh ho una dota tal .%;• «; 3 ì* 

Che a^zonta a quel ch'avè no stare mal . 


’M * 
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Fìl. Eh , la xe vegnua tardi ; ; • - * ' " 

Son promesso , la veda . > ; ' <4 

Cai. - S«' promesso r 'i 

FUI. Patrona si , - • l 

Cat. Con chit • . J 

FU. ! Con-anà tale » • v 

Siora Catina . . . Oimè ao -m'aiTeconlo ‘‘7 
E1 so cognome. .• l ? 

Cai. Con Catina ' Sbrìghella f •'<' 1: '. • • 

FU. Credo de si . » ►** 

Cai. ,h»>xe mia cara amiga..* il' •. 

#(/. Oh che putta da ben'i Oh che tocc^tto ! 

Che grazie che la gh’ ha f ' 

Ghe auro in verità, \ 

No lasserave andar siora Catina-, v. t . ■ -i 

Se credesse -de tior una regina. -.-.-.f \..t ,-t 

Ella gh’ha bezzi e roba, 'e se la' fussc^)'-' ■ - t' 

Una povera -fià, i .<.• - • ».. c.*- y 

Tanto ben che ghe voj , ai 'gite vorria . .'i i 
Cat. (Oh siesta benedio ! ) i • \ 

FU. La m’ha promesso > ^ 

De vegnirme a trovar. Volesse ’l cielo, .T 

Che la vegnisse almanco sta mattinai ^1 

Cat. Son qua , viscere mie , mi son Catina . -oiC 
FU. Oh cossa vedio mai I Vu se Catina? e*!.! 
Cat. SI "caro, mi son quella. 

Ho fatto sta Knzion j>er descovcrzer 
E1 vostro sentimento; 

Adesso stage col mio cuor contento . 

FU. In materia de fede u • : . ; ■: 

No se trova un par mio. li j ^ 

Cat. Via donca, caro fio, -- - ^ ; = t ^ 

Slabilimo sie nozze. ■>- > 4. 

1 t oft éva’tf5 I-,u»p B «.» i sdtl 
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Fil. ■ ( Or •voglio darle ' • • . i 

Un bel segno d’ affetlo . ) Orsù senti, >-• n* -' 

Vu ave provà el mio amor: T avè tro>à • ' •. < 

Costante e pontual. Voggio anca mi iV 

Sperimentar el vostro . - i ì • 

Cai. In che maniera t 

Tutto per vu fari» ;* » ' . i ' ' \ 

In tei fuogo per vu rne buttaria. i- ' ' 

Fil. Ho da comprar una partia de’ panni, ' 

Che me ilari un vadagOo • i • i’:;» , • i.» • 

De siccento ducati; per comprali ' - 

Me manca un- po de bezzi : * * I 

Onde, se vu volessi * < '' i: • > ’t ♦ 

Darme un poco d’ agiato, poderesai;:' >.,ì * 

Cai. Ghe lo dirò a mia mare ; - » ■ •' i‘ 

Vederemo se ella . . . i*>f « * r'x’ ♦ 

FU. "* Eh no ghe tempo;;. ‘ 

Se sta sera no ftzzo sto negozio,*, r". .rt 

Doraan xe perso lutto. Se yo|«* i Ì ) 

Agiutarme in sto ponti) vu poilèr r j.t i . i-...- .-..lò 

Cai. Se no gh' ho gnanca’ un bezzo. ^ i >* n aè'V 

FU. ■' . .^v '* -? • ' so - '»i Quei «agpÌDÌ<;' 

Quel cordon , quei recchini , > 'iV » o ax » ó 

Sana giusto a propòsito. t i ' r'> 

Cai. Compatirne, no lazzo sla^ sproposito *««■•?( r.,-r 

/ì/.* Adesso me n’accorzo VV 
« .. 

Che ben che me volfc; povero iframo -tf ,*VW/ 
Mi vegno zo ; alla bona , r 
E vu me minchionò, tt* v>- *ò^ *- oL bit 
Cat> “ No no , '»e -vaw , /<»5 7 ' / 

' Ve voi tutto el mio ben / .'jc.. 
Se mi me cavo si’ oro Jb. 

despe'razion -subito .4 .s 9t 
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FU. Eh , quando se voi ben , ‘ 

No se varda ste cosse; adesso vedo: 

Diiè quel che volè , più no ve’ credo . 

Cat. Mo via , caro Tonin . » ' ' ‘ ; 

FU. ' ■ Lassarne star . 

Cat. Ti xe l’anema mia. 

FU. Tireve' in là . • ’ 

Cat. Eslu in colera? ' ‘ ' 

FU. , S\. ■ ' \- 

Cat. - * , « Via femo pase . 

FU. Oh questa , questa si , la me despiase . ’ ' 

Che bel ben che me volèl . - ■ • ‘ 

i Me dixè : 

Ti xe el mio caro; '■ v- . • ' 

E po quando- ve domando ^ 

. . Una prova dell’ amor , ’ . .> > • » 

Gh’ avè cuor - 

De dir de no ? ’ • > , ‘ 

S*! lo so: Se’ una busiara . ' * •» ' 

Cat. E no gite xe rimedio 'de giusla^Ia ? ’t '• •• 
Aggiustarla se puoi, > • i’- 

tSe me fe sto servizio. '• 'j • . ‘ 

Cat. Tuu» te voggk) dar quel che ti voi. ^ '» 

Tiù • caro , sti manini.». (Ohimè che tremo t-'* V. 

|n lei cavarli.)- i <v ^ 

FU. Via deroeli% presto#’'- ^ ' --.j;;'' ' : \ 

Cfi/.'Te dago l’oro, e ti è paron del resto v*r'**' • ^ 
Varda', se te "Voi i^n ,* v 

Varda se ti è il mio • caro. Tonhr^'èello . V ” ’ 

FU. ( Guarda fin dove arriva il mio cervello?) • - 
Vcdcrèl mio -teeopOi <. ' iV‘.^ 

Se contenwmarè dell’ anàor roid.>‘ i r* ;<■/ 
<Voggio ' sempre ^ Che vedo? <*-.’<•' '*»*'! ;•> "'f 
LiHai^à m’ ha. scoperto ' x ri 
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64 L’' AMANTE CABALA 

Adirata sen viene. 

Misero me 1 Coraggio aver conviene.) 

Cat. Dixè.cossa vardeu? 

fil^ Quella eh’ fc là , • • 

Xe la vedua che sta vicina a vu . ' 

Poi’ esser che la vegna • • . - ^ 

A comprar qualche drappo; ^ ^ 

Ve prego io grazia mia ^ 

Dissimulò , stè mascherada . 

Cat. ' ’ 

La me despiase assae . ' . * • . 

FU. Via, Calina, soffri per amor mio. 

Senteve qua; tasè , vegnirk el zomo 
Che poderè refarve, 

Questo ci tempo no xe de vendicarve . 

Cài. Oh che velcn che provo l '* immasckt^ , a si 
ritira in fondo a sedere ) ^ 

FW. (In un gran laberinto ora mi tlrovli.) 

V r i, * « ’ 


SCENA m. 


. . » . * ■*. 


LittA / e detti \ ' 

I» . %4 t < t* • 




il 


Oh signor Filiberto ... 

FU. Zitto, che io son in' maschera ; {piano a 

Non mi vedete all’ abito ? ' ' 

FiUberto non già. Toni mischiamo; ^ ' 

E celato coA pestar io bramo 4 ‘ ' 

tu. In maschera Voi siete 1 * 

Senza maschera al volto t ' ' • , - - . 

Eh non fa caso** *•"' 

L* abito mi trasfòrina . .. 'v V 

‘ ' lo questo loco . ^ ’ 

Che sUie u Uri (k»s\ perdile il tempo f 

< * a. ‘ A . ./* H . <'.!•. 1 


u 


JL- I..... . r.U h. ^ * 

.Vi 
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• PARTE SECONDA. 6^ 

FU. Beri'dirvcla, signora. 

Sceglier volevo un <lrap^) 0 , . ' ’ 

Per regalarvi un'abito; ho pi-acere • i 

Che siate giunta a tempo ; ora voi slessa , ^ . 

Scegliere lo potete . ' 

Lil, ' Io. sou tenuta 

Alle finezze vostre - > 

fil, . Auemo, putti, 'viene un ^io.nne') 

Mostreghe gufile stoffe. (No l'oi ditto? piano a 
Catino ) • _ V * - . t 

Un abito la vuol a tutta moda .) , 7 ^ 

Fe presto che xe tardi. forte ai giovani') • 
Mostreme quella con i fiori sguardi . 

( Con questi veaeziani (piano a Lilla ) \ 

. Ber aver-^avvantaggio nelle spese, , 

Io mi fingo nativo del paese.) • . .. j., 

Lil. Fate ben ,r. perchè certo : t ^ . , , , *• < . 

Son furbi come T diavolo . 

FU. Secondatemi pure cMion tem^e. (piano a Lilla) 
(Ecco prese due quaglie in una rete.) '■ 

La varda mo sto drappo , . . 

La diga se ’l ghe piase. E1 xe de Pranza, ^ 

L’altro zorno vegnù . . .> 'i ‘ 

.^.(■Atiema- a>ia,)debottp son da vu.) (piano q Catino)^ 
. lÀl. Per verità mi piace .t. •• i,. ^ 

FU. (Lo contrath^i 'Coll suo ptidrone ,v e .vuole '^j>ì 
Ventidue lire. ai braccio. ) (piano, a LàUot), 

LU. Oh guasto è iroj^l (ybr<d) * 

FU. (Lasciate fare a me /|) Sloi costa maoco ‘ 

De venti liga all b^aaso 4 » Cossa dixela ? ■ 

Quanto ghe vorla dar? . ’vt’cfi fs* ' 

LU- w- ni> ,;5edSci lire. X\\ ' 

FU. La se iriiupf;bta tln^W . Meiteio vià ^ àisje <5^1* 
Tegntio da qua banda. (// giovine parte col drappo) 
Tom. FI. • • • ' 5 ' 
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«6 L’AMANTE CABALà" . ’ 

^ Dal suo padroti'io l’àv«rò a buon patio (piano* 
a Lillà')» i ■ • ‘ ■ ■■ . 

(In poco tcinjjo an bel'negozió_ ho fatto .) ^ ^ 

Idi. Ora pensar dobbiamo ( piano a Fillbei^) • * 

A stabilir le nozze ìT' ■' ' • ’ '' ’ * ‘ ' *'. 

fil. • ”'Eh non è luogo' ’ ' ' *" * ■ 

‘ Questo per tal discorso (piano ) "•' - .'*“t 

Cai. Oc , vegn'i quh . ^ 

Cossa quella schaochia parla 'de nozze !’' ' *' 

Fil. La xe per rnariilarse , onde ’!a‘ vuol ^ 

Dei abili per far I>ella fegura ’’ **‘*^'"*- ’ 

(Tremo da cajw a piè peri la paura.') * ^ 

/il. Ehi scnlilcmi un poco: i j -* .. . t. , 

Quali negozi avete • ’ " 

(.'on quella mascherelta ? ' ' ' le.., 

/'il. Ella ‘credeva * 

Che io fossi il principal della hòttega • ^ ^ 

Del panno j>adovan m’ ha 'dimandalo/ ' ‘ 

( Oh cielo ! piucchè mai son imbroglialo/)^^ 

/di. lo son molto curiosa'*’» ' *’• ' ’*e • ■*' * 

Di saper chi è ‘colei ^ • ' ' *' *' • ^ 

FU. fcv.M. Se lo voline;’ 

ÌV.'Ì4 «•'■) 

vi va 


M’ impegno di saperla. '■ 


7 , 7 . \iA. i 'drv che maniera-f #»!.■*« 

FU. Con qualtro paroline che io h* dicaf “■f*'' ' '*■* 
Con un po dr oeivel che ponga in opra’,***' | 

lo m impegno di far eh’ ella si «coprà i-'* •< 

Lil. Ma non vorf(fì'‘'che intanto' ' ^ ‘ ‘*1’ | * 

V* invaghiste di lei . , ** d *'” ‘l* 

FU. ; ' ! - - Non 'dubitate , ^ •*-’ ‘ ‘ ■* 

A voi donato hb'll’cor.* ^ 5 »4<t» / 

Tdl. • *■'* Via < dunque arnléte’/ ) 

Fil. Anema mio, son.quà; no vedo Pora^t 
Che quella fosasticra (piano a Càtina) 

Risolva d’andar via. 
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, ' > «tji.fl ,. , Caro Tonta, . . ‘ ‘ 

Quando ve vedo arenle a quella smorfia , t ' • 

Me scniQ. d^ vclcu tremar le gambe*. • , 

FU. (Oh .^ooie^ ben *soo(;^. ingannata, entrambe I ) > 

ÌM. Non la finite ancora ? ( piano a Filiberto) * ‘ 

FU- Aspettate; signora, ancora 4jn poco. . ‘ A . 

Son qua^ cara Chitina . (^tuito a Cat.) ( Oh che, bel 
r‘‘;) ,n V ,4* gioco!) ' 

LU, Qie gran dolore • .. ■ 

. Che prova il core,; -.tc -i A 

• QuaoNl’ è , geloso I . ..i / , ' 

Veggo ^ mio'spjKO • \ ■ é ' 

Parlar c(»ri quella,.. ,, . , ; ! . \ 

Che sembra beila*, 

nel mio seno ie;.-,: > • ; ■ . i 

Un riq veleno, , , '• j 

^ Mi fa provar ; ... ) 

Cai. Mandela a far squarta . . • ; . . -1 

FU. No per .^pr del cielot,,» * • • j ;■> ,u; • 

No la'vuoi disguatar, perchè, la spendo. \ 

LU. Ehi T istoria va Idnga . (a, FUiberto ) . ; 

FU. Aspetterae che vegno . (ytiano a Colina ) ' i 

(Va crescendo rimpegno.^ ... r.. 

idi. E ben, scopriste, aagorfi*o!|iv ella sia 1 ' , , 

/</. Coni troppa geipsia < >. 

Ella U suo gi^do, vuol tener copèrto I. t 

LU. Eh, signor. FiUberto,, v,. , „ . .. , , 

Per quel che io vedo , ben la t^papscele v \ 

Ditemi, che credete ? ,.,j ' ... ■/ 

Qte io sia di vista, oorjta.^fV’ iogaunate ; ' • 

Vedo assai più di quel che .vijpensale . . ,j, j . .. ^ 

FU. ( Mi«itro„se,,ini scopre! ) Anima mia, \ 

Di vana .ge!osia. .'yj , .éof.r'wr .-.■•i Ltr'-:?.' 

V’ avvelenate, il .pere,} „ . v 

. /;i / t.. ‘,fc t r..s* i 
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r >4 L’AMAHSaE CABALA* 

Sapete quanto .amore , i ' i ■ 

Cara , che vi professo ; il fm'le impegno. 

Sapete con cui v’amo. ( Adesso vegno, ) " 

Calina)' . *’ t, ■ -,T. ' 

Cat. (Oh «0 sluffa, che son!.)* 
m. Dunque mio bene, ui ‘ I *•’> 

Venite meco , -andiamQ. a siabiilire,, ,./»•! j. 1 - 
Il matrimonio; io d’ abbracciarvi », o caco;, 

Impazienta sono . . ’ ,.j ■ «; . o' * 

Non perdiamo più tempo; , • 

pii (Or viene ii buond. ) •• • 

Senti rao una paiola ; (spiano u filiberlb ) 

Dove vorla, che ,^andè ? ► > 

FU. Dal sarior colia roba . (piano a Colina ) ^ 
l^ll E che pretende ^ 

Da voi quella sfacciala 

Col venirvi d’ inlotno ? .r. •,» v.nt T/ 

FU. Mi domanda se’ oncorj, è . 

Lil. Dunque con voi ha,(Ju^lphe,,eoufid^W“ • 

FU. Vi giuM» in mia cosuiei|^a>, , . 

Qie io non la conosco. (.Ohimè ohe » imbròglio ! ^* 
Meglio è che ce n’ andiamo,. *• » '• f* ^ 

Lil. “'Io p«ma vogUo . 

Saper chi è quella,, màschera . (J'oke) , . ^ ^ 

Cat. » Patrona', (si m-auza )i ^ 

La vuol saver chi soni ^ 

FU. (Eccom’ 111 mazzo • 

Cat. ( Fursi Pai saverk per el so i>ezo.) 

FU. Per amor. mio ste zitta e mascherada. (pinno\'^ ■ 

a Colina ) . ^ , i 

Se mi volete ben, dissimula^ , (piano a ^Lilla ) 

Lil. Io sopporto per voi.- ^ , t 

Cat. . fPPP 9 ‘‘” 

FU. (Filiberto meschini son^inewio niorlo.p 


•A 

:r\ 

.itn 


0 . /> 
Vi 
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P4!ltE*SEC0NDÀ. 

Lil. • Ho dentro Io stomaco ^ ‘ ' 

Un cèrto rammarico,' * • 

Mi trema n le viscere , ,, 

so dir peichè . 

j *, • 

Cat. La rabbia m«^ rosela , **■«<• 

L’invidia- tne 'tossego , , 

I Javri me morsego 
Nè so dir pierchè . 


jni. 

lo, veggo un gran torbido , 


^ E temo^ che i fulmini ^ 

Cadran'su.di me. 

- y * ♦ 1 ' ‘À ^ 

4 ^ 

LU. 

Seguitemi ormai, , ’ 


Venite con 'me . " • * 

FU. 

Vi seguo , mia cara , • • 

Son tutto per voi. *• 

Cat. 

Vegn\ da mia mare, ‘ ■ 

0 

Vardè , no màochè . 

V « 


FU. 

« 

Senz’altro, mia cara, . , 

Son . tutto- per Vu . 

% 

Cat. 

ì , 

Glie putto prudente 1 ' 

Lil. 

Che uomo civile f ' 

FU. 

Che femmine pazze! ' 

Cai. 

No gir è‘ ‘ . 

LU. 

Compa'gnd. ' ' 

'Non v’è . • • ' ‘ “ 

FU. ' 

La'. 

Compagna . 

Andiamo dì qnà'.' '* ' 

FU. 

La* servo sin là . , ‘ * ’ • 

Cat. 

VegiiV per de qua.' 

FU. 

Xe meggio de là . . ' 
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Ul. i 
Cai. i 
FU. 


LUMANTÉ CAfiÀLÀ 

* • ’• 

. Che pena !» . • 

* • » ^ 

Che imbriglio ! - 

. » J\Uti . . 

4 . 1 ‘ • I 

. ‘ . i 

Che cosa sark^ 


» ■ <7 

• t . ' • 


H'*’ 




• : • \ 
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t^fAUfAKTE. CABALA 


* 7 » 


PARTE T'E R' Z A f o 

' ' • - .-Mr ' ^ 


SCENA' PRIMA 
' Strada ‘ 
Filiberto , e Catini . 

Pii. C usi sarè contenta ì 
Cai. Si SI , ma tremo ancora dalla rabbia . 
No me posso 'quietar ‘ se 'no me vendico 
Con quella temeraria . 

CU- * “El più bel modo 

Por- vendicarse è questo. 

•Quando la saverà die vu Tè"^osa , 
Creperà dal velen quella iovidiosa . ' • 

Cai. Corro dorica a moslrar^he la scrittura . 
FU. No no ; femieve un poco , 

No xe gnancora tempo, c vu no sè 
Gnancora mia mnggier . 

Col. Perchè ? • 

FU. ■> Ghe manca 

Una solennità necessarissima , < 

• Che ve sarà ben nota . 

(Jal. Cossa ghe manca mai t 

PU. ~ Manca la dota . 

Cai. Eh te la se ' gh’ intende . 

Ftl. Altr' è che la s’iuteuda, 

Altr’ è die la ghe sia . 

Questa , colnuna mia , . > 
t Xe la prima' t'oiizipn che far dovremo , 

I Per el resto tra im se giustereiiio. 


« 
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L’ AMANTE CABALA 

Cat. Mo via , trovè el nodaro , 

Che ha da far cl contratto ; * 

Meneinolo in tua tratto 
A casa de mia mare . * .L 

Alla presenza de do testimoni ‘ ■ 

Ella ve darà i bezzi; za Bave, j 

L' è una donna sutila come 1’ oggio , ‘ ' 

Sempre la gh’ ha paura che i la bara . ' '• 

FU. (Quand’ho preso i denar vado a Ferrara.) 

Ben ben la gli’ ha rason , * 

Vago a tor cl nodar e adesso -vegno , 

(lo cercherò, un nodar di bell’ ingegno ; } “ 

Aspetlenic por qua . * 

Qu. t Mi no me parto i ^ 

Se stessi fio sta notte 
FU. (Faccio in un giorno sol due belle botte.) (pèrle) 

_ ^ ^ r. iii, . «f . i 

SCENA li. > 

, ^ -ina Uif;> .w. !. < f. 


> ..> -A 
J 




Càttjtj sola 


a 

D 


.1 ». 


o^ tanto a.spettac , son arrivada 
A trovar un ihario'i'- *' * . • : « 

Onorato^ dabWn , e da par mio. • / 

Cèrto al léirtpo ’d’ adei» " ' ■ “ - ^ 

^iù no se sa de ctìf ftdarw^/tntèiWl • ■ ws-V. 
Tott’ i gh’ ha qualche viàrio;?' ' .!*••* • 'l'/ v 

-O el ziogo, o l’osteria, o ‘quel Servizio ■! ' - od > . 
Quando una putta gh’ha un poco de dota- il 
Tutti vorria spòsarla • ’ • '» '■ ' ■.* «^k . 

Coll’idea de magnarla. • ’* - ^ 

Ma mi so el fatto mio, no gh' ho ‘pura, vi'HoA 
Qie i me- trapela' certa ,-V‘heiéaiè sià'; -l Ai*'à 

^ (C H l../*"*** *>■ *• ^ \ 
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PARTJE TEBiZA/ 

Putta de primo pelo , , ^ 

Son accorta anca mi la papte inia 
Mi.no credo alle migOogn^l^ 

De ste mandrie gaearae ; 

I vien via co stOk bulae r , 

Son un uomo dé proposito ,• ^ ^ 

In andrien ve mancherò: ff ^ • 

• Ma no gh’.abbado, . It** 

Per^c mi.aofc,. . ^ 

Dove el dbvol tien la eoa . .-isA'Vm ' 



Ha trovi . . . 




Ma me par ,,, ,.., 0 ^ ^ 

Che quella sia là vedua; 7 

Si ben, l'« giusta .^a ; yo^io aódarj^. . . ^ 
,^o , -perchè aspetto 
Resterò, con. gi“d«Ì9v- 
Prócurcrò» schivar ogni contrasto; •' 

Ma se là ^ima tacca'rmé y' vT* 

Anca mi oertò saverò relanne',. 

. ..SAGENA Ut. . 'ÌT.V.:J,v 

f t:ii. . <n .carV}, 4 l| 

. LiiiJ, è detta, \, .-'i ^ ~ 

1 ^ ■>».,. 1..r. y^.. ^ , ,^l... I vvy^rt V, 

iliberto non vien; qyest^ lentezza ,, * 

Segno è di poq^i^goor j,.rimprqyf;i'aElo , 


r* 


/■ “ 


n 






Voglio allor. rh^ vep'l^ Ma, qql^.C^tifUt f ,, j 

. Che io ì Vjtd#?-,';;» pur .resto? ' [ 

Il partir.^è yiljade , ; V 

È periglio il ftstar. Con una pazza ,y ,.j- 

Taccar lite non è mia convenienza;.. ^ ' ■ 

Resterò dupcpio , prudenza, . 

Cat ( La me varda ptiphlp,..),^.^ Ì 

LU. ( Non voglio esser la prima a salutarla . ) 
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74 L’AMANTE CABALA 

Cai. (Voi farghe un repeton per minchionarla .) 

M' umilio a vuKuslrissima . 

Lil. Serva sua divotissima . 

( Se burla , io la derido . ) 

Cai. Me consolo con ella . •* 

Lil. Di che ì '■ ; ‘ 

Cai. Delle so nozze . 

E1 ciel ghe piomba adosso 
Una montagna de consolazion . 

LU. Anco vusigQoria 

Precipiti nel mar dell’ allegria . 

Cai. Eh lassemo le burle: 

In verità, da senno me consolo; 

Auguro che la goda 
Le so felicità sempre interrotte , 

( Che ti possi crepar la prima notte.) 

Lil. Ed io con tulio il core 

Desidero che lei trovi uno sposo 
Disinvolto, amoro'o, 

Con coi possa goder buone giornate , ) 

( E che ti rompa il collo a iiaslonate . ) 

Cai. Grazie ai so boni auguri; 

La sappia che si ben no gh’ ho i so meriti ; 

Si ben, che no son ricca come ella, 

Si ben, che' no son bella, ^ C A. , 

E che *1 viso no gh’ ho tutto impiastrà, 3 ) 

Un strazzo de mario m’ho za trovk . 

Lil. f Temeraria ini sembra anzi die pazza.) 

Me ne rallegro tanto. •«; T.q, 

M* immagino, signora, 

- Che questo suo marito ■rt*' — *, 

Sarà senz'altro un cavalier di vaglia. ' * ' * - ■ 

( O piuttosto sarà qualche canaglia . )’ ' 


-ri 


'l'Twa 

Qtr> gl 

.. à 
■ ’u 
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PARTE TERZA. •jS 

Cat. Un cavalicr a mi f Me tnaraveggio I 
No son miga , patrona , 

Dama co la xè ella (trui , va là . ) - - 

L' è un de marzeria , j 

Che gh' ha poca albasia , .VO 

Che titoli no vanta, o nolbitae , — ' ìhà«.\*3k. 

Ma che gb’ ha delle doppie in quantitae . .W> 

Lil. Perdoni in grazia la curiosità Si ‘ 

Solita di noi donne : il di lei sposo . , 

Come si chiama? «‘ti# '^'^41 . 

Cat. Toni ; c ’l gh’ ha bottega^ -? ^ 

De drappi in marzaria -^r-j^al .*5; 

Air insegna del Gambaro da mar , ni-.* 

Dove apponto me par i:?#» 

D’averla vista gieri , se non fallo, mUÌI £#kJ.. 

A comprar certo drap^m . 

/.il.. £ vero, e meco i A>\ 

V’era il mio amante ancor. *1 » '4. / 

Cat. Come.] £1 aaiaate t , 

(No ghe gieratnistaa fora che rToni, «ir.> 1 

Gh’ ho paura*t.4-w).Lai.diga„ i ,t **15 V * 

Se poderia saver, come se. chiama. •« 

Sto su UUVIZZO.^ . JWl 4-n t: .H «. Jd . .Ji;r a ! 

a • 

Lil. ^ rlVolenlieri t ha .nome s , u* ‘ 

Filiberto de Conti Roccalroui . > <“.a •< h ... : # 
Cai. ( Respira^ aoema mia ^ che non rc;Tahi w ). .f * 
No xela una bettrga J>en foraia ... 'f. o< «■;»><> i ) 

No gh’flà 4Ìel capitai f ^No-oi.^fiDvà, 5 

Meggio d' una famosa nobillà4>t: j -'.t 

Lil. Questa è una belhi sorte , u v »X'^r«rt«K < -4^ 

Degna appunto di lei, eh' è $V garbeU . »■< f 

.iVeratnemc è un prodigio^ri^r. x*^=a'.T.v4jn-.€ 4, •' 

• 'f-' * '*! c:l^-wr ;j5iéa<n/; iiaa ofcwiJ* 
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■ Un spirito s» pronto in verde eiadc . 

Ma per amor del cielo 
Guardi die non s’ inganni ; 

Compatisca l’ardir, parlo per zelo. 

Cat. Ingaunarme ? perchè ì 
LU. Potrebbe darsi f ♦ 

. Che questo matrimonio andasse^ iii nulla..-*'**' 
Mi dica in cortesia : • , 

‘ Della fé’ dello- “à^Wb è poi ,sich'A ? ^ ^ - 

^Cat. No ghè da dubitar, gh’ ho la' sériUura", '**' 
'E po l’ è’ ftn Venezia!» , sfe cognosseino : 

.’s No'l me poi trappolarj*la'varda‘ellà, * ' 

’ . Che no la sia burlada , , mi. f J» 

Che no la sia dal foraslier piantada'- “ ' 

ZàI. Eh so coll chi contratto , 

H mio 'futuro sposo 
Non è capace di indtìcar di fède'.'" 

Cat. E 1 mio s\ , che se vede , 

. Che T me*«ma de cuor '. 

Sala leaer ? 

LU. * ' . Un poco . 

Cat. La leta sla Scrittura <' ’ ■’ 

Fatta colle so man; ghe xe parole 
Propi 
Che 

Lit. ■ ' *' ’* ' (Cieli , che Veggo 

11 carattere^ questo . 

. Di Filiberto.) ‘ 

Cat. ( La sborisce i occhi , ' ’ • 

Che la par una striga;*'' ■ * '"* ! 

La parla, ma no so cosa la diga. ) ' "• 

LU. È sottoscritto; (^Toni Canareggio . 


» • » 


* m } • '1 

l'..J ’J * ■' 

»!:/•. . ;i . * 

. il . . ... ; 

... * / . - ) 
t' . ' 

' J kW »a vllìlU « 4^ 


• ^ — ’ ' O A 

Proprio che la*da-pii!to»»r . (Crepa’,' schiappa; ' 

Che rabbia che la gha 1‘) ' ’’v ' . » .1 . 

t. ■ •■-''* ’**r‘'* (Cieli, che Veggo! ‘‘ >*’ 


vi 


Ma il carattere è suo senza alcun fallb . ) 

ì H- , » 


> II» 


1 
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Cai. Cossa vuol dir , patrona , 

< Eia i'ursi instizzada ? 

» 

Lil. (V6 conironlai'la colla mia scrittura., 

La mano è la medesima, - ' 

r, , , , ■ - w 

■ L le p.iroie ancor sono le stesse . ^ , V , 

zi Catina mio ben ho dona el cuor: * ^ 

A Lilla , anima mia , donai’ ho U core : ~ ' . 
Ztiro: giuro. Che giuri.t ali traditore!) j, 

Cat. Cessa gb« xe. salta, cjj,e ia 4f|||i^^bf8tia / ' * ^ 

Lil. Amica , sUii\ tradite . ^ 4 

Cat. ». ^ (Oh amica cara ! ) (ironica} 

Lil. Il vostro Toni, ed .il mio Filib««a,,. V44,- 
■ Son la .stessa persona ; ' < ' 

Qtiesio iropostor colk* menzogne. s,u^, n,* ‘ 

C’inganna tutte .due . ... ^ . */ < J 

Cat. Eh mia caia patrona, , >' , . 

. Se la gh' ha ,caldp,,la j i, *-j. 

■Come l'alata io.suuiarse q^\ presto/ ^ y y 

Lil. Dunque non mi credete f j* «r » 
Cat. • Oh gh'ho crede$to^ . 1 

£M. Mirate le scritture, • 1 * ji. > . , 

.Son.tiye d’una mano. ’ >> 

‘ dcapia^ . ; 

Che no,80 lezer . ) La le daga^.qua*. . . n *’ 

La varda , la s’ inganna * . > 

Quell’p^cl? Filiberto xe- larghetto ; . ’ 

Ma quello .del mio Toni el xe 'piii, stretto... 

LU. Ca passione v’accicca; » 

Ma se non mij^edeU * ‘ 

D’una tal ecciti vi pentirete ^ ^ 

Cat,^ (La ipc mette i|i,,su8petto.) La ,.ju|}...,daga , , 

Un qualche coWa^s^;gnfl|, Filiberto,,. ^ . . 

B. picc9io., 

r.k) magt'o , ciò g-rasso ? . . 

Parlelo venezian o pur foresto ? 


■h 

I -ri 
M 

•' .' \ 
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Lil. State a sentir: il suo ritratto è questo, ' 

Di statura è alquanto basso, ’'>• • 

Ma di corpo alquanto grasso; - 

I Tondo ha il viso e delicato, ^ 

Di varole ricamato; * f 

A imitar un personaggio, “vt '• 

E a cangiar vesti e linguaggio y. ^ 

Cotn più pronto non si dàr^ ■4i\ v* 

CaU S‘i , cospetto del diavolo, 

Che ho paura che ’l sia .. ;1fMa v’ elo Ih, ' *’• 
Che ’l s’avanza bel bello.') 

La varda quel che vien ... Jiu^» 

Lil. T L’ è appunto quello . 

CiU. Cosa’ avemio da far ? , 

CoDcertereflio il -modo ^ •>'; • ’ 

Di scoprir il, suo inganoo-e veflidicarcis '* ■ 

Cat. Goancora no 1» credtf»^’^*^ ' f 

Ma me.voggio chiarie^, Oh^-s^ t« mo, r *^1 
Poveri i mi manint t ajj>- 
Poveri i mi rccchi»i-l t- *•. . i« ù rl . 

IM. Si si, siamo ingranate, i. 

Poverelle mie doppie, ‘sono a(i(b%oÌ !• • 

Cai. ) , 4. ,.c ,-j c ,« . 'h "tt- 'i -J» A 


LU. 

Cat. 

LU. 


lo‘'o(Iio’ it mio Sj^lt^no' 


Muar saverò . e? , .. ^ : V aJ/^ *'> 5 .T 

Cangiare uprA;. i a*;', *b *• j>>». «» djKi 

E contro l' indegno , . 

.. Vendetta farò,. (pfBWonok);'''^.'. 










i r .-i, 


o« ..'"i 
— « 
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SCENA IV. 

. -c- ' 

Fili asaro sola 


V. 

‘ <'t " '■ 

V * >■ .. . 

T ’ • , ' • 

11 nodaro è trovato; avanti sera-, » ^ ^ 

, Sarà fatto il negozio*, E u» uomo appiioU» ' 
Secóndo il mio bisogno j -...r.' '*■ > . 

Egli non guarda tanto vper raiiftttó^ . «> v . ' 
Mediante. ^ri), buon <r^alo ^ 

Non ba dii&cokà di render nnllo ^ ^ ; 

Qualsivoglia contratte, ' .. ‘ 

E dirj,lto% m^wricordo averlo fatto-^ * 

Già per li testinaoni • ; ,> ^ ;i *: 

Non può aver soggeaiene ; , . * .* , 

Legge co’ .denti stretti, e parla j i. 

Siocb* essi, non .ifteodom) parola. i. / 

Ma Latina non v*e^ Stancata forse t-.- *. 

Di soverchio aspettar., tornata è a casa v^.i n^i . 
Attenderò il nodaro., . s *. »« ». - ^ i 

Indi seco n’ andrò pM^,terraiaara\ .ù-ì | ■■ > '1 
11 . prcniuroso affare. • . . n.*, . .. 

Il vìa ere d’ ingafD^p ùf) i I 

E mestiero alia moda; ogìni nazione, t 

1^1 ' .-*V 


:f.4 


« ■ V 'i 
’ •*>* 

». I i 


,/*. V. 


Ogni arte e.{»^fes4wmé»|; . 

Procura d’ingannar, e tutti sauno r. 

Dar il nome d'iudostria al loro 'inganno, 

' . ■ V * : 'A'j . ' 

' „SGENA. V. ■ . ,.,..= r 

* CATiifj, e Li ILA mascherate e^^iÌÌfo 

FU. ' J-Ja mia menwè^siàdlp»B “~ 

Per sortir facilmeute arduo impeguo 



« i 


♦ * 


\ « »T^ * 

'tl 
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Non la cede d’ingegno a chi si sia j 

50 far il mìo inestier con polizia . " . 

Lil. ( lo tira per lina, manica e Lo saluta ) \ 

FU. Servo , signora maschera . ( La sorte 

Oggi mi favorisce . ) . , ' . 

In che posso servirla^ Ella disponga > 

Del cuor , eh’ io chiudo in petto , ' 

Di già libero son da ogn’altro alletto . ^ f 

Lil. (Che mentilor ! ) 

Cat. (^lo tira dall’ altra parte, e lo seduta) * , 

FU. Oh oh , signora maschera x 

Riverente m’ inchino .( A due alla voltai 
Fortuna ti ringrazio . ) Ella comandi , . ■ r 

Arbitra c del mio core i . ■ • 

Di già libero son da ogn’ altro amore . 

Cat. ( Che desgraziù ! ) 

FU. Signora mia garbata, (a Lilla) 

51 potrebbe saper il di lei nome ? 

Con me libera parli; , «• 

Via , non abbia paura, < 

Della mia iudeJtà può star sicura . jsS 

(Questa uon vuol parlar; sentiamo quella.) ' . ’ ” 
Parlrona gentilissima, (a Caiina) • 

La supplico umilmente /i.v 

Non negarmi un favor; già non v’ è alcuno; 

La maschera si levi, 

Mi dica due parole; L*" > 

Della mia fedeltà temer non pnole . V - ■ 

(Ohimè ! per quel che io vedo; a »• 

V’ è poco da far bene . 'S\ 

Por in opra conviene * 

Tutta dei mio valor l’arte più (ina : 

V Son più accorte di Lilla e di ('iallin« !)t V X 
I ry , Jt» , 


- - 


■* 

- 1 ^' 



V X 
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f Con chi V offre un cor costante 

Deh non tanta crudeltà ! (a Ulta ) 

Con chi V offre un cor amante 

Deh mostrate aliiicn pietà ! (a Catina } 

^ Non vi scopro , e pur vi adoro', (a Lilla ) 

- Non vi vedo» e per voi moro . (a Oui/in ) 

Per voi soia , (a Lilla ) 

Sol per voi ( a Catina ) ' « 

Il mio cor pace non ha . . *■ 

Lil. Ahi (sospira) 

FU.. Che avete, signora ? " * ~ \ ■ >*' 

( Ella sospira , è mia.) ■ f' 

Lil. Temo che m’ inganniate . 

FU. Eh non v’ è dubbio s 

Lil. Temo che il vostro cor sia già impegnalo. 
FU. io dacché son al mondo • 

Sempre libero il cor ho riserbato . 

Lil. (Scellerato!) Mi pare • V 

Però*» elle siate amante 
D' una tal Lilla... 

FU. Oibò , che cosa dite ? » 

lo amante tdi colei 
Superba , fastidiosa » 

Ignorante, orgogliosa f 
Che non ha civiltà , che non sa il tratto ? 
Figuratevi voi , non son si matto . 

LU. (Sono tutte bugie . ) Ma pur intesi , 

Che a lei promess’ avete 
La le di sposo . 

FU. •£b«feci per^Burltt^i'* ' 

D’ una vedova pazza . * ^ 

LU. ■ ' In simil guisa •' J- t 

fiurlaréte me uticora io lo prevedo ;> ^ 

FU. Su J’oBQr tùio ; . . 

To'm. FI. • . 


li 

ii 

» 


», 
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Lil. Tacete, io non vi 'credo . > V'. 

' FU. Pazienza. (Eh 1 ’ ho veduta, 

Qui non v’ è da far ben , è troppo scaltra ; ’• iu 
Tentiamo con quest’altra . } nM 

Su, mi dica; signora, (a Catina) 

Vuol lasciarsi servir? Se va cercando — «T 
Un amante fedele , »< ? 

In me lo troverà; • su itili.? t 

Non la cedo ad .alcuno, in fedeltà . fi.. 

Cat. Donca, si sè fede!, per'coìsa avett> » .V’i • 

Abbandonà. Gàttinà ? ‘ « vv v*’* 

FU. (Che diavolo! San tatto.)* - i .,Jj\ 

Dirò la v^erità; pensai chej! quella ■frf-nài. b akiH 
, Non era da par mio ; i 14 ••r 'i ae od.t 

Infatti una dounetta 1 1, V ♦>>(>« fi* t ^ 

Di bassa stirpe, e di costume l'f i* <'.1A 

• Per un qomo uoiuè grande, e gendlei;^* •'>: óu •<•>1 
Cat. (Maledetto in tei colo !<)-> ii-.‘ 1^.. t J.>i U 

Ma la me fazsa- grazia ^ caro alar» •Tv.e’ii.' 'ihii 
La m^ diga el so nome.. ' i< w su'mIiJ .m'ù 
Lil. Il SUO' nome saper bramo ancor io , '•■"‘.'i -iA 
/T/.- Fabrizio RocCabianca è il none mio e 
( Buon per me , che il mio nome a doro è ignoto^ )||^t 
Lily Ah voi-'diniqim non siete f^UL v*e. ;<«•* 

11 signor Filibetto? •'•iu 'tt t it ■ .t . -'S • :v ) 

FU,- ,-* *• .f" •- 0 b non 8ig»wa>r. vrt tA ' V*\ 

Cat. Toni -donca no sè 1#. , ’A.-tt , ' . 1 .Va'ì 

Marzer*de marzeria? » ,1 .:-A 

FU. No no , -signora' mia , . 4oi è aA! 

Avete f^tto error: ditbmi in grazia, , > w «*1 ' 
Queste dne donne che nomate avete « . 3 #>-' >4» -. 'J. 

Son di,qtteste paese f • 1 oi , >• 

LU. Lilla quivi' dimora , ed è romana» ■ i. ‘-l'Vit - 

Cat. Gattina xe una putta veneziana «l' i . * > 

. I 
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FU. Oh guardate che sbaglio I 

10 credea , che parlaste ^ ’ 

Di due uapolitaae , !» . , 

Che ho conosciuto un di; per altro queste, ' 

(ihe voi mi nominaste , ‘ • . 

Non so se siano belle, o se sian brute*: •- ' 

Da galantuomo non le ho mai vedute . \ ' 

Lil. ( Che faccia tosta ! ) < ^ 

Cai. (Oh oh, che bell’ inzegno ! ) i 

Lil. Dunque , signor Fabrizio , • . 

Sarete 1’ amor mio . 

FU. Voi la mia cara . ‘ 

Cat, 9ioa Fabrizio, ibi. veggio, « ** y • ;• ‘ 

Che so F anema mia . 

FU. Son tutto vostro; - > • 

Ma, se vi contentate , ’ ' 

Perchè io non voglio disgustar alcuna , ' 

11 mio cor donerò mezzo per una . . 

LU. Son contenta , ma voglio esser distinta . 

Cat. Un pochetlin de più mi ghe ne veggio . .1 

Lil. Orsù , sarò più grato li • 

A chi meco amorosa . • • <* 

Regalarmi saprà più generosa . . ' 

LiL Superata esser non voglio. > lif , 

Cat. Mi no veggio esser de manco . 

LU. So ben io quel che farò. (Ja segno di bastonarlo ) 
Cat. So ben mi quel che farò. (y*a la stesso) 

FU. (E fra due litiganti io goderò . ) 

Ma è ben giusto che alfine 

lo vi veda in !»• faccia , e che conosca , i* ' 

Mie signove , chi sietev^i « -, • .'f. ■ ‘ ' 

Cat. Sior SI, lo saverè. *•' i *• 

£il.< . I n (Si lo saprete . oV i .wv • 

♦ ' .-Si.. imI.i.-.tTÌ' 
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rii. Cavatevi la maschera, 

. Non mi fate penar; al vostro caro 

Fa^e questo servizio , . 

Ozi. J . . . t-- 

^ Riverente in' incliino al sior Fabrizio. ».:;A 

( si sntaschtff^o, i FU. r^là~ àttdHità iihta pàrtk^') 
f,il. Al (in tu sei scoperto 

.Cai. ' ' »Tì*ie Wòveifó^^fìn . . 

a 1 Indegno, traditor , ^ ’ 

Bugiardo ed assassìn . ' • ' * 

'Lit.‘ ^ Guardatili' in faccU"."; ‘ 

Cai. Voltali in qua. ‘ ■ 

Lil. 11 tuo rosspr comprendo . ^ 

• Cai. Ti tasi per vergogna . è - ‘ * ' 

a a Ti voglio m^ trattar peggio, 'd*' ^ 

FU. ( la biscia ha beccato ' il ciarlatan . ) *• • • * 
Lif. VuA le mie doppie . i » • 

Cai. Veggio el mio oté . • > 

. a a Le voglio, se no ■ " '• V 

• In mezzo la strada 

lo ti 'spoglierò . • » 

FU. Signore cortesi, tl» 

Non fate palesi ^ A . iv 

• Gli arror d’ un meschin». . '.-A « . 

Non voglio ascoltarti, (g^t Ici'on^il eapfjella 
Ma voglio spogliafli ,. e la perrucca"^ 
Briccone, assassin . ‘ « 

•La testa scoperta. * /• • .. . ■ « s' 

Può faVmi del male; ♦. . * ■ -t* '?• 'Or. 

Vendetta mortale « n <■ . 

Non fate con me,*it. ♦ . <-e- 

Pietadc non inerti. .r .. f> 

Tu fosti infedele l&i'tmo il vestito) 
l'iranno, crudele» . , t . .. • » 

• Pietade non v’ è . . » 


I* I 
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LU 

Cai 


il. I 
tf. 5 


FU. 


TJl. 

Cai. 
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.. . PARTE TERZA. 

45. 

Io iremo dai freddo , 


^ • 
. * • • 

Con questo spogliarmi 

1 “ * , 


Volete ammazzarmi , - 


•l • • * • 

• # , 

Crudeli , lo so . 


.V * ' 

DI te più non penso. 



Non voglio ascoltarti. 


• 

,, Piuttosto ammazzarli 


. 

Risolver saprò . 

• • 


Imparino tutti 

• 1 

1 

Da si bell’ esempio , ^ 


• 

’’ Che Parte d’un empio 

• 

• 


\ 

^ * Ti'ioufare non può. 
.w -fe . . 

> . 




INE DB-LL INTEnStF.XZO . 
ff : fi •? 


O. 
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PERSONAGGI 



LIVIETTA. ' . - 

- ^ . .. ^ , 
CABDONE sito limante. 

^ * f 

MINGONE serx’O 'che non paria . ^ ^ 
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. ‘ 

parte prima- 

* 

SCENA iPRIMA‘ ' 

V ■ 

Città. 

, JjiyjETTA ift obito di cittodioO ^ 

^ ^ MlIfOOHE. 

ai 

Vi sto bea ai S^'mrfore) 

Vi comparisco^ * 

Eb, che li pacf 
Benché nata contadina , 

Non sto ben di cittadina ? 

Non è ver f 

Oh lo credo; non giurar. 

Poco vi vuole a far che incivilisca _ 

Donna nata fra boschi . li sesso nostro 
Ila un certo^ naturai Costume antico, ^ 

Che della vanità fu sempre amico . 
lo non sou già la prima ^ 

Che a spese d’ un merlotto 
Cambiasse condizion . Tante e poi tante , 
or erano femminaccie da dozzina , 
hanno ingrandito coll’ altrui rovina . 

Tutto' il suo consumò per mia cagione . 



90 AMOR FA V UOMO CIECO 

n semplice Cardone ; anzi non solo 
Dissipò i beni sui , ^ . 

Ma s'ingegnò di consumar 1’ altrui. • •-'oQ 

Ora ch’egli è mendico, / 

Processato dal foro . e eh’ è ridotto 


'>fti 




M 

auu A 


Processato dal foro , e eh’ è ridotto " 

All’ultima malora. 

Sarei ben pazza a coltivarlo ancora . 

Eccolo : oh com’ è brutto ! 

E pur mi parve bello: 

Or che non ha dinar, non è più quello.* 
Vuo’ritirarmi seguimi , Mengonej hru' > 

Non dubitar , non vi sarà divario : 






Se non Cardone, io ti darò il salario, (si ritira') 

• K 

SCENA II. ^ 

j 

Carpone nial vestito , e detti ritirttti- 




Cani. P er pietà chi mai m’ insegna 

Qualche asilo, qualche albergo: 
Buona gente .... 

. Parlo al vento: alcun non sente. 

Fate un po’ la carità .- 
Eccomi al6n ridotto 
Mendico , abbandonato 
Sol per una ragazza 
Bellina s\ , ma troppo vana e pazza . 

Chi mi conoscerebbe ì Oh voglia il cielo 
Ch’io non sia conosciuto! 

Ho. lattò un tal intacco , 

Che , se mi scuopre la giustizia , io sono 
Per lo meno appiccato . Almen crepasse 
Queir avido mio zio, che inutilmente 
Un tesoro conserva . Ah eh’ io frattanto 


- ■ ì 

uQ 

W) 

’-a. 
./a 

d nid ' 

- . - liJ ■ 

^ A* 

X\\ 
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* Perdo il tempo qui invano , e i sbirri , oh dio ! 
Van me forse cercando . E dove mai , _± 

■ Dove addrizzarmi posso , ^ , 

Misero me I se non ho un soldo addosso? ^ 

Liy. Olà, paggio, vien qui, prendi*; codesta 
£ una dobla di Spagna; .' :à 

Vanne dal pasliccier ; di che mi mande 
Due preziose vivande 

Poiché questa mattina , ■. 

Viene a pranzo con me la contessina. '■ ^ 
C ai'd. ( Povere doble mie 1 ^ V 

Liv. •%. .f,-.' Fermati, e qaesti» 

,Due ieccbini'^ ti,.do * perchè ta compri ^ ■ 

Di borgogna e toccai qualche bottiglia , 

£ il 'resto cioccolato con vainiglia . 

Card. (Ed io muojo di fame ,) Olà, Mingone , 
Ferma mi conosci? lo son Cardone ^ 

I,iv. Stelle t che vedo mai I Così pezzente,. 

Così sporco Cardone I Agli occhi mici 
Quello tu, non rassembri , e quel pon( sei . 

Card. Ah'pur troppo sou quello. Ah tu, Làvietta, 
Deh non mi abbandonar . Vedi in qual stato 

♦ * vii 

Son ridotto per te,!, 

Liv. * Per me? T(i mentre .. 

Che facesti per me ? v 

Card. Non tei rammenti? . ; 

Chi dal bosco ,ti trasse f _ - 'J * ” 

Chi ti fé cittadina ? , > » . , • * 

Chi gli abiti, le gioie, e chi il denaro,'. ’ > ' 
Ch'ora spendi , ti Jiè? Stelle, che. sento !•' v ^ . 
Non lo rapm^enti più ? , . » • f » ; ! 

Uv. Non fnel raaameiiio . ^ 1 

Card. Ah barbara ,. Ah crudele ! . - i ; 

lo ti trassi dal nulla, cjtu.Ael qnlla .■ < > 


4 
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/ 

t 

• ' 


Mi riducesti ; oh memorando eccesso ! 

Oh barbara natura ! oh ingrato sesso ! 

£à>. Ma chi fu la cagione 

Del precipizio tuo , se non tu stesso ? 

Di me ti lagni adesso ' 

Fu la tua vauitli , la tua superbia. 

Che per mostrarti allora 
Grande più che non eri e dovizioso , 

Ti facevan far meco il generoso . 

Io chiesi , e non rubai , 

Donasti , ed io pigliai . 

Se volesti cosi , non far scliiamazzo , 

10 savia fui, se tu facesti il pazzo. 

Card Hai ragione, gli è vero, il pazzo io fui. 

Imparate , iinp.arate , 

Uomini delle donne adoratori ! 

Questi sono alla fine i nostri onori . 

Crude! , dunque sintatito 
Che suonava il contante 
Catrdone era il tuo amante ; 

Senza dinari adesso, 

11 povero Cardon non è lo stesso . 

Pazienza ! 

£tV. È ver, l' indovinasti . Io voglio 

Un marito che possa 
Mantenermi un braccier, e sei staffieri , 

Due donne, otto cavalli, e due cocchieri. 

Vuo’ pizzetti , vuo’ stoffe, c vuo' ricami , 

Vuo’ gioje alla gran moda , 

E il paggio che mi regga ancor la coda. • 
Card. Ludo la tua intenzion , ma non la credo 
Facile da eseguir . ^ ‘ 

Lw. Forse eseguita ■ i 

Si vedrà questo mese. ■ 


' ^ 


- - 
Ubi* 

ì 

t 
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Card. , Ha già il partito 

Sì tosto preparato ? i , • 

Im. Sì signor , l’ ho trovato . 

Card. Col braccier , coi statlìeri t 
Li\>. E i cavalli / e i cocchieri . 

Card. Mi conscio, , signora . » , ; • 

E la carrozza ? - - 

XiV. ^ t E la carrozza ancora . 

La carrozza ci sarà , ^ 

E la voglio a tiro a sei ^ 

‘ * Col stal&ere - col bracciere : ^ 

Senz$t questa a’ cenni miei ' 

Non mi voglio maritar . 

, i ~Ha cajHto ’ così va; 

S’ ella ben non l’ ha capita , , 

■ • ^r la torno a replicar. 

Card. (Ecco pur troppo il femminil costume . , 

L' ambizion delle donne è il solo nume • ) c . 

Non mi vuoi ì 'p. ^ . • 

Lìv. Non ti vo|^io . 

Card. ' ' ‘ . Eh via ... ' ' . 

Li\>. ' ' ' - i, .1 s Sei sordo? 

Card. Dunque , che far dovrò ? 

£rV. ^ ..'5- ; r , vuoi, , 

lo penso ai fatti miei , tu pènsa ai tuoi . ^ 

CVznrf. Mingon , parla per me . ( a Mingone ') 

Lw. ' ^ Taci, non voglio^ 

Moltiplicarmi il ^edio (q Mingane') 

Con le tue voci ancor^^. , . • 

Card, .< ; '.Dunque, ti lascio,' > " ,r 

Dunque parto, eludei . . •: . 

Ln. Va pur. .. ^ j 

Card. • - Ma di«nnii,i \_ ì 

Che t'ho 'tatto, ben mio ? Cara liivielia; .-r ì 
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Bella più di Cleopatra , 

lo ti fui più fedel di Marcantonio-. ' *’ 

Ma dillo tu, faccia di testimonio, (a ìifingone 
Gioja mia , devo partire * 

Cosi .alllitto e scouj-olato ? 

. V* . 

Disgraziato • che t’ ho fatto ? 

Niente adatto - Dillo tu .’r . 

. Cóme fu . . parla per me . ^ a Jl/ingone ) 
Sei tu sola il mio tesoro , 

Per le languo , per te moro , 3 
• Senza te non posso stare . ' 

Dillo tu , non è cosi f ( a Mingone ) 
Signor sì , che così è . . « ‘ 

Liv. Ma questo pianto tuo quasi mi move - 
I dolori di corpo . 

Card, Orsù t’intendo , 

Morto mi vuoi veder ? morrò, già vado. 

Vado della giustizia 

Da me stesso in le man; io le mie col{>e '*. 

Pubblicherò j dirò che por Livietta 

Tutto il mio consumai , 

Indi quello degli altri ancor rubai .* 

Mi caccieran prigione, “ " • . ‘ 

Mi manderanno a morte j 

E allor della mia sorte ' ■ 

' . - - r ' •-* 

Tu contenta sarai . . 

Oh non ti avessi couosciuta mai! ^ 

” jParto dunque , o lAia diletta , , , ^ 

. Ma il mio^ cuor resta con te . ' ' *■ “ 

Liv. Noti* chiamarmi tua diletta * 

Che il mio cor non è per te . ‘ , 

(Hard. Tu sei come tartanella •' 

Che nel mare a vento in poppa ^ ’ 

Veleggiando se ne va. ’d' -i-: > 
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C(V. 

Card. 

Ldv.. 

Cord' 


\ ' 


Lw. 


Rider ad 

‘ ’ Wi'dii* vJlÈi^^&otìtro 

« 

Ben chi viene ? ■ 

Vedo gente tutta armata ; s 
Questa certo, è la giornata 7 -, . 
Di dovermi moschettar. -i..-* j 

Ta ta ta ta fa ta ta bu. —, 
Gioia bella, questo core . 

Perchè tu gli dai tormento „ 

Io già aento»consumar . 1 

Non parlarmi più d’ amore 
^ Perchè non mi dai tormento 
^ Nè mi sento- cons umar . , . 

^ à . il 

- ■ ■ 


9^: 
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PARTE SEC ONDA. 

^ 

. SCENA P RI. MA. 

i 

- ■ ' < ' . . •■ ! • ' ••'.<'■ 
.Cortile. M *. , ,1 ■; 

. ** 

4 *. ■ ♦ * * 

- Cjrdone vestito da patto- 

- » T • 

0 -,^: • ..I . t/j- . •.. • ••' 

uanto loi vien da ridere f . v 
Quando ci penso su. r- ., .• f 

E par, è ver, sono gli uoiani eventi , . \ ^ 

Regolati in tal guisa, ► .‘v . , . a . • •• 

Che r uom sagace e accorto ' 

Per coin^rei^rnc il filo ha il cervel corto. 

Chi r avrebbe mai detto ì Io. fìngo il pazzo .. j 
.Per sottrarmi COSI <^la giustizia; r. . . . ? ; 

E dalie mie pazzie . • • . i , 

Spaventato mio zio , sordido «varo ,, X"> 

Se a\è crepato,. e mi lasciò il denaro. 

Or cosi facilmente 

Pagherò i creditori , e la giustizia 

Render potrò placata ^ 

Quando s’ abbia. la parte accomodata . 

Colpo più bello .al mondo _ . , jr? ‘ 

tlerlo giammai non fu; ^ 

Quanto mi vico da ridere', '■...r 

Quando ci penso su . 
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9? 


t • I 


SCENA IL 


morte 


^ ♦- » 


• LtriBTTA e detto . 

Yì* 

l>w. ( V-/h stelle! ecco Cardone ; ei per la 
Del ricchissimo zio , ricco è tornato . 

Sarà meco sdegnato ; e perchè mai 
Travestito in tal guisa f - 
Ei mi otuOVé alle risa . 

Tornarlo a dunngar sarà mio impegno , ^ 

Se tanto vaie un femminile ingegno.) ' 

Card. ( Livietta qai ? vuo’ seguitar il pazzo j 
Vno’ veder che sa dire; . a ■ 

Vuo’ veder che sa fare ; 

Della crudel mi voglio venthcèure.) •' .'-i. 1/ 
Liv. M’è perihewo,' signóri ... ‘ • 

Cord. <■ ‘ Donna, l’arresta, ' 

E -pria di penetrar in qneste soglie - - 

Dimon, se sei donzella, o se sei moglie. ' 
f.iv. Non mi Conosce t ' ‘ . 

Card. '- ' No. ‘ ■ >. 

"‘•Non son io qneila 7 • 

Card. Sei donzella, o sei mc^lief (tra/ó)- - 

^ ^ Io son dotitella .* 

Oard. Vi voglio maritar . " * * . . 

^ •’* **'" ' -Già ttfi rammento * ’-v* 

L’io^e^M) che con lei . ' ' -i ' 

Cord. « Taci;'il tuo, 'sposo'» 

Sai qual* esser dovrà ? • . « .»>• , • 

/ * ' * * 

'v ''1 Se non mMnganoo' 

Vossignoria siin-à , t •- 

Cord. ’ Y ' Sai\ un malanno.. , -r . • 
Liv. Quest’ è troppo^ -rigor . / , « 

Tom. y[, 
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Card. • - , - Orsù coniprelulo , r ■ 

Che a feimnioa gealiie ' ’ 

Tutto donar si. può. Senti. , ; 

Lw. 4. Cba brama f 

Cani. Sarò tuo cavalier , tu la mia dama . 

Mi eoBoaci * * • ‘ .4. 

£it>, ì Nein è f . i V* ‘ * ■* 

Card. - * . ■ Ti stimo -tin mondo 

Se il mio nome tu sai , ^ ' 

£ùr. *• Non è Cardootf^ * ' 

f ard. È un’ altra cosa che finisce io dne-t;* 

£iv. Come sarebbe a dir f ’ ’ • 

• Card.'* ’P. V , * • ; « . Mnliam' discorso lì- ’ . , 

La pantera con l'orso, V ' * ^ .■ '.itj 

' La tigre col'leone, 

Liv ietta con-.CardoAe *• ■■ 

Non si. poono .veder uniti a un tratto p * l>t ^ a 
Perchè bestiaocie son contrarie adatto ' 

Liv. (È paMo,*© tal si finge?)' \-‘t* ' 

Card. , ' . • ‘ ' - Tò vtié’ pfopotii-'t 

Una «cosa da fare , e sef la' fài-' '* ♦/* .‘i;**'* '*■ 

Premio condegno avrai.® .t *’ ■' 

^ Liv.”'', - Che far dej^’ io f ‘ 

Card. Vuo’ che vadi lassù, dove rispleode .>■».% 
* Cintjift, ovvero la luna,* * ‘iriv^F,.t 

E che mi sappia dir s’ abbia 'gran fì 3 tldoÌ^^ 

E se nfci' dentro’ suo V’é.lin altro mondo.* ‘ 

£tV. ( Oh'* poverina me ! ch'egli è‘impat*i|p/J 

Povero mio Cardone, anima mia , v* • ^ -'JW'' 
Che »u'd dir tal disgrazia? Ah. che ne fui. 

Fors' io P empia cagione } . 

Non mi. conosci più?,,povw Cardone I , ’« 






Card, (jS’iatenerùiee.') 

Liv. ^ ‘ ^ V ’''*** ‘ ) ’ 
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Card. Iodi dopo, un lai viaggio^ ^ 

Vuo’che vada nel regno di Plutone , f . 
Proserpina a baciar . 

Pover Cardane ! 

Oli Dio ! che tal disgrazia 

M’opprime, mi sorprende, io non resisto, 

lo mi sento morir. Certo il meschino* 

Per amor è impazzito . Io donna ingrata , 
lo ne fui la cagion. Di già m’aspetto 
Un fulmine dal ciel che mi sprofondi . 

Vedo aprirsi la terra ... 

Più rimedio non v’ è . S’ egli tornasse . . . 

Ah che il cervel non torna . Oh me infelice l 
Cardone , mio tesoro , 

Oh Dio? non posso più; già manco; io moro 
(finge svenire) 

Card. Le credo , o non le credo ì j. 

Mi accosto, o non m’accosto 7 
Divento molle , o mi mantengo tosto ? 

Temo non me la ficchi . 

E troppo , è troppo scaltra : 

E vero da una parte, ma daH’altra 
Mi muove a compassione. 

/‘U rimorso, il dolore 
’ Potrian farla morir . Che^ tentazione ! 

Ora non occorr’ altro. L’ho pensata; 

Vuo’ accostarmi pian piano, e se la vedo 
Far un piccolo moto, 

* Ritorno a far il pazzo , e non le credo . 
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. Non si move, (_$' accosta e l’ osserva^ * 

Non ri Hata , 

Chiusi ha (^11 occhi , 

Freddo il naso, 

Saria pur il brutto caso ! 

Vno' chiamarla: Livieita (^Liiùetla si ino^'e) 
Sull’ erbclta-alla franjois . . . ^ 

Ah ah ah ah ah ah ah • -k 

^ S' è quietata. Quei tremori “ 

Forse .son gli ultimi moti. • 

Sfortunata!-E gik spirata . 

Oh mia bella inorticella . _ 

Livictta bella, bella’ ^ 

Li vie . . . (come sopra) 

• Sol , fa , mi , do , re , 

Ah, ah, ah« ah , ah , ah, ah . V ^ 
Livictta mia , bellissima Livietta , ■ ^ ^ 

() sbrigati a morire, o sorgi e vivi. (LUn^-Ua fa 
He moti ) I 

Par che patisca anch’ io 
De’ moti convulsivi . 

Ah questo è stato certo ... 

1/ ultimo suo sospiro. Sfc''n’ 2^àhdala( 

-»Non v’^è più dubbio; ha fatta. la frittata .' ’ [V ' 
Oh povera Livietta ! lo ti voleva * ^ 

t Pur il gran' ben! benché mi fosti ingrata 
lò non fuf menò, amante . Or che la sorl^ . 

Mi tornò a favorir, teco avergì 
'^atti divisi li tesori miei . ( fiis.’ieUa si mo\’'e 
2itto , che non è morta . Avessi almeno 
Qualo||e spirto eccellente ' 

Per farla rinvenir. Sentito ho a dir^,., 

, Cbe l'oro il cuor consolai ' . 

F , t* 

s «yup fajrae c>pcrieazft. 
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Preudi Liviella , si , prendi cuor mio , 

Refrigerio dall’ oro , e vivi . i . 

Lif. Oh Dio {‘(nriene ) 

Card, fi prodigio è già l'atto . ^ 

Lù>. ^ Ah dove sonò f • 

Card. Sei presso al tuo Cardone . ' 

£tV. lo mi credea nei regno di Plutone . 

Card. Che mai fu , che ti oppresse ? 

Liv. ' ' ‘ ' Ah fu il dolorò • 

Oi^ vederti ... ma dimmi hai tu penHito, 
Veramente il cervello f ' “ • 

Card. ’ Eh no , mia vite , 

Fu questa una malizia 

Per fuggire il rigor della giustizia; ' 

Iw. Ma perchè finger meco ? '•« - • 

,Card. , ' ‘ • Per provarti' 

S’ eri. compassionevole , ■ * , ^ x ^ y - % 

E s’ eri dei mio amor più meritevole " 
lÀv. Tradito!', non lo saif ^ ? 

Cmrd. so che mi sprezzasti. ^ ' 

Liv. ^ Allor burlai." ' 

Card. Dunque ... . ^ ^ -•••;<• 

Lw. ^ Dunque d’ avermi ' '' • “ r 

• Qoasi fatto, morir la 'penitenza *■ ' - 

Ora devi tu far.’ ^ . i 

Card. ‘ '* Mia vita, imponi', ' i 

^Tottò farò per te .‘ ^ , ; /> '« t . 

Livt ' ‘ ‘ ^ Di cento doppie ■ ' ‘ * .•* . 

Fammi il piccólo dono p ' * fc'f 

E ognf incuria passata io ti perdono. ‘ 

Card. Cento doppie ? Soh poche iò vuo’ Coarti . 

Più assai cfeha’ metà‘ * ^ y \ 

Della mia eredità f ^ ■' •' • ' l 
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LL’. Cosi mi piaci , , 

Cosi bello hi sei, Cos\ t’ ackiro ... ^ ■ 

Tu sarai là mia pace , il mio tesoro . • • 

J i* 

Oh come sei bello ! ■■ bììIv H t . 

Oh come sei caro ! . jt ^ 

Avw. ^ j\ia senza denaro ■ 

Non eri COSI 

.* Io Canno si, si. ■ ; ftub òiri 

T’ adoro costante , '.V ^ ‘ .• 

( Ma fin che il contante ••• 

Durar ti saprà.) . • 

( E questa 1 ’ usanza «44 ' 

Moderna ed antica. -V*' * 

Ch’il prova, lo dicaj> s?' ,a •,’* f % 
Oh r uomo è pur brutto •' > 

Qualora distrutto , , ‘ 1 • V 

Denari non ha . ) ■ .» 

Orni. Dunque sperar io posso i ii 

Nell’ «nor tuo, nella tua le*?***: 
fuif. ^ 1^ - <; •<■ Si f caro , V , . 

Di me li puoi fidar ’• -• •'*»,< 

iCard. ' nu mi «pwriene 


.A. 


Lo strapazzo J'I’ incurie Wi' wv ^ 


.,3 


t rv 


Ls- > 


Lif. 


Eh tu nois«aBVt , -7.) • > 

Che fingendo co^i toeo hnrlMf » t-l 

Cani. Ti credo; o non ti credo ;,jv , 

lù., ’ W'f Oh ; Dio !’'on|delo , , 

Voci vedermi morir ?, gih vado 1 •'"l , ■ , ■ 

Otrd. • '* 'j' '7 ^ ^ 

Senti; dammi una proaa. . ’ i j 

Del fedele amor tao.;} ruOf ^ j 

I»V. ’ V Sòn proalar. 9 liied*^ , . T 

Che* protendi mio beni . • », »• 'cJ 
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to3 

Card. 

La man di sposa 

» • 1 

D»mmi , e ti cr«4erò . ^ ‘ * 

- 


• Bea volcatieri ; . 

> • 

. Ma 

tu la contradote 


.Fammi di dieci mila scadi. . > - . 

. 

Card. 

H • .lo sono 


, Quesl^ somma prontissimo a donarti . 


Li%>. Egualmente son’io pronta a sposarti t 


Card. 

Dammi dunque la destra . , 

' t .* 

' Liv. 

. *‘ Eccola. E poi 

* 

Sarai cortese e generoso meco.? • 

- 

Card. Son tutto tuo . . t 

• 

Li\>, 

u (. Amor fa 1’ uomo cieco . 1 

Card. 

^ Oh che sorte , oh che piacere 1 



- Se farai un bel pattino ' i 


t 

Galantino-tmarioo; •■■:;/ ' ■ 


. 

E da quel ,poi sentirsù ‘ 

• 

i 

Quel carello oà oà. t..-. 



Mio consor te , oh c^e godere f 

V- > 

1 

Quando in 'casa tornerai , i 

' it- 

i‘. N 


E, dal caro, fantolino 



Piccinino • gala ntino ■i 

•Ir 


Cinguettando l’ udirai 

è'- 


, • Chiamar mamma e dir papà . ./ 


Card. 

Quando poi sarà avanzato. 


». 

% • 

Fra me. stesso ho dtpretato ' 



ij Insegnargli un' po', a cootm'e >. . 

i- 

. 

. Acciò il. buffo possa fare 



Per diletto or qua / or 'là. • 

à'.'-v 


, E se fosse una bambina -* 

■ ’ 1 ' 

y ■■ • 

La iarenio ballerina, ^ 


• 

^ E saremo si^inpre in tmnpo 

• f* 

• - * » • 

t 

P’ insQgiM rlti a soleggia re . 

• t ‘ 


Che ti pare ? ■- • ~ ■ 

•ì.’ ”> ) 
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Card. Canti pure , ‘ • 

Suoni pure, balli pure; c . 

A me lutto piacerà . . 

a % Si canti , si balli ' 

Che il tempo sen .va . ' ‘ .. 

La' lare là là . ( ballano il minuetto, Cf 
con questo) - 





FINE DELL’ IBTEHMEZ^O. 
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DRAMMA 
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PERSONAGGI 


*■ . * f ( , 


Madama COSTANZA cittadina vedova. 

FABBBIZIO suo cameriere . ' 

. ^ 

BERNARDO vecchio calzolaro padre di 
RQSINA sarta. *' - . jJ-». .. 

ANGIOLINA J / * 

GIANNINO legnaiuolo . V' 

TlTA^AAro.'» ■’ », 

' ' \ . 4 . ' ■■■ : ‘ - > . . ■ 

^ *r;»» » '.vi’. 

Scolare ... , , . 

i .»• A S e. 

Cai’ZOUi.^' . . » V.. , V t... ^ V , ... A 

' • n • 

■ ’ ' • .; «• • 


Sen’itùri . 


•’ Ai* 


1 V 






• V. 

. -^tàr- I» , ' 

• ■■•••: i. 

■ r ;. ••».«■> . ;■ -.V 

*>i, .n, . • ■ , '.'f .t/; 


» V 


^K' 

V. ‘ K* 


•V ' • 

» ► t 
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ATTO PRIMO 


-, SCENA PRIMA , ; ' 

Piastetia eoo vari« cose e botteghe ancora 
chiuse . 

» . il 

" ' r •• . . 

Vedesi appetta' V alba e a poco>‘afpocot^^^ 
si va rischiar andò. Rosrwj'opre la *ji~ . 
neutra e si fa vedere, poi Asgiolisà o 
fa lo stesso nèlf abitazione sua di rim~ , 
petto a quella della ‘RosiS4, poi Qijn- 
ifiifo viene in strada suonando chi- 
tarrino e cantando . 


,.f. .3 




Bos. {j4.pre la finestra e ‘si fa vedere) 

Bella cosa gli è il vedere 
M*. Spumar IValba in sul mattino j • 

Ma se passa il mio Giannino , 

Fugge 1’ alba e spunta il sol. - 
Ang. ( apre la finestra e si fa vedere ) 

Sorge l’alba, e sto a vedere^ * ’ 

Par il sole il suo camminòt ’ ^ 

Ma dagli occhi di Giannino 
A Vinta è l’alba , e vinto è II sol . V 

V. - *-• 


I 


4 » 


P * 


Digitized by Google 


AMORE ARTIGIANO 


io8 


« 1 Pria ch’io vada al mio lavoro, 

Deh vedessi il mio tesoro, * ' **■■*' 

Deh venisse il mio bel sol ! 

Gian, {col chilarrino si ferma a mezza la piazzetta 
e suona e canta , addrizzando gli occhi ed il can- 
to dalla parie di Rosina ) 

Non posso riposar, non trovo loco. 

Cerco qualche ristoro alla frescura . 

Ma dove i’ vado porto meco il foco , 

Ed è il mantice mio fra quelle mura , 
Giannino amabile , 


dng 

Ros. 


l 

oA 


Sei pur piacevole 1 
Più caro giovine 






* 

Di te non c’ è . 

Gian. Oh s’io potessi rinfrescarmi un poco, - 
Non morirei dall’amorosa ursura ; 

Amore il tuo Giannin si raccomanda , 

Fagli vedere il sol da questa banda . 

Ros. Giannino amabile , 

ying. Sei pur godibile! 

Più caro giovane 
Di te non c' è . 

Gian. Zitto . Parmi vedere , r I 

Fra il chiarore dell’ alba e delle stelle , 

La mia bella Rosina alla finestra . ’* * 

Ros. Eh ehm . ( si fa sentire ) 

Gian. Eh eh. {le ^corrisponde e si dvincina 

pian piano ) 

Ang. Briccone ! {piano) 

Sen va dalla Rosina. 

Più non cura di me. Eh ehm . ( si fa sentire ) 
Gian. { Per bacco 1 

L’ Angiolina mi vede ; anch’ ella è alzata . 

Fingerò non vederla e non sentirla . ) - — oA 
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Box. (Con Giannino colei non vuol finirla.) 

Gian. Rosina . ( sotto la finestra piano ) 

Ros, Vita mia . ( sotto voce ) t!: ' ' 

Gian. Tuo padre è aiuto ? . 

Ros. Credo che dorma ancora. 

Io m’alzai di buon’ ora ^ 

Perchè deggio finire un’ andrienne 
Per madama Costanza, 

E perchè di vederti avea speranza . ^ 

ying. Oh che rabbia ? eh elira . ( tossisce forte ) , 

Ros. dienti ? ( a Giannino 

piano ) ' . 

Gian. La sQOto , 

Ma di lei^non m'imporla . . 

Vieni uà: po’ «olla porta . . 

Ros. j . Si, m'.aspetta ^ / 

\ (Voglio fare arrabbiar quella fraschetta .) (f/itra) 

SCENA, II. ‘ / . 

. AsGjoLisa alla. jmesira, Giabjsiso 

• in istrada .>•: •- 

P ' ' • • ' i--- • ' -■ : 

ria d’ andara a bottega , = • • 

Quando posso vedere il mio tesoro , , . . . f 

Applico con più gusto al mio lavoro;. . .j -, . i ■ 
Atsg- Chi , Giannin . 

'Gian. * Chi mi chiama t { fingendo nqn* 

vederla ') ^ . 

*dn§: ■* Nou mi. vedi P 

Principia il sole a discacciar 1 ' aurora., • a ; 

Chiaro si vede e non mi vedi ancora ? > . ^ 

Gian. Sono ancora assonnato . < j. ^ 


Mon 'ci aveva abbadato* 


.. V 


• t . .4 
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jfng. ■ * ( Ah’tì ,■ brictooCf ' . 

Ha perduta lavvisla m guel balcone. ^ '• 
Voglio per or, dissimular. ) . 

Gian. ' ( Vorrei ' • • » 

Se n’andasse costei.) t 

Àng. Coi micir=qiialtTÌaé',;< I / 

Posso aver > un' piacere f ■ r ; 

Gian. . ’ Che cos» v«*i »,i;n *rW 

j4ng. Per lavorar di cuffie ■ <!' *'• ivin*.- "l 
Un tavolin vorrei ^ J f t- «>t ì.j « « .1 v ’ 

'• Comodo e galauiino. Tu che sei . 

Un bravo falegname » • • f. ^ 

' Fammi' questo piacer. Ti pagherò .% .n 

Gian. Si si, te lo farò. * «..i:*. . •• 
jtng. • , ' Vien''*su, Gi^nino, :. ,* 

Che farotti veder coro’ io lo voglio . ... ■*. 

Gian. Or non posso venir'. (Quest; è" un’. imb*oglK> .) 
Ang. Eh si si , t’ ho capito . 

Dici che ora non puoi f 
Di, che venir non vuoi, perchè paventi 
. -Disgustar la Rosina . Disgraziato ,, ,v* .-V . 

Per lei’ tu m’ hai lascialo. ? . ♦. • ■.? -.v • H 
Ma' ho laute protezioni , ^ , nr t>.\ 

• Servo di cuffie tante dame e tante | , , . : ..■* • 

Che iì farò pentir , te lo prometto ^ _ 

* E sarai. mio marito a tuo dispetto, ^(li ritiro 

*•»> ;'Ì^SV^ 


r> 




, ' SGENA‘''IIL • , V 


K . 




Gianniko solo . 2 ^ 

Delle sue proiezioni 

Io timore non ho. Nessun può fare, j 

Ch’ io la prenda per forza . Amo Rosina , 
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E la voglio sposare , e se dovessi 
Andarmene di qua« non mi confondo ; 

Posso fare il mestier per tatto il mondo . 

Ma che fa che non viene f 

Non vorrei che suo padre fosse alzato: 

Temo che il vicinato 

ÌMormori nel vedermi in questo loco . 

Mostrerò di passar , canterò nn poco . 

Amor tu mi fai far la mattinata; 
Scordomi la bottega ud il lavoro. 

Ma tu mi pagherai la mia giornata , 
Se ritorno a vedere il mio tesoro . 

I ; Zitto mi pare ... 

r » Farmi sentire... 

~ ^ aprire... 

Zitto che viene 
Quella che tiene 
Schiavo il mio cor. 


1 1 1 


_4i 


SCENA IV. 


Berti. 


BEnNjttDo apre wi poeoìina P uscio del- 
la ^sua abitazione , e sì fa vedere al 
popolo ^ e' non a ^Giannino . ’ 

^ * - ' • . 
(vJhi è, che a quest'ora * . 

Vicnè' a cantare f • 

'Zitto,, se posso 


t 

«• % 


■ f ''Vt 

Vuo rilevare"* 


’r* ■ 


Se alla Rosina 

* ■ ^ ■" Fapno 1’ amor . ) ■' A • 


Si ' 



'i 


t, 


4 
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Gian. 

Anima bella, (all’uscio) ^ 

Berti. 

Luci leggiadre, (con voce sottile) ^ 

Gian. 

Dorme tuo padre ? 

Bem. 

Dorme il vecchione . (come sopra ) 

Gian. 

Vieni , mia cara , 

Vieni di fuor . f 

Bem. 

Ah disgraziato! («ce e si scopre) 

Gian. 

( Ah son gabbato ! ) , 

Bem. 

Cosa pretendi ? • * ‘ 

Gian. 

Niente, signor. ‘ -■ éi 

Btrn. 

Sei un briccone . , 

Gian. 

Siete in error . 


Vado a bottega, , 

Mi vo spassando, » ^ 

Vado cantando * 

Per buon umor. ^ .j 

.Amore 

amaro, e la fortuna ingrata "* 

Accordati si sono in fra di loro; . 

- , j| 1 

Amor ini fa sperare , e poi m’ inganna , 

Pare amica fortuna, ed è tiranna, {parte') 

•J». 

’ * s dIE N '. A è ' 

• -, 

ti • ^ ‘ ' 


BeitN^itDo , e poi Titta - 


■ c;'' 


vJaota, canta, “birbone; à stili ‘regnnjuoln ‘ 
Non do la mìa' figlinola. C3ie cós’ haniiò ■" * ” • 

Di capitalo*! falegnami? Oh bella ! ‘ 

'Quattro tavole , un banco eglino loai^Ilo 
DQA;SCga, una pialla ed un màrtelloV ' ‘ 


'»V i 


7it. apre la porta della sua bottega , ed r$ce ) 
Buoo di mastro Bernard^’’' ' ^ 


BuÒo di mastro Bernardo. 
Berti. ' ; ; , V t 


Buon di. T4la. 




I 


"atto PIllMol Ii3 

TU. Cosa vuol dir , che ancora • • ■ ■ • • ' ■ 

. * 

Non aprite bottega ? . ^ . 

Berti. Un insolente ^ 

Venuto è ad inquietarmi . 

TU. S'i ho sentito V '■ 

Cantar quello sguajato,* ' 

Che con tutte vuol far 1’ innamorato, (apre la Imi- 
canata ) ' * 

Bem. Se torna a insolentarmi • . .* . , 

So io quel che farò. ^ ' r * 

TU. Non ci pensate, ( entra per la 

porta della bottega e si fa subito vedere alla bai- 
conata ) 

La cura a me la.sciate|_ \ 

Se lo veggo passar , con questo spiedo 

L’ infilzo ,a dirittura . Son degli anni 

Che noi ci conosciamo; _• ' t - ‘ ■ 

Siamo vicini , siamo, . • . 

E anch’ io vo’ maritarmi , » . 

E vortei lusiugarmi, . ^ j 

Se la figliuola maritar pensaste , 

Che a ihe non la negaste . .*>->■. > 

Bem. . • ' ( Che bel modo • 

Di cliiedero ima figlia ! ) . ' ^ • ' - 

Tit. Ehi , garzoni , (uscendo dalla • 

bottega col cassettino nel braccio cogli stnmenti )- 
Presto il foco accendete alla fucina, 

Quel ferro arroventate, e quando giorno ' . ■ < 

Fate, che, sìa' tagliato, ^ « 

E da un capo, e dall'altro attortigliato. ( torna in . 
Ifottega) , y ^ ‘ 

Bem. (Titta è un buon artigiano, K 

Ma è un giovane ancor ei senza giudizio , , , 

Gli piace il vino e delle carte ha il vizio .- , 

Tom. F7. b 
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. * I 

TU. Cosi, mastro Bernardo, • (esce ài tvuQvo) 

Come (^icca , ci parleremo. ' 

Berti. Bene ; . ’ 

‘ Parleremo ; c’ è tempo . , ^ ■ X 

Tit. . Or deggio andare 

Pa madama Costanza * . 

Vedova di monsieur di Couegò 
A por la serratura ad un barrò. • ' 

Berti. Anch’ intuii pa,jo di scarpe \ 

^Peggio ad essa portar questa màttiatf; . - • • 

E anche la mia Rosina ’i •’ 

"^e 1* avrà terminalo, 4 . .. 

Pee portarle un andrien , che ha rivoltato..* 

Ma la figliuola , ed io * • • | 

Ci andiaiu mal, volentieri . È Vi soBìstica _ 

Madama, e cosi altiera, . 

.Che in ogni lavorier trova che dire. 

Strilla ^ grida , maltratta e fa impazzire., 

TU. Io con lei non m' impiccio. Ha un, cameriere 
Che le accomoda il capo,' ed è padrone . 

In casa piìì*'di lei . Anzi si* dice , • 

Ma zitto vch*? si dice “ ’ , 

Che ne sia innamorata , 

Che lo voglia sposare , o sia . sposata , . ^ 

BeriP. Ob pasticci, pasticci. 

TU.^ V Jf et; sempre . . . 

Come si dice ! paribns cntn paiihus . ' -i 

Io con Rosina., per. esempio, oh* si , t . 'i 
Batibus vi sarta; hoii è cosif. . 

rf» •• Il • # r ‘ ' ■ %i* • 

Berti.' Eh pensate , IrStello , 4, * i , 

Prima di maritarvi a far cervello ., r 

Fit- Oh l'ho fatto, P ho fatto. , r ' ‘ u .< 
Mas^o Bernardo, su la mia parola . .. ;. . .. r- 

Meco , non staria. inai vostra figliuola . r > 

\ .r •. 

r . .. ^1 


f I 

'•ì 

r- ì 

s 


1 
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■ -4 i .» ^ * . 

Da che penso a tnarìlartni ^ 

Principialo ho; a yovertjaritii ; 

, * Son tre mesi che non gioco ; 
i>04.tre di ch’io hcvo pocoj* 

Ho lasciato ogni altro vMo . « ‘ 

E giu'lizio-vogno^far . , 

Ci vedreino-parléremo ■' ' 

CI' polrejiio accomodar, {parte ) ‘ 

;ì: - 

SCENA VE- 

** • ^ . 

, , ^,BtRirABDO solo . •' 

T. : “ • 

A re mesi che non gioco. 

Tre di che bevo poco . . . 

C’ è poco da fidarsi , 

Che duri il buon pciisicr 'di governarsi. 

‘No no la figlia mia non la vuò dare , • 

Perdi abbia da pentirsi e da penare . 

Ma il sol e alzato e aòcorà non si vedono 
A venire i garzoni . * 

Oh «>no i gran bricconi! ij, j „ 

A chi faccio mangiare il pane mio ! 

La bottega stamane aprirò io . ( entra in casa ) 

■V , • , * I '>'* * ^ 

VII. 

'^NGfOLiìiA di casa coH una fanciulla 
.fiolle scatole delle cuffie, pm Bsrnar vof ' 

• '■'l- • ' * * » ' 

Àng. vJhiarina, vie^i ineVo , ' !' •' 

Vicnmi dietro bel bello, e'^r la strada” 

Non ti stare a incantar.' Guarda pef 'terra 
Guarda di non cader j' che noo^*avessi i 


' ; 


. \ 


• } i 
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Le scatole dei fiori a rovesciare , 


•* vik 


Ut VV.V. - - - F ^ ^ , ’-||V 

E le" scullle c i inerlelli a roviuare. {alla fawiiMa') 
Beni, (apre per di dentro la balconata della 
e fa la solita mokra di scftrpe) ^ 

/ing. 11 Padre della s^uincia. ai 

Apre adesso bottega, c la figliuola^ _ -, 4 
Starasi a far* T amor mèntr’ ci dormiva.- 
Non vuò più scai-pe j non vuò più amicizia , 

Nè con lui , nè con lei . *“- » i 

Vecchiaccio rimbambito, •_ 

Di stroppiarmi le piante avrai finito. 

Bern. Angiolina . ( dalla balconata ) 

/!ng. Che c’ è ! . ' 1 J (I ' 

Bern. Ce vostre scarpe ■ i 

Son di già terminate r ‘ 

yirtg. Dopo un mese I ‘ ^ 

Gran premura per me che avete avuta 
'Tenetele per voi, son provvedul^i'. '-i' ' , n 

Bem. Voi prescia non deste > • ’ ‘ *i 

Per ciò pri%. non le aveste ^ . • ' 

Quando prometto differir non soglio . . / . ; 

Eccole , sono fatte'. (Jd vedere le scarpe d^la ♦ 

balconata) , . ^ ^ ) 

jing. „ Io noo le , voghe , / 

Bern. Oh cospetto* di Bacco' l (esce colle sca^ i« 

V ^ ^ ‘ •' 11**'. 

mano) . ^ ■ '.s., ’ viMT s.O 

Prenderle 'voi dovrete. ' , 

Ang. . No*n le prend^o . ’o' ; 

Se credessi morir, ^ 

Bem. - * Per qual ragione f 

Ang. Perchè,.', . perchè non voglio , ^ . .'J 

Aver' nulla che far con ca^à vostra^ ' ■ . . 

... .S . ; •••*/. t I 

B se vostra figliuola .• .. ;i ;i, 

Non averà giudizio^ ... • 

Nascerà uu prccipisio. 
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E che vi ila fatto ? * 


Beni. 

Noi sapete f 
Ber^. ^ NoJ so ‘ ' 

Ang. Perchè dunque U sappiaié , io vel lUrè , 
'Voi Gìaniiiiio ’ conoscete , * ^ ‘ ’ 

ConoJeete il legnajiióìo ; * ‘ ' 

‘ Era lanto^il buo^n figliuolo ; , / ' 
Volea ta&o' bene a me^ 

Vostra figlia siinoncina , ‘ * 

L’ illustrissima Rwoà ^ 

^ Queir ingrato- ig lf a rldiatò ; 

k^uOT^ PC 


♦ 17 

t 


,< 

A 


\ 


Perchè tutti vuW^pèr se. ■ - ‘‘ 

Della mia'' collera, ", “ ‘ 

Del mio rammarico • 

*Gìóst<r, giustissimo , ’ • 

Mastro carissimo, , ’ ” 

* ‘i • * * 

Quest e 1 origine. 

Quest’ i il, perchè. Q)ahe co^ fanciulla') 


M ir 


X. 

^ BsRkjnDo"sólo . 


I*«>U i& 

'' "'-01: #■ , 


(^uasi le^dò ragione ; 

Mia figlia a quel balcone 
Non si atfaccierà più . 

Ora prendo un bastone e vado su . . . . 

Ko, vuo tacer per ora. ‘ 

So che in fretta lavora ^ . 

Finisca il lavori ere , 

Poi farò colla frasca il mio dovere . 

Ah sei qui, ^loltronaccio ? (aZ garzone die arrwa ) 
Parti sia questa l’ora 

Di venire a bottega ? Un’ altra volta • ^ 

' -w^ ■a t 

• • • ^ 
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(]he lardi a queko segno , 

Romperti io voglio sulla schiena un legno., 

Vieti qui ; preiuli birbone , 

Queste scarpe rij^xmi e (lamini' quelle ' ^ 

Di niailaina Costanza, (il garzone prende le scarpe') 
Eh li laro ben io cambiare usanza. ^il garzone e«- 
tra in bottega colle scarpe ) 

Pover padroni- mastri dolenti 

Tristi garzoni-ladri , o insolenti . 
s. Chi ci scherniscc-chi ci Iradiscé’, 

Sempre malanni ,*^^ipre gridar. 

Qua quelle scarpe, br^to sguajalo. (mangiando 
viene, il garzone colle scarpe richieste) 

Sci a Ila ma lo '-Possa crepar. 

Giorni stcnlati da noi si mena. 


Sf! ) 

iA> 


Siam mal pagali-siam strapazzati 
£ alla catena-dobbiatuò star . ' 
Animalaccio-brulto porcaccio. 

Fa il tuo dovere va a lavorar, {parte colle 
scarpe, ed il garzone si ritira' in bottega ) 

- SCENA 


A 




RosiitA esce di casa con la sua fcolarj^ ; 
che porta^ i lnyÒri\ ^ ^ ^ 

Itm. \Tia' desiati^ cammiaa , % >. . ' ^ ' h' 

Sfi aocorik MSAunata'f t , 
' Sei. di sonno impastata' Ragazjtiiccia 
Non mi far arrabbiare , * ^ 

Che le. mani mi sente a piszicare. 

Pur troppo ho il dM'^olino 
Che di dentro mi stuzzica b im rode . 


Non vorrei che Gianniuo 


eib.'t I 

m ; 

fti*. 

, ■ Ì'ti 

i. V. 
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a'tto primo! 


*'9 


Fossesi rafFreilcT^to , lo iioa^bo colpa 
Se quella volpe vecchia di mio padre, , ' 
Accortosi del sfatto, t , 

Scese, lé scale a scorbacchiarlo a un tratto 
Ma .ciò, è il die mi preme, « ' 

Quel chlfe tirnmi in pensiero e la cuffiara ; •» * . > 
Ma , per dinci s’ io vedo ’ s * • 

Che nulla nuVIft à bisticciar si metta, ;♦ « e 
^ Chi son’ io lo vedrà quella civetta,. » >1 

Vieumi dietro^ cauniina^^atta ragazza sviandosi) 

JlH ' 1 •••, ' , ,1, T r 

: , . SCENA X.. . V . 

Giannino, e detta. t, „ * 

D f f.,' 

ove, dove , Rosina ? ' .-.e 

' u ■ , Oh gioja bella ! 

Vo a portare* un vestilo 

‘ . ,, ./ •“ ‘ 

• A. madama Costanza. 

.K'. ' ■ K. >. ... r . -» » 

Gieùi. * 1 ho da darti 

Una nuova che spero j ^ >; 

. Ti piacerà . • 


t 

. > 


Ros. 


Ti diii Vuoile speraq^e f 

.Gtaa. Oh si , • tuo pacì^ • . «_ 

Mi diede In« ver deSe ^peraneè ^nte !<j| ;.•/ 

Mi ha scacciato da lui come un hirbaate^ >»«• imi 
Ros. E che nuova mi porti 1 

, V .Vedi là ...1 

Quella bottega che da , quattro «me.si v ■ ..t ? 

E ancora spigionata' lo l’ho prèsa ' .... . 

Per farvi il 4BÌa mesfeicre, V -, f 

Per poterti vedere e far dispetto kv >/. 

A Tdla tàbbio e all' An^olina e a quanti 


Mio padre 


rl« 


t' vv. 




n - ."H 
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*■ 


'•t ‘li «' 

Uu »' 

?»» 


Ci von perseguitare i . ' - 

E tuo padre , ■ ^ueor ei'i ci ari% da stare . 

Ro$. Si SI , Ltravo davvero ! ^ * 

E quando 1’ aprirai f 
Gian. 9 , Stamane ; or’. ora 

Ecco le- chiavi, o'sserva : 

L’ ho avute dal padrone 
Pacata ho la pigione , ed el m’ iu deito^ 

Che in t^tto.,qiicl recinto . r 

1 _ ^ 4- ■ ‘ *' ■■ 

lo posso toner luoM » 

La tnia. gente, il' mio bancone i miei lavori ^ 
Ras. Ed io su quel balcone *' ' 

• .V ‘ s;- . ir. 1 

Mi potrò a lavorare ^ 

E ci jpotrem guardare. ' . , " . _ 

Gian. • * ■ E qualche volltT ^ 

r,. . V » •‘i i. ■*! : 

Dirci una parolina. , i 

Pps, si, ai dispetto di Titta e d’ Angiolinà*. 

Gian. 'Cosi dirà tuo padre r - . _ 

Ros. ' » ' ^ * * E che ba‘ da direl^' 


1 

ri 


i' 1 


1 


Per forra ha da soffiHjre’^ * ’ t 
Io voglio maritarmi , 

E voglio soddisfarmi;^ 

E alfìn sei da par mio , 


1 


r.)' 


E mi viiò, maritar con chi vogrio.' .. 

Gian. Stamane a dir il vero -<5^ *■ 
m: k- » 


Mi ha un po’ fittto*adirat*’. 

Ras. * >0«r) Giarinìno . ^ , 

. ' . , . „ . . ..".uu ■ , al. A V'>. 

Abbi un po pazienza . Sei sicuro 

Ch’io ti vo’ ben di core,’ e che m^ padre 

Può dire, |»iiò gridar , può bàstònhrmi'i .y 

•Che se mio tu non seit vi^ìad annegarmi' 

colla ragazza") 


annegarmi 



131 - 

■ .• 'ì 


' t *v-{ 

O, • ! ■* v 


> ; 


iTTo&pm;iio.. 

* . ..-w ..SGENA*XI.^ 

♦ tt> •*■ ■«• .. .r, . 

Grjin%iw9 ^0lo.y , t 

C • 1 ■' 1 *'* ^ • *t . • 

he tu sia benedetta} . ^ ^ I 

Proprio la Oli vuol ben» ina di quel buono. i ■ 

Proprio coalentp sono^^ . ^ 

IVaver-^eso bottega in questo siia. , -, 

Quaiili babbei si morderanno il dito ! 

Lavorando i’ starò quii *. ' . ’ 

La Rosina starà 1\ , _ , ; 

Un’ oqcbiata al mio lavoro ‘ ’ 

Un'oqidiiata al mio tesoro.. . " • 

Oh tdie gusto I Oh che ^piacer! ' ^ * * 

Sarò in faccia al caro bene , 

r E vedrò chiava, chi viene.' 

Della cara gioia mia 

, . V j * f •' r* •** *• ■ ^ 

^ Qplpsia . . .^pon ^otrò aw . (parte ) , 

SCENARI!. 

*■ 1 ' 1- c ■ • ' > r. 

* • * A 

Camera in casa di 'Madama.' 

òIadama Costanza con uno specchio in, ' . 

, e0ì ' 

Venuto è n, c*oJ„o . , . 

. E4ia portate le # 

Cost.‘ Ben ': le lasci ^ ^ 

VVla, torni se vuol , lo pagherò, 

Fabr. Mou vuol ora pagarlo t . ' • 


. . 'r-o • • 

•♦‘h ?*» 
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Co$t. Adesso DO. .. ^ 

Questuo tuppè .V,.? i 
Fabr. Perdoni , ^ 

.Vi è il fabbro cha» ht portato * i > . ' < 

La chiave^ del barrò .f , f \ .. , | 

Cosi. Che torni . * ^ ‘ ' 

Fabr. ' 

'> Coft. 


^Nod pcriBeltè ?, . .. . .. 

, . ' ,A4e«so no. i:* t 


Guarda questo* tuppè . 


f ‘ 




X 

» li* 


'\ 


i, Fabr. • Lasci, che almeno 

Licenzi gli loperaj oha ^n di là', ' > 

Cosi., Spicciali . ^ l '-''I V “'i > 

Fab/'. (Vi è pur pòca catiiL) (parte i poi ritfirtM) 
Cosi. Ora non vuò,ne»^^nq, epe costato- r o >«| 

Mi vogliono servile , e il miov danaro -, - . ili 

Vogliono guadagn.iré , ' ■ ’ r * ^ 

Qrninie volte mi, piace. haa dà, tornati ;] J 

Fabr. Eccomi ; sono andati.^ , / i v/f -M ) 

Co$l,. Gpardà da questa parto 

Non va bene il tu|^ . y • <ù \ 

Fabr. , u 

Cpst. ; , Non ^vedi -r'iV» 

E più hassp di raoltS . • ,Ù> 

Fabr. ' E vero, è. vero* . vo'^ 

Subito E alzerò Con perjpissione . siA 

(Mi fonvien secondar la (j£ia opìoiane. ;(e4oa A7, 
pettine di tnfcfi je Va vq^ ritoccando il tuppè ) 

Cosi. Efi lu^poa me , lo vèggo,; . i’» i- ti- ^• 

.. Non hai più la premurat t. 

Che una volta mostravi * •* i,ai 

Fubr. (jS'cosa> dicé I..O fi -J V. * 

Mi reputo felicé ’ . ‘ " ..i uA 






o 

Ò-- 




. f 
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D’ avere una padrona si cortese 
E mi anno eh’ io son qui m(i sembra un' mese . 

( seguitando come sopra ^ * • * 

0)s/. Credo che tu lu vedi ' ' 

'^0uaii4a ho per' te parzialità.'^' • t . ' 

Faòr. ^ Lo ved« '. ■ • ! ‘ = 

Sq^ eh’ io son fortunato'.'Y co/ne so/;m) ' • ' 

Fost, Ma alf^'arnt^r che hft per te sei poco grato'. - * 
Fahr. Oh elei ! La mia padrona ' • • 

Ha per me dell’ amor? » * ' , 

C^st. • *’ ' - SI', quell’ amore V ' ’ 

Che aver pon le padrone. • * ’ ' 

• ttmhr di'; protezione , *1' | 

Desio di fa^del’ heoe . Avreste ardire' ' > ' * ■ 

Di pensare ttltrtmenti ! 

Fabr. • , ^ Oh, mid' signora “ * •; ’ 

Conosco 1’ e'sser- mio, di più non bramo. ’ 

( Eh so , che mi vuol ben . ) f ' 

* ( iHxr troppo' io l*'aino!) 

Vi è gente in anticamera J' ' 

Fabr. , ^ , c^to accostandosi per ve^ 

‘dere con ^ '' *!» 

^ Oh sax ella chi è?^ ' ^ 

Cast.- ' owf..' Chir * 

, Fabr. ' ^ cuffiaira . ' ‘ ^ 

, Vuoi:, eh* io^ uada a' v^er? '• *•' 

Cast, Jà La «on s'indbmodi, ^ 

Si^nUr cerimoniere • » "• ' ' ^ ‘ ' ' > 

^ando v^engono donne è-'il «uo piacere coit iro- 
nìa ) * ' ’ ‘ ' ’i •. ‘-‘-th • " * 

* A ]grov8rruiVte’buffia> 

Andrò ajla tavoletta. ' *-'iì’ì! Kà 

Tu non stare a veuir’, tu qui mi tBpetla.' ' 
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Servi, obbedisci, e «pera» s'v . 

" ^ Dolce è U servir speraotloj ) .s*h 

' - Soi bramo e sol domando . 

Bispetttt e 4cde4tà., -g^t -.Mt-t ti-t ó 
Forse ti sembro altera, "f» 

j- . Non mi conosci appieno, •'•■«v 

Quel , eh’ io nascoedoesife iSeno )t .. <. • 

»» f FotkAÌ taoc!geAa<>a. mk~(^arte )ti. A, 

' . 4 . ‘.J (.V-v;?-*. m'-Ì‘ 

’ . S.CEN A . 

> ■ •■'.li tl, -, 

_ Fjbrizh», poi RosiJt^.^Aia jeolofp.^. 

■ I • mi i 

Fabr. l^h capisco benissimo^ • .. v> 

Ch’ella è accesa di pa no» (}u,estQiu fi' 

Io voglio iiuisichiytiiai .■^,1 w. 

Sarà xjuel cli^ sarà,;.vuò 
Bos. Posso venir ? 

Fabr. ^ Rosina f , .uxjhvl / : ivr- j i 

Venite pur,c»t;iit», j ' 

. In ant^ao^ 

Non ritrovai nessuno. ‘<Ji 

i Chiamo , sridri^o , ^cujm i ,yc-! «•/ 

f. La padrona dov’è ? » i' 

4 -.CoU^ cullIajfg, , (i tìl « 1 ,V> 

. Sto nel suo gabinetto. t». C 'jhiiA 

Bos» Coir, Angiolin^.i .* ai i inv J*", 

31, con 

. Bps. Son ,veDutaJo, ia 4 l paolo . 4 ^ 

Con colei riscontrarmi. or^ ppn yu^.,^,,. , ■■; 

Fabr. Aspettate ^ui dunque.. ^ ^ *db; .^n^sasl tri 

' ..t-Av^A 

. Fabn yì terri^on^p^to, P ««gradite*- li 
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Ros. Fabrizio , cosa'dKte ! 

Voi mi fate piacer ‘ . , * 

Fabr. . o ,i' Csu^ Rosioa , • ♦ 

Siete tanto gentil, qbecfat vi> mìM . *' *' 

Voi fate iuoamorar .1 “ •• ' ' ’ 

Ros. .'«> y» via, ragazza. 

Va di Ik in mi^cainera , ^ i , • * , 

£ ch^^io.ti'«clHaaai aspetta, fla ragazza vuol partStt, 
£lil ascolta , Lisetta : 

(S« mio padre, o -Riamino , qualcun altro . ^ 
Ti viene a domandar con chi . ho parlato , 

Kom io -dire anesso». del ‘cameriere i -'s- ■ 

Vki via va in< antioamera a sedere , (^piand alla 
scolara ohe parte) - 

lo mi 'VBò’ divfertire trti pooolino f ^ ’ 

Citai a me , se vedesse il mì)i^>*Gianrt<no*) ^ 

Fabr. Chi vi accomoda il capo? < V . 

Ros. ^ Oh'da Qi^ sola\ 

* Son povera figliuola , * -• - .1^ ' * 

lo non pq^o pagare il parrucchiere.** * ’ 

Fabr. Ben; se avete piacere 

D’essere accomodata ' 

Verrovvi io stesso ad accòtteiar ià testai’' * ' 

^s. Oh st si , qualche festa , " ' ' ^ ’ 

/ Ma in casa ho selezione . Da un’ amica 
Auderò ad aspettarvi, 

£ verrà la scolara ad avvisarvi V~‘^ " • 

Jpiiaccifè '«iaffio qin ' sb£ .■ •Ri- 

volete vi aocomodi il 'tuppè ?’■ 

Rosi Si sL, quel'che- volate ' 

Mi fareto piatev . a 

Fair. . • Duuqne sedete, (prènde una sed{&, 

e la dà a Rosùm ^ ed èdla tiede^^ ''t ** 
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Ros. (Che dirà l’ Angiolina 

Se mi vede col capo accomodato!) ,.«•* :• ì»» 
Fair. Son bene fori4u,ato, ‘ ,% » 

Stamane in verità . ’^accomotlandole col pettine il 
tuppè ) >i. _■ \ 

mRos. Tutta vostra* hoiiià" . >.i'\ 

Fair. * I Che bel pùteere •» '• 

^crescere, le grazie a un s»ibcl viso! • hJl -t 
Rot. Uh cosa dite d>^i I ■ ' < . 

Fair. j. Che bella testa * u ir 

• - . • * 
rr «IJ Htdk <V|,.» 


se BINA - 

Mjp.fiin 4 ^osTAÌtzj!^ e detti . n or . .. 1 

O t y ■<u **• 'W , •-'OjiJ 'M .* <.i 

Chirò ,Che impeiiineasa òi<(act^ ì 
Fair. Perìloni . ( ritirandosi )» . . c ■ . . 

Ros. ^ Compatisca, i, ij ; i ■ I 

Cosi. 

, ^ .(V I,.,. .laipcrunentt tr .i ' , 
Vieni qui ad ass«^ar|j|f ^ 

■ -VM-i ..••taIo «oo vomita' <i 'c 
•A pM'tarle 1’ andrienne ,„ed aspettaoihaV ..,7 •' 

Cost. E dor’ èVquest* aafi<'ici«ie t R 

Ros. *• V. * fw' £ sd suo, eoiAatido . 

Ehi ragazza . (chiama alla poré^, la eoelara ) < 

Fair. (M’aspetto V'e ■ «Jv. 

Sopra tne la tempesta'«-)*.t«6..!!'.ao djs.ni. i- 
Ro$. Ecco, qui; (viene la ragazza Riatdna spiega 
f andrienne’) y i '< 

■ ;• ‘Osservi «è.non cii.ié.;4.' •' 

Che sia nuovo >di,tpeBza. Sorlo pHHrii).|^ 

Sperò, che le andei-à perfettamente . 

Còsi. Oibò;. Pessimamonte 
Quest’ abito è riescito . « 


4 # 

\ 

é 

h.. 


\ , * 
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Rovinalo è investito. » * 

Cosi non io yolea . '• 

L’ avrei dato al sartor, se ciò credea<i (gettm il 
KratUo^Mafiflfi, una' sféia ) ■< "t 

fias. Ma. lo provi*. 

Coel. • Non voglio •• . » , • 

/?os. Sei proviy e lo vedrà .'..y . ^ • 

Vattene via di qua s . “ • • • 

fio*. • ’ ■ Cosi mà tratta? ‘ 

Una sarta par mio tratta così f *■ • - ' 

Sono stata una pazza a venir qui . < 

Servo le primg dame , f t ^ . • ** » 

Sei-vo 1 » cittadine *■ . 

£d ho piciti^'la casa f ' . i' 

if abiti di velluto, e dr'broccatò. 

'Alàrot cbe' questo stKÙ^cio rivòRato . 

• vestito ) ■ ^ « 

Ho servito le prime signore , ‘ - 
E son tutte contente di me , 

E ho imparato da un bravo sartore , 

Da nionsieur Sganarelle Franse . 

/ ' £ famosa la mia abilità , 


; > 

( strapazza^ il 


E bandiera di me non si fa . 


si» W 


4 

Ai 


. nf:; Ragazza, fanciulla 

4. _ ♦ *.e|i ■ • 

. ' f * 

. (. Qual ella mi vede 

‘ 

• 1 La testa mi frulla 

.a- 

Più , eh’ ella non crede 

; ''^.^al ^ 

-»«• ^i tenga, signora. 

j./l' ' jl li- \ 


V»; La sua nobiltà; » V7ion'v~!'r« 

* i Rosina sartora f 'V* *' 

Qui più* non verrà . ( porte ) ~ * * 




uj. > C 
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SCENA XV. 


Madamj Costanza, e Rzzimuù. •' 

Cosi. X er6do , ho^ «la^offrire ' ■ ii 

Per te sV Ritti insulti f ’ - -, . ' ’ 

Fabr. •« Perdonate 

Cost. Non merli il iqio perdono 
Fabr. Ma di che reo- mai sono? 

CoU. ' ' Ah menzognero,., 

NiegM la colpa tua con tale orgoglio % 

Esci di casa, mia. Più non ti voglio .Jjf porte ) * 

^ -.-i ai*’ 

, . SCENA XVI. : ^ .. 


'Ah 


• Fabrizio solo . 
.• • 
son pur sfortunato!» * \ 


Ma se m'xliaiino incantala* l- * 

Due luci, leggiadrette , . ■' ' 

Due guance vezzosette, . . ■■ 

Se resistere il core. iov|tn pfocnTa^ \ 

Colpa mia non è già ma di natura^;. . 

Se al poter d’ ignota stella. 

Va soggetto il core ttmani|.^ . . . 

Ah resiste il cuore. iwBnOv- t 

Al valm de^a beltà. • . "■ .»»»• \ 

La ragione in noi favella, 4 «| r . 

Di seguirla » noi s’ aspetta» f 

Ma queir a^tro che diletta ^ 

La ragiou supei-eri . (parte ) 


t * 


* 
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• • X f 

SCENA xm 


far) 


Piac2s«fta come nellè scene aniecaJenti, colla 
hot teglie*^ aperte del fabbro e del calzolajo , 
e di più in mezzo la bottega aperta di le- 
gnaiuolo col <l»aa£0 fuori e varie tavole .ed 
istrutneuti di cotaj’ arte .'-'Fuori della botte- 
ga del' f^l^ro tì 1 ^l 'prccioIa''inctidine, e fuori 
di quella’ ^^ei^ calzolaio., UD^* pietra, su, cui 
* MfiUiono battere il cuoio; di qua 

' e di là case come prima . 

BERyARDo al picciolo hanchctto di fuo- 
ri a sedere, lavorando nelle sue scar- 
pe . 'Fitta presso V incudine assoni- 
tigliando un ferro prima colla lima , 
poi col martello . GiAyyiyo al suo 
. banco preparando tavole per i suoi la- ^ 
vari , segando e battendo a misura 
del suo bisogno, poi Angiolina colla 
sua scolara^ poi Rosina colla sua. 

TU. JV^Iaslro bcrnardo . [lavorando'^ 

Beni. Clic hai di nuovo Tiua ? 

( lavorando ) 

Ut Novità «o®u ole nÙHicàiio .‘I mósconf 
S' accostano alla carne V ^ ; 

Berti. »• V--, . In' qiicsta piazza' ■' 

Non «ì fooo carogne . • ' *• 


Tom. n. 
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TU. ' ' ■' N^n te n’ erano.-. • -i 

Dite, come va detto ' '» 

Btrn. , / ►.<, r. _Si, ti«i ja^one li.' > 

Si sente il puzzo . • («- *■ 

Ginn. ,j ( Intendo- il. loro geego, -t- 

Ma tìngo non capir.)- ri »> r i c; r. ' 

Bern. . t., ■..>•. Titta. , / i# .!■’ 

Tit..\-, ^ ... . .• - Che dite?. 

Ucrn. Voi già» conoscerete • 

(^uuidie buou qwralor^ m .'.i,-» 

TU. y *»’*Sì, oe-cpaoso» 

Bit-n. Tnpvaicmene itaQ*vi * ' < ■» iv 

'TU. .c Percljè Teiera . jjtl ;/ ■ . 

Beni. P«'rchè vuo’ far murare - ) 

La lineslra <jiù sopra . >■. t»-»»”- »> ’ 

TU. , , . Vi speventpnoi, .. . ‘ 

1 guti e i barbaggiani, » ' - t 

Bem. Ilo, paura dei venti traitiontaiii . 

TU. Uh si slaita pur bene!-. * •.••‘k 

Questa nostra piuzzett» è divenuta 
Una slatta, ini porcile . un l^majé’. ‘ ^ v-k-' 

Gialf. (Quest' insolente stuzzica il vcspajd. ) • i ' 
Bern. Sia.n pieni di.siu^e , ..v, t trv» *5* 

TU. Pieni di piidtalure e aegature.*, ;4 . 

Gian. Non^ serve il taroccare, {^a^anzondofi) 

Pago ia mia pigione , je ci vuo*. BeruarJo 

.Titta') ' - r <»•;' •'»* L’ • r.I^ 

Bem. E chi' parla con voi ? (« Giamùno ) ^ *. 

TU. , : . Con dii l’ìavetP ? ( « 

Giannino) ' tr~- r ' ■ i*.»- >» *>» / 

GUtn. Se- sciocco mi ■credete' i ,o>4-.:(t.!e '. 1 i 
Voi 1' avcjle sbagliala ia jfprit^ .-'I > ( l \ 

,lo vi-rUpeudeiò. coineiCibe V4., ( cflimeiiSP^w) .r 
TU. Mastro Bernardo» ;( 


\ 
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Bem. ;i tTitta, Titta V 

lo tremo di paura . {lavorando )• ' 

Gian. (Andrò dove »’ aspetta a .dirittura . ) (jtoma al 
suo lavoro') • 

Barn. • Questo cuojo' i duro*' duro , ‘ ‘ 

Non va ben se non si pesta. 

Oh vi fosse qui una lesta? 

•I.a vorrei assottigliar. (^battendo il cuojo 
sulla pietra) 

TU. Questo ferro è ancora grosso , 

Ha bisogno del martello . 

Oh vi fosse qui un cervello, ' * 

Da picchiare e da schizzar) (lati elido il fer- 
ro sull’ incudine) 

Gian. Per quest’ asse cos\ toste 

Questi chiodi non son buoni 

Due corale , due polmoni * ■ 

. Scrviriano a tonfircar. f battendo sopra d' un 

chiodo per conficcarlo in una Incoia ) 

i Insolente nialadclto . 

CttUl. 'ni- .... 

^ Per dispeUo-vuo picchiar. ^ ciaschetluno fa 

il suo lavoro picchiando) 

Mi consolo , Giannino garbato , * 

fortuna propizia ti sia. (passando) 

(Da Rosina mi da gelosia. 

Ma col tempo mi giova sperar.) (entra in 
Casa colla scolara ) 

Ntui le bado, lascio dire, . 

Yuo’ seguire-a lavorar . ( battendo ) 
rn. ^ ~L’ amorino, giaziosiuò (seguono tntlf abat*' 
\ 5 Fa le belle innaniorar.- tere come sopra) 

t-. QuanP è vaga fa bella piazzetta t(pnstaiM/o) 
Sia ^pur- bette fornite besi j Vit 


Àng. 


Gian. 

Bern 
Tir 
Bos. 
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E la noUe npo metto che ilr cB , ^ 

* 11 mio bene polrò • yaglieggiar . . in 

casa, colla sua scolara) » , 

Gian. Ho veduto il mio tesoro, . ♦ f 

Al lavora vuo’ toKiar^ iégma Ki lavoraff 
bollendo ) 

TU. ? ■ H moscone>a ^el boccone • • 

Beni, i Jiou vedrassi ad attaccar, (/awnx come sopm) 

TU. Mastro Bernardo , * 


« 

S. vostra fig.lia 



Ch’ è da marito 

^ -- 

tt 

Un buon partito 


■ *. 

Conviea trovar . 


Bern. 

A uno spiantato 

Ifc ^ : i ' •>»» 


Non la vuo* dar 


TU. 

• A un calzolaro 

, ^ .luSl 


L' accordereste f 

.tff •iii’i' ^ 

Bem. 

L’ accorderò . 


TU. 

Se fosse un fabbro -'A,' 

Bem. 

Ci penserò . 


TU. 

E a un falegname l ' ,.VA‘* 


Bem. ' » Questo poi no. 

Gian. Oli cospettone ! ( asfonzandosi ) 

Bem. Chi t' ha chiamato ? V 

Tu. ' ‘ ^Chi t’ha <xrcaiol.t{ alzandosi y 


yX 

.u.tl 


Gian. 

Son pover uomo 

^ f 


! * 

Ma*galautuomo . 



Bem. ) 
TU. \ 
Bo$. 

Ma la Rosina 

' *kmi' 


Non è per te. 


,ùl 

(^alla Jinestra) ^ 

".■•‘i- -vv 

.nvù'tS 


Padre uiiorcaro. 

' i ; f . . 

1 • ■ 




.1 r 


. .^^Sigte Jionino , . 

f 11 mio Giannino^-. 

' vuo' per tl 
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Btm. 

■ lasolenlissiina , || 

Dentro di lii . |( > 

TiL 

Quest' è bellissima. 

Gian. 

Per carità . ( a Bernarda ) v. 

jffig. 

Quella pettegola, inaila finestra) ' 
.Che vuol Giannino t ... 

• 

Quei bocconcino , ^ 


Mon averà, .ìa ^ ^ ., . 

J?os/ 

Voi non c’ entrate, l*.- 

Ang, 

«j •' ■* 0 

non mi seccate. J ' ■ 

Itot. ' 

Clic prepotenza I 

Ang. 

Cile impertinenza I 

Be/n. ì 

Garbate giovani , « 

Tit. 1 

Quest’ è un nral termine ’ ‘ , 

• 

D’inciviltà. 

Ros. ì 

Ang^ J 

Mi sento rodere, y • 

Mi sento l’remere . ■ f' 

Quella pettegola 
Mi sentirà, (^entrano )■ 


Btm. 

Per tua cagione . ( a Giannino ) / 

TU., * 

Per le birbone . ( a Giannino ) 

Gian.' 

Che modo é questo ? 

Mi maraviglio. i ' 

TU. 3 

ló ti consiglio, ;mjI - 

Bem. 5 

Va via di qua . ' , ; » 

Gian 

Mi maraviglio, * , 


Vuo’ restar qua. 

Bern. # 

Se la mi salta . ( alza il martello ) 

TU. 

Se la mi monta . ( alza U martello ) 

Gian. 

Risposta pronta. 

! 

Vi si darà, (alza il martello) ^ 

Ros. 7 
Ang. i 

Ah no, non fate (dalle loro case correndo) 

■ - 

Bestialità . ( si frappongono ) 
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Kos: 

Per r Augioliuft. 


. t ; Per la Rosinnc. f ^ \ 

Ros, 

^Vuò venditamii. 

Ang. 

Vuò soddisfarmi .. 

Ros. 1 

, Non provocarmi, * ^ 


Va vÌ4 ik 


1 / 


(^s’ attaccano fra di loro). 


Berti. ^ 
in. 
TU 


Gian. ^ I 


' "****■ 

I' BesliàlitI 


#«*n 




I K 


, W. f 


A 

• % 

\ 


n 


; ' j ■ 1 • #. • 1 

,t j « (ò; ' -. « J 


C è. nitrato il diavolo ; ' 

Non si può vivere , 

Convicn risolvere,. 

S’ ha da finir. 

Mi sento rodeto }*>]*, 

Mi senio' iÌKuier'e, -4, s 

Convien risolvere, . 

S’ha da finir. ‘**8 • 

■ . »"»q U».'/. 

.: -t J.IÌTKÌ» •'t!!-- • 

, :.t fcir. . J- iii 

j.- . 

FISE dell' .^TTO #ljLIMO>. ^ i (>'i 

1 1. 1 i * 

■,i ti V‘i 


•).t i- .•• 
• •• ■> ■- - fi i V 

I I , *■ 4» !• |t f 








. „ ■tyj. 


wi >'n 


ì Jt y ^ Mk ..ti ..I*'* 


.1 > tf-.-i vt.-ri'.’ 




< s' 


V f» t 


i - .1 ■ > l .1 » ” ’ 

.» . . ■• * a • . ‘ 
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•ATTO S -E C O N D O- ' 

.. l-.l i *' 

#- - - - - l*. f 

SCENA P. R4 M 'A. * ) ^ 

, • ^ ■ '• > - .. ; V > V, . . 

Stanza della casa dr. 6 er.Dardo con ta« * ‘ ' 
volino pei* uso'di Rosina con jyarj la* ’ 
voti del suo mestiere e varie sedie di 

* '*v * . 


% .* Rosiita con tre scoìnro, • ^ 

P 

resta • presto , a sedere e a lavorare . 

L’abito che ha ordinato x:\ l 
La signora contessa caviale 3’ n '* 

Esser dee terminato , ^o bene «s malc ' 

' Non misurale i punti;* .,‘f 4 

.Tirate giù alla peggio . La cmitessa < 

Vuol pagar poco , ed aspettar conviene ; 

Come merita anch’ io la segvo bene . 

Orla tu questo télo, (^ad una scolara'), 

^ Tu uuisci questa manica . ( ad un* altra scolara ) 
Tu -menda questo taglio , * > •■ * < * ^ 

t-h ^’ho fatto, uon volendo, per isbaglio . ^ alla 
terza scolara) , 

Se la bile mi prende ^ 

Non so quel che mi fisccia , e alloraqt^aiulo 
Mi vien la mosca a^ naso , , ... 

. Precipito i lavori e taglio a caso. 

Ora per «gelosia , • 

^ Per rabbia 0 pcT. dispetto 
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'Soli tutta , tutta foco . «- < ’’ 

Fer Carmela passar càntero un poco , , ^*ie/lé la' 
yom e cauta) - . ^ . . * , : ^ 

Pute Care, pule bele ì 

Kod ste tanto a sospirar.' 

Hono carne e bona pele 
Cbi) sospira* no poi far.. • 4 

Vi.! lavora; fraschetta; •< ' . • •• * i . 

Facciamola Odila , < . • . 

O ti do la bacehelta in su le dita, (ini ima seo'i 
lara ) • • ' ' 

Co Itf* siA^nie e coi «ormeali ^ a ' 

No perdè la zoyeintià. . . . ’ . - ■ ’ 

Or ot non 'posso più .«• ' '*•' ■' 

Jilhe impertinenza è questa? ■ . ■ - 4<| 

Ti darò il bracciolare in sa la testa . (/W rii’ altra 


scolara ) 


Co le smanie c cni- torraeéli 
No" perdè la zoventù. . •• *: ■; ■ 

Disè i vostri sentimenti,’ ** 

E sfogheve ancora vù . . * 


1 


ti 


SCENA II. 1 ■ 

* i ■ • 

Br.BTt.4KDo e le suddette 


B, 


Bfm. Urava , cosi va berte . - 
Cantare e lavorare, . • ' ' 

E non star sul llalcoiic a civettare . ’ (n FoSiiut*) 
Rns. Pieniii i|uest’ altra inaniiA ( la ^tta ad unti 
scolara , e. prende un altro làvoro ) 

Fa clic ambedue sien leste. ’ ‘ ’^v'' 

Barn. Quest’ è >il dover. dcHc fanciulle oneste . 

. . N.v.s-:, • 
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Boi. Terminato quel tei», . ’ * *** * 

Farai T odo, a, qoqst’ altro .4 getta il telo in terra, 
e la scolarm Ìo strmeina a se e prende altro la»^ro^ 
Bern. Un po’ di cariti ^ , «' v 

Per la roba degli altri . -, » • ni, «» • V. 

Bos. Oh, voi verrete 

A insegnarmi il mùstier 1 Che .importa- a noi.. 

Che un abito s* impolveri _e s| imbietti ?i->< • ** 

Se li godan coi\ quando son £atti<, : f i</ > 

Bem. Signore • delicate . j-, . •. 

Che gli abiti serbate « 

Co0 tapta geltipia , con pianto a|Qor%, .1 1. 

Veniteli a veder dalle jiartore... , V • 
lìos, Davver mi fate ridere . «, •« . -c ■ r. 0 .• 

^uiti non fan cosi? Le.vos^e aesu^pe- 0 t- 
•Di stoffa , o^ pur guarnite I /. ,* ♦ ■. 

Le rendete davver beile e ^Kklite 1 , 

Sera. A proposilp f iotdeggio . * 

Fare un pajo di a(:arpe ■* \"i •• ' 

^ Di drappo. Hai, qualche cosa n. ;i'-. 

Di grazioso da dafnii? ■ . 

Ros. , S'*» prendete; 

Due ritagli di raso ' F ' . 

E un pezzo di broccato, 

' Che per voi con industria ho rispaiyniato . 

Bern. Cara la mia figliuola , , 

Tu sei proprio un oracolo, v' ■ •« ’ 

E vuoi precipitarti, 

E vuoi mal maritarti ? 

Giadòiu.non è per te . 1 i •, _ 

Ros. t Quello, o nessuno.. • - . 

Bem. Starai da maritar. • 

Ros. ’• j ' ‘ ' Si si , 0 I& in casa 
Kon ci voglio più star. .. i-; / 
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Berti. ^ Dote voó’irff’* 

JRos. ' Se' noin ho quel- éh’ io Veglio àodrò a servi 
B&n. Seioccat* senta giudiziti; 

Non vedi che Gùmoiiio • ' % > ;.V. 

Nonic ti puA mantener f • . ' f 

Bos. ■*?’ Che importa a^iaefi 

Fqr|^*ei £i^e mio sposo-,""^ -• ’ • 

Starei sotto una scala i' ^ ■ '4 • r-i <■ , -fi. 
Viver sarei contenta *yr^. f»;' 

G)1 mio caro Giannia (mtcqna e pedenta 
Berti, Elh, fraschetta, taut' altre ' ^ 

Hanno detto £ds\ ; ma p^ co} Ìe#ipo > * 

Cariche di miserie e di baosbini .4^ r .-f *11 

Avri^ dato l’amor per sei qpattriidt ì‘H"^ 

mese col maritò' ' •4 ',..i v 
' l4> sposina j«Oegra stsr.<^ 

Ma poi* mangia il pan pentito, ; 

£ rimedio , più non v’ka. ''r 
£e caresze>le (ìoezxe ^ ac ' 

Son cambiale-in ■ baronate ; 


/.ri 

*. ». ;.C 
¥ 


£ l’amore se 'ne va > 


Fra dispetti a povertà . 

r 

Ma non è niente, • .. ! 


Vengono i figli: i 

i :t 

Oja che dolori ! •> '■ 


Qiuotii perigli 1 v . 

\ t i ^ « a» ,.t «N i H 

• Mamma deL^pimm', '> 

.•1 il ^ 

*. r Pane non c’ è;. ' . , f 

. i' tiV 

B .0 latita fame . • . ’ 

' r'‘ ■ 'A ■ 

Povera mel ’f . 

-.rir r>aVs 

.. .Se{ li 'mariti \ > ,. 

,, ..Cosi sarà.i , ,. • ; 

■ . .li', vr ;».ij 1 * 

M I. IL nH 

Povera pasza, ' 

( ii-i*-'..) IH i A.iN 

Sta io libertà. 

'!n Ito 
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t 


■:- v » é s<S C®*N A'-^. • '"T* • 

♦ • ^ 

' ■ • * • •i-v*' >*5 -. 4 -K A. , . .•■•»•;■■. 6 ** - J 

Rosili j e le tre scolare eàme' 'sopra 

F ’ .» T ■•' 4 : V. 

in die ii''eiel mi'^conset'va ..-"i 

Gli occEì’eJe dita, di péaa# aRiflP temo.’ ’ 

' SI, In voglio e là ▼edremo’sV.v .m«* -j' » 

Ve«pina, vanami bii poco i-*" ' 

A porre m irr^o ima«ii(ÌDeiHe' 4 fl«ro&o . f;nir/a 
una scolara) *■* v »' ^ à, r . t.; -t' 

Dica pare miir^padre ''<v« ;? 'A -l’i-'* w.-m' . 

Tutto quel che m dira 9 'ij *-•' 3 -fi '^w ’ 

P#a«ca quel che'aà nascere,t* * '■■•- 
Io voglio il mioSGcÉaiiiDOs; e Be’ 

Vivere in poveri^ j souo^ un bastone V 
Dirò quella che dice 'la' cantone . *•>< 


% 


' Astu volesto^ f« ^oii -v ■•? 

Magna de 'questo .* . jt • ^ ^ 

Xesaii eontcOta f t 
'Basta curt * • ' •u'i '.t ’ 

Tanle.f ita fatta ^ . ■r r.'! 

^ Stà bella fesla^,"' . 

E r ho volésta?* ■* ''■■’ • " ‘ 

Far anca mi. (ritorna tà scolara che 


' era partita a portare aW orecchio' di lUisìna) 
Davvero? Il mio Giannino ' 

Vuol veiurmi a parlar? Dov’ è mio padre ^ 

E partito ? Ci ho ^asto.(lit scòiara nsponde plano) 

, Digli che venga pur.' Tu scaldagli ferro, * 
Guarda che caldo sia qunnd’ io lo bramo. 

Ma di qua'noii tornar , se non ti cliifimo . (parl(t 
edla scolara) tsvvii i 

Lisetta, dal merciojo *•?'< * 



■I 


j4o AMOBE ’ ÀBT(^ÌAN6 

Vammi a comprar del tèf» e dèlia seia.'’ " ' ^ 

Digli, per non mwnlare pgèfl momento, ‘ 

Che li dia di colori sortimento'. ^ (/<t seolant 

portej^ . .,v. 

Tiuva dalla coniesea,. ' ’ .* * > * ’ 

Dille, se dolbatthfia ' V * ’ *•* . . 

Vuol ck’io.v^a a provarlé il.-|ao^esliU)^‘ , ■ 

Poiché poco vi manca A' essa*, fifiild. . (J^.scofftra 


parte ) 


V-vv.",’- 


^ A parlar con <si^aiiiQu>io in 4||onsbÌia ^ .. i 
Ma parlare gli vuo’ da soh a solo . i' . . « , 

; . r Ah 

Nr-' . *■ - ^-;v' 

QiÀniniBo '’jt^MasrTsCA- ^ ir**, y 
esina . • ,’ ■> 4 . ' ' 


dtxn. 

Ras. s Vita- inià. " > 1 * * ' 

Hai vedute mio padre.? V^* ' ' 

don. ' ‘L’ho veinto *• 

Andar con delle scarpe. *' 

Ros. E il fabbro f ♦ t ' 

Gian. E il- fabbro ancU'^ esfo 

* 

Altrove è a lavorare . ^ , 

Ros. E r Angiolina 

A venir ti ha veduto ? . * ^ V ' 

Gian, Quando son qui venato j -• 

' Era chiuso il bai^oo . ' 

Res. Caro Giaimino, 

Noi siam perseguitati; '. .> ■■<■ 

' Ma al dispetto di tutti' 

11 i>en che ci vogliam ce lo vorremp .■ 

Gian. E se il cielo vorrà ci sposeremo . 

« • 

• > • 


, 1 '«i 
• ■) , ;»■ * 


.C* 


« '* 




V > - . 

, . - 
• ,* Vs 

. 1 •' » 
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A.TTO SECOND'O. 

Eoi, Senti , ho ^nch* io la mia dote » 

Gd ho il mio bist^qcUo. 

^ùzn. Anch' io non Ktò.mal da poveretto, 

Roi.’ Ho sedici camicie » 

£ sei di tela ‘fina . 

Gian, lo ne ho fatte <di nuove una doacina'. 

Eos. Ho un- abito^ di' seta ^ ^ i . 

S '^^c h^d^e (U- oambellotto } • >;< 

ue vestiiie^ due busti , e sei sottane. 

£d ho più di un ^embial di- tele indiane". ^ 
Gian. Ancor io per le feste ^ 

Un abito he comprato « . , . * «-. 

£ .un ferraiolo ed. un .cappei hòrdattK, * « , 

Eof. E poi dalle avventore ' ' „ 

.Qualche ajuio^ averò per farmi: un letto., * 
Qnattro s'edie , un armadio ed un specchielto . 
Gian. £d *ì^ dal mjei mercanti à 

Comprerò delle tavole in credenza , yJI 

£ tarò dei lavori a questo-.e a quello. ì 
Per compragli una vesta e Au bell’ anello., 

Eos. Oh caro il mio Giannino,. . j.-i ^ 

Voglio che facciain presto. '"A -»1V 

Gian. Per me son bell- e. lesto . v 


Eos. 

Gian. Gente sale la scala . 
Oimè l Chi mai sarà) . 


Sento gt!Ute,.« 




>, *. 

.. 

. * 
»o5;i 


r!< 


Eos. Fosse mio padre ! Vattene di là , » 

Presto , celali . , ■ 

Gian. _ iCifwiA ! 'r 
Eof. Kon mi fare arrabbiar . . 

Gian. ^ ' Fu qu«d rdic vtt/i. (fm*M 

in teu" altra ià 0 uza} P- ' 

* -, > »-) c - »;■ » s . va ■' 

f . . iJ 'l'H <J -J .1 U J 1 

i ■ « 1 % ” 




>4a . ; AMORE MHGIAN6. 

. » . , . ^ i ■ 

./ SCEPM-.'Y. • ‘li 

♦' . >'•** i f ’■ ■■'• . 

Rostjsj, pU iRiiii/a/os» ‘ . 

O » . t# • ^ j ^ '■ 

bl chi « .iqfpt .'JLeamcrirre • 

.Di madama CostanM' 'Gli ho*' pur dietto * - 
Che non veaga.cU ino .,Mi spiaoo 
.Che Giannino ì^di là, che* vedn e aeiùe , 

Ma è ttn ||{|^iualo,dib||eà }jion" dili' ideate .* 
fabr. Buon di bella rogazaa » . o 
Rof- > • f. r.5 V • 1 1 » Vi ,atható* 

Fabr. Sono d«.-voi»^eiMitO' • ^ 

Per dirvi che madama..»^. ee»;J .t . **.£ 

• . S’ è di voi.iogel(ieit»,a in i'H' 

£ scacQMmmi di cBA Ìnr^aMUn;* ■.>' i 

l?o*. Me ne dispiace asèai . ìm ^ 

Fmbr. , .t .. Distai mio danoo /* 

Si, la cagioQ.vei«eiete. 'U •» t.,*/ * • la^ * 

Ri$arcinDÌ:,dovete . .sK*. > tw , .«.y *. i • 

Ros. i £ in«dgual rnatttera f' r > -A 

Fair. Molto non vi domando a. * .*i .»*1 j . 

Pel mio rÌMpcinMntoI * ». t .m»- .1 

JJn pochino. d' amore!» 'son contento 
Ros. ( Poihera me 1 Giaiirthio . v«> A 

- ■ a • 

Non vorrei lo sentisso in cottvaia'^ 1 ^ A 

Far fin andate via. - 4 t.-i »i .•-.•i?' ■ .>'» ‘''i ii. 
/aAr. » , Mi discacciata f ,:y »> 

Ros. Mio padre può venh-ftiU' grazie andate '< >‘1 
Fabr. Mandate la fanciulla ,d>j-in 1*5* ♦ -«•i olur.^j. .1 ■ 
Come detto aai-avetov’àd<-avvimvmi.. . V‘-** 

Ras. Zitto per»carità. (Vuoii rovinarmi .*)* ' ‘■'lA 
/hir. Viay' eia r ''non V inquietate { , 

Per or me o’ anderò . 1 ; i . !» .*. » a 

. ' . i«l . HSt.!*. rdyo/ r :i( ! > 


fCCOlTDO.. 1^43 
Poscia ritornei'ó, piando noni siavi. 

Titiior di qualche^ ioi|>n)^Ko. ' ^ 

Dell voglittemii bea , eh’ io* ve ne voglio. 

, « Bella ,yi lat«M^ ip ^ acc * 

Ma.cop voi resta il cor. 

« ^ Del» nodtfoi iiié àndace )•• ■' > '• 

.u- &' Ì 9 vi ;dofliando omor v’' (‘••'i- - 

.Co#tPu e £:ile.*(^iisrre) '.^ **( * = ^ 

•l.-V *> *i‘‘ f : ,1,1, Sii’V. : .•»?•'.•.» j. 

* •!/?'a|b 4i'> -SCENA VI, <*•>■ > < ' 

V , . ^ . 

•- M* *iir ■■ 1 . St- w'; V- ^ 

Hos^WUfymi GìÀìfirisò : - •* • ••» 

• ^ Q . »k*'JW V-v 1 

i?o.«. ì3pero il tato OianiàBo yt-»*.***- 
Non avrà nè veduto,. nè scdtitpi ^ ‘ ^ 

E poi se 'mio macko mspr desiati' *» .>»%.-■' ‘'i '• • . . 
Io sospetti non vuo’, nè gelosia i '» 
Oùm. Seiytt imo^sdqgltìto in aito di partir*) 4'’^, 

• « Cosa è HPto-^ ..i ,»«. 

Gian. Nolla, La riverisco . ( come ' ' '** - ■•* 

Ros. Cosa son queste ocpnevf.- k ' 

Sai, che U voglio bignè ..,V* \ 

Gian. » S3 , tobi^ligMO; ak>i ■ ■' 

.Se ti guardo mai più^àa .bastonaio ? e*- ' ' 

Ros. A rae, cane, aasassino> 4 l • .< ' i ^ 

A me cosi favaUU?. la teV maoieie «» (■«»:•># <> •< 
Traili chi ti vuol bene f . *h^/. 

Gian. Ah son spedito w-.u *>.■* .• „ . , -v t-H 

Per me il mondo è finite |,.n/ . ...r v.;.uj ciiA vA 
E quando men tei credi ,*, . ' 

Vedrai uno spettacolo, ai 4 uoi) piedi . *»efc :*^h.ì 
B(». Ma via, cesnt’H. fatto.?; . . 014 ,!Ì *t.\\ 

Gian. _ il»-! *ii ;. ; Hot .tanta faccia i .• s Tà 

Ancor di domandarlo f .ui.ìwJ» '*: v.j tv i.>'i 
Cospetto! lo vedrai; voglio ammazzarlo. 


i34 ' AMORE ARTIGIANO 

Ros: Per 1’ Angiolina. 

^ng. t Per la Rosina. ♦ ^ 

Ros. „Vuò vendicarmi. 

'Ang. Vuò soddisi'armi 

Ros. i » Non provocarmi, if. . 

Ang. 5 Va via di qua. ' 

(^s’ attaccano fra di loro) 


■» I 


y i 


Beni. 1 
Gian. / 
TU. ) 


All no non fate • 






Beslialilà. ' ' 

. , » \ ^ ' 
• »» r 

TtuUi 




Ciè^tntrato il. diavolo 
Non si può vivere , ' (^ | 

Coovien risolvere , - , . ' q * 

S’ ha da finir. • * j-ri • «• ii»- i 

Mi sento rodete f 0 :\ ' « 1 

Mi scafo' fixuiere, - s -1. ivir.I 
Convien risolvere,' «t * . 

S’ba da finir.* *»• •, ‘‘'S 1 

• n. !.. ,.i ' . » '»q ly*-' ^ 

•. i. ’t t '.ii Miv • 

■ • ••t i *'J lll-C' 

... I. ; , •• -• ' * i« . . iJ r^,. fr 

FISE dell’ atto JPIIIMO;. i «.'1 

'w . < ..l. * 

V ** i. - . 

)« y ^ . f*T I / ^ **’i •«. 4 . 

_v*>**> *• ■ •** ^ * I >• 

^.1 ' i 

, • ■ ; . ^ • *i ' ; > -l *■" ’ 

.u, i •■> • 


••• \ •* 


. s' 

e- 
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•* X . 

•ATTO SECOLO O- • 


i' l .1 


SCENA P. RJ M 'A^ ' 1 

% 

Stanza della caaà di 6er.nardo con . ia« 

volino per uso>di Rosina, con »yarj lit» 

vori del suo mestiere e varie sedie di 
*•> • * • 
y . « pafi^ia . ' • 

• ' * ■ ■ ' * * 

Rosina con tre scoAiro. - j 

» « 


%;• 


K resto, preste, a sedere e a lavorare. 

L’abito che ha ordinato-'*,. i.'> :n 
La signora coolessa ^dsl caviafe t ’i- »; 

Esser dee terminato , bene jaalc ; 

Non misurate i punti;*. 

.Tirate giù alla peggio . La contessa t 
Vuol pagar poco , ed aspetUr conviene ; 

Come merita aoch*, io la segvo bene . 

Orla tu questo tèlo, (^ad una scolata). 

Tu unisci questa manica . ( ad un* ^ira scolara ) 
Tu -menda questo taglio ,' * i • ' t *• ^ 

t.h’I’ho fatto, uoQ volendo, per isbaglìo. ^alla 
terza scolara) , ^ 

ite la bile mi preode ^ 

Non so quei che mi feccia , e alloraquaado 
Mi vieo la mosca annaso, , ' , 

Precipito i lavori e taglio a caso . 

Ora per «gelosia, • 

Per rabbia o pejr, dispetto 
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• \G J AMOflE* ARTiGIÀNOi. 

5on tutta , tutta foco . 

Per farmela pssar canterò un poco . 
yora e cauta) 

Pule care , pule bcle 

Non 8le lauto a sospirar .* 

Hona carne e bona pele 
Cbi sospira no poi far . 

Via lavora, frasi bella; 

Facciamola (ìiiila , 

O ti do la bacchetta in su le dila. (urf una sco' . 
tara ) 

Co le smanie c coi tormenti .4 ^ 

No perdè la zovcnlù... .• 

Or or non posso più .. 

pile impertinenza è questa ? - 

Ti darò il bracciolare in su la testa . (ad ini altra 
scolara ) 

Co le smanie c coi tormenti 
No perdè la zovcnlù. 

Disè i vostri sentimenti , 

E sfogheve ancora vù . 


liti' 

^iqkib in 


SCENA II. 

Beuttaudo e le suddette . 




B, 


>t» 

' ‘ .».«A 
t' 'Wl 

fftè) 


Bern. 13rava, cosi va bene . 

Cantare e lavorare , 

E non star sul balcone a civettare . ( a Fiosiiia ) 

Bns. Pieiuii quest’ altra manica ; ( la getta ad una 

scolara, e prende un altro Incoro) 

Fa che amltcduc sieu leste . ^ 

Bern. Quest’ c il dover delle fanciulle oneste. 


iV 
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PRIMO. » 13 ; 

Bos. Terminato qitei tei», t • * ^ , 

t arai i’ oi|o, a- altro . igeila il telq in terrm , 

e la scolarm lo strascina a se , e prende tdlnalavmo^ 

Bern. Un po’ di caritii ^ . ; 

Per la roba degli altri . „ * • #. ^ » V 

fini. ■ . Oh voi verrete 

♦ * » 

A insegnarmi il mostier I Che .importa a noi,^ 

Che un abito impolveri e imbratti ?>. ■> • ** 

Se li godan coti quando son fatti «,.i , t>/ > 

fiem. Signore I delicate , s- . 'i. . ^ ;• <* 

Che gli abiti serbate « s 

C09 tarata gelt|Ma , con tanto apior«^ 

Veniteli a veder dalle gi tene .. • 

fini. Davver mi fate ridere. , r. ^ •' 

^uiti non fan COSI 7 ^Le. vostre «carpe, t ^ 

'Di stotfa , o pur .guarnite , ^ ^ 

Le rende^ dawer belle e {>olite ] . 

Bem. A proposilip iotdeggio * 

Fare un pajo di scarpe 4’ , .. • 

^ Di drappo. Hai, qualche epsat 

Di grazioso da dafmir-. , , 

fini. ' V ’S't» prendete. 

Due ritagli di raso ,( fi-; 

E un pezzo di broccato, ^ 

Che per voi eoa indostria ho ri$pai|piiaio . 

Bern. Cara la mia figliuola , j 

Tu sei proprio un orgeolo. t,.- 
E vuoi precipitarti, . 

£ vuoi mal 'maritarti u'.-.» .• ri 

Giadoin.non è per te < 1, , • . • 

fios. • y Quello, r O nessuno,. ■ ; . 

Bem. Starai da maritar. •• 

Bos. .1.- SI.-,, Si, si , ma in casa 

fìon ci voglio più star. .. ci / 
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Bem. ^ Do^evttó’iref'* 

Ro 5. Se^non’ ho qtieh^’io vegliò andrò a servire. 
Bem. Sciocca^ seni» giudinHr *■• '. • • 

Non vedi ch'e Gianni no * - v > ,V. 

Noa' ti può mantener f • ^ *' f 

Bos. -»»• Ghe importa a'inef i • 

Pargh'ei fosse mio sposo, >’ ■* m-' • ,i>'» 
Starei sotto mia scalai *: ' •* ^ ' 

Viver sarei contenta r/. f*i' .» n',,:- V 

Col mio caro Glaonio d’^ac^ua e polenta 
Bem» Eh, fraschetta, tant* altre * ' 

Hanno detto ftdsì ; ma poi col tefipo é C! 

Cariche di miserie e 'di bambini .*i' {‘ vp 
Avràisi dato l'amor peristi quattrini'; ivi"' 

Poplin mese col marito v~ ’ «1 • 

- La sposina .allegra Sta*. i. -' ^ 

Ma poi mangia il pan pentfto , ;< •>. C 
E rimedio'più non v’ha.’'r 
fjC cajretze*le fìoesze • ,* ' * 

Son cambiate-int bastonate; 

E l'amore se 'ne vi •>.' ** ' 

Fra dispetti e povertà- f 
^ Ma non’ è ni^nto» ) . 

Vengono i .< ni f ; ‘ 

^ ^ Quanti ' perigli t V 

' ' ■ Mamma delrpttne', i [[ ^ 

<. ...fpane non o’è;. . . i< t;V 

, . J3o tan^ fame. • I 

' Povera mel »• . . mV» H':ui 

* ■ ...Selli mariti , \ .• • . .<!■# li ujIi 

.^..Càisi sarà.) , ^ i < ib rK 

Povera pazza, ' '.-t".., ,» 

* Su in liberti, 'pm-ff) , hb ,j. i-'nl 


/■ 
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: -^v i, * *HfS C®*N A‘>m. <- * 

' ■ • • * ■. *•’* tf-N >tr' • , ; :>; >•- 

R»sinj e le tre scolare céme'^ sopra T '*'' 

F . . r«. . 

in die il*etel ni - conserva ..•'H 

Gli occhi* e- le dita , di pem# aótf temè. >’ 

' A, 1» voglio e là vedremo ìj' s 
V e<pina« vaiQmi un poco ‘ .* i*' *. ■ .... ' 

A porre cn lbrf« {nuMMineiiteNlt FoÉo . (parla ad 
una scolara) '* v •* , n.i 

Dica p«re nùtr^dre ' fV » •■■” ; ' ..'i '- . 

Tutto quel che sa dire j ■ a' fi -s.v. '4 * 

nasca quel che* sa' nascere,’»* ’ ■ " ' ' f i* 

Io voglio il raio^tnmioo.) e se decèssi 
Vivere in poverth^ sotto^on bastone'*,’ 

Diri quelto che ànce 'la cantone . -f- •' 

' Astu voleste t »» 'v 't 

Magna de -questot* . ^ 

' Xeata Contenta f ' i ■ 

* * Basta cosi *; * . • - * * r.’s. ‘i f ’ 

Tante t'iia fatta - <'r- tA 
, Sta bella festa ■»'" u -J* , 

£ r ho voleste!*-* ' •* ' * 

F ar anca mi . (Htoma ta scolara che 
'' era partita a portare aìV orecchio di Tìpsina ) 

^ Davvero? Il mio Giannino* ■’»' - 

i Vuol veiiumi a parlar.' Dov’ & mio |)a'lre ' 
i. partilo' Ci ho gusto . scóiàm m^ondc /nono) 

, Digli che venga pur : Tu scalda'' il ferro, * 

Guarda che caldo sia quand’ io lo' bramo. 

Ma di qua non tornar , se non ti chiamo . (pmi\t 
alla scolara) «.r.-vc t 

Lisetta, dal merciojo * »• si** * 


V 







j4o amore ARTIGÌàNO 

Vammi a comprar del réfe e della seia . - ' * 

Digli , per Qon mandare ogni momento, ^ 

Che li dia di colori un sortimento. (/a ‘scolara 
parte J .v , 

Tu va dalla contessa,. ■*' ^ 

Dille, se domatiina *" ‘ ^ 

Vuol, eh’ io ‘vada a provarlé^il suo vesiito, 4..*'’ 
Poiché poco vi manca a esser finiiò . ( Ai. scolla 
parte) " t 

^ A parlar con Giannino -io mi consolp » , . 

Ma parlare gli vuo’ da sola a solo . 

V ^ «GENA^IV, 

Cni^irjffiifo e JiosrNA,J^ 

R '.-, ‘ 

osina. ^ 

Ras. Vita mia. ^ 

Hai veduto mio padre? ' v ^ ^ 

Clan. “L’ho 

Andar con delle scarpe. r ■*' "* ’ ' 

Ras. E il fabbro f * , t , ’ ^ 

Gian. E il. fabbro anch^esto ' ‘ 

'Altrove è a lavorare - , ' ' 

Ras. E r Angiolina ■ • •'> 

A venir li ha veduto ?.. 4' ' ‘ • . ' 

Gian. Quando son qui venuto i ' 

' Era chiuso il bajkon. '1 « ’f : 

Ros. Caro Giannino, 

Noi siam perseguitati; • , '• •' ' 

' Ma al dispetto di luttr - 

Il hen che ci vogliam ce lo vorreqan.'' ^ , *, o; 

Gian. E se il cielo vorrà ci sposeremo. . .* • v^ 
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A^TTO SKCONO'O. 

Hai. Senti, ho ^qch'io la. mia dote». 

Ed ho il mio bi&bgoel|o. . ■ 

^ÙZR.^ Anch' io non Ktò.m^ da poveretto/ 
ì1o5.'Ho sedici cainicte^ 

E sei di tela 'fina . • f, 

Gian. -Io ne Kb fatte 'di nuove una; doacina . 

Ros. Ho no- abito^di setaj^ V’*'^aV 

^ jNe ho jdpe 4f cìambelloU/o j. ,c>, -j' 

Due vestipe^ due^limsti , e sei sottane. 

|lcl ho pià. dp-eiobiai 4^ t,ele indiane . r 
Gian. Ancoi’ io per le feste ' 
l]n a])ito ho comprido, . 1 . , . ‘ «■. 

£ pn fevraio^ ecC un .c^peL bòrdato^.- * « 

S 09 . E poi dalle avventore \ » » • ’. m ** * 
j(^uaiche ajuto^ averò per farralf un' letto , ^ 

Qi^attro s'edie , jan atmadio ed un specdùoUo . 
Gian. Ed dai m/ei mercanti 
Comprerò delle tavole in. credenza-, , 

£ tarò dei lavori a questo-^.e a ^n^lo - ,'«tr 

Per compra;- U itna vesta e rtn bqll’ anello /, . 

Ros. Oh caro il mio Giannino, . j.-< , a 

Voglio che fàcciam presto. ^ '-♦V- 

Gian. Per ine soù bell’- e Imo. v .. ,• 

Ros. ^ , Sento gt!i;te,.zjic^i r ' 

Gian. Gente sale la acala i ■ * ■>»>/.. 

Cime l Chi mai.^'irà? * , f.' 

Ros. Fosse mio padre ! Vaitene di là , i ,^^6, to!p 
Pvsto , celali . • , . >■ ■■i -l . 

Gian. ^ , Eifoif i i ... , v*^ 

Rof. Kon mi fare arrabbiar . j 

Gian. ^ ' Ftt quel (;bc v»;i. (fm*M 

in lui altra itgaza') j*;. '..j r,.,* f. A 

. >t " -f «.ut »') (k- ìf. Ot^>» I; V s 

T • k . U ■ . il**« iJ ì I O < 1 
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AMOEE «ATiGlAMe. 

. . *.-^1 m-'. 

SCENj3ìI.Y. 

Rosisj, pei * * • 

0 1 . »# / li ■'» 1. 

h! chi • ! , U'cano«rwre - 

.Di madama Costansa ' -4ÌH hio^par dletto * - 
Che non veD^.da-mc .«Mi $piao»4|Mv« 

Che Giannino <^di là* che* veda e (ente, 

Ma è un H^iuoio^ dibieà ; iioai-diri' ideote * , 

Fabr. Buon di> bella rogazaa » . -u 
■ ' .. r.i V »,*• '.) . Vi 

Faòr. Sono da.-voii<^eDiito< ' * * ^ 

Per dirvi , che, madaiM ..^. jyci, t* acij .t. ' ,*-•* 

• .S'è’di voi,ingeia»Ut«<à ào 

£ scaootommi di casa iavipeaiuiu^ l'- .t 

Bos. Me ne dispiace ; aatai . au a»-! e *. 

F»bf. . a » NÉf.ci?* niio dairoo 
Si, cagion, voi «siete .<'■;« ^ 

Risarei csni^i^vste ■>« f «• '• 

Kos. X £ in ‘j^nal nHunera f > 

FaJbr. Molto non vi domande « o l -.!'» .ù % 

, Pel mio mapcioMnlor ' w < 

<Jn pochino, d' amore e soo tiónlcnto 
Ros. ,( Povera me! Giannino .»r^ #|r* .v«*« i\ 

Non vorrei lo sentisse cortesia' < ' >'• ’ ^ 

Per pra andate via. . ;•'» '«•- .i 

Fahr. . Mi discacciata f r ■■ uà v> 

/toc. Mio padre paò venibfidi 'grazit addale ^ *'1 
Fahr. Mandale la fanciulla ,d'> tu <•?’ ♦ oltmai. .1 • 
•Come detto oai- avptav tad<>awisayrnri . . V*'** '‘•t'*'/ 
Boa. Zitto per> carità. (Vuoliroviiianw'.»)" ^ 

/air. Viav^r 'V^^'ioquietate { , 

Per «r me o’aoderò. 1 ; J . I» ». . A 
. ' . v) tsr ' r sii !'■•!) -•-u J 
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m c&ìg DO.. 

Pofcia ritornerò, «piando noò siavi* ‘ 

Trfuor di qualchéi imbnogllo. \ 
l>ch voglìiteiniibea , cit’. io've ne voglio. 

^ • Bella vi l^t^ il»' <f*ce * *><.. ^ 

Ma, con voi resta il cor . * f\ 

> . Del» Bod .sni dilé.&adacc i'>< - > •-’ 

^ S’ Ì9 vi ^dofliattslo aNiorv’* . •. , 

,Cn#nwa c £edte.<fMfrfe) %i. - * 

■tr-u V oi . ,f.; 4*7*0. i- t. 

^ è.'. SCENA VI. ;< ^ • * 

' . t tA **“ *•** 

Rùsimdf 'fm GiAtimsi T • • • « 

» ^ ^ . ■>. ♦V lk' i 

Ao.<. ik3pero il mio GianoMOv^ 'r,#*'' 

Non avrà nè veduto,. nè scnAit^; ' ■> . > « 

E poi se'mio macito wsa$r Aetia^l» *» •.»♦*.. *.'i '• • . 
Io sospetti nm» vuo’, nè gelosia •>«. *' ' » 

Gina. Seiy<t;mo.^$dq0Ìto in atto di partiì>e) 

Ao* • « Cosa è statui . s*4A* ,*r. 'y 

Gian. Nalla„ L* riverisco . ( come taprOi) *-■ ■** * 

Ros. Cosa son qneate aome^h , ' - 

Sai, ebe U veglio .•,'* * . >'s. A 

Gian. , obblifeto; • ‘■ì • 

.Se ti guardo «nai più sia bastonato ,^-#1 ' ' . 

Ros. A me, cane, aaiassinoA -, « or-, i 

A me cosi faveUbò Io (nk. maniera »* 

Traili chi ti vuol bene f Ih A '4»'? 

Gian. Ah son speditoti ■'■o ,• , . - « 

Per me il. mondo èvOnitn L,i , ,..r ^> LA i.A 

E quando men tei credi ,«*''>< j-, * vs -W /w-t^ 
Vedrai uno spettacolo ai 4aoirpMdi>, «>*6 
Ro». Ma via ,,com>.f.^<» fatto?; t,, > i.'i* 9t*^ 

Gian. ; ; . -Hai danta factà*- ^ ■ "à 

Ancor dt domandarlo ? ,«j-.v.J»e tv «.'"i 

Cospetto I io vedrai; voglio ammazxarlo. 
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Hos. Chetati , malagiatià . ^ 

Lo conosci queir uotn T 

Gian. Ntm lo conosco, (brufcamatte) 

Ras. Non sai , che è il Cameriere 
Di Madama Coslaitza ? 

Gian. Fosse ancora ^ ‘ 

Il camcrier d’ un re , '* 

Cospetlonaccio ! avrà che far con me - 
Ros. Venuto è a domandarmi 
Per via della padrona . 

Gian. Eh un uomo come me non si minchiona.. 

Ros. Orsù, signor astuto, 

Faccia quel che gli pare , , • 

Che co' paazi ancor io non vuù impazzare. ^ 

Gian. Maledetta 1 
Ros. Insolente 1 

Parla bene , che or' ora 

Meno giù a precipizio, (alza una sedia, e lo minaccia) 
Gian. Anch’io cospetto 1 perderò il giudizio, (a/za 
anch’ esso una sedia ) 

Ros. (Affé dice davvero. Colle buone- 
Vuo’ pigliarlo per ora.) 

Gian. (Ilo la rabbia nel scn che mi divora, ) ' 

/ios., Via, Giannino, hai ragione. v 

Sappi che quegli è un pazzo , 

Che con tutte vuol l’ar l’ innamoralo , 

E ila tutte è deriso e corbellata . - 


Gian, lidia riputazione ! 


Ros. Dici bene , hai ragione . 


Gian. Se l’ altre sono puzze 


Vuoi esserlo ancor tu ì 


Ros. Hai ragione, Gianniu ; noi l'arò più.. 


Gian. Frasca. 

fi * - ^ 

Ros. Non str.npazzanni . 

*■ = - * 

■ j 

J si* . !.. t • 

■ .M ■- 






ATTO SECONDO. i 

GUm. Perchè fare arrabbiarmi f 

Ros. ' Via , Giaunino , 

Via il mio bel piccinino. 

Vieti dalla Rosa 4ia , che ti vuol bene . 

Gian. ( All resister non so ; ceder conviene . ) 

Ros. Guardami . r 

Gian. Gioja mia. 

Non mi dar gelosia . ^ . 

Ros. Non dubitare . 

Gian. Non mi tur disperare < 

Ros. . f . Ti amo tanto. 

Che or or per cagion tua divengo matta. 

Caro . • • ’ ' . 

Gian. Viscerermie . 

Ros. La pace è fatta, (con allegrezza) 

Gian. Spiacemi che coavieii che or me ae \udu . 

Non vorrei j»er la st,*'ada- 
Con tuo padre 'incoDArarmi . v 
Ros. Aspetta , aspetta . , > ^ 

Anderò alla hnestra, e se vedrò 
Che mio padre «ci sia ti avviserò . 

Gian. Quando verrà qvel giorno 

Che seiista soggeziou potrò parlarti i- 
Ros. Presto, se il del vorrà. 

Amami e non temer, che il di verrà. 

Ti ho voluto sempre bene , 

Te ne voglio piucebè «mai : 

Ah briccone , tu io sai , 

E vuoi farmi taroccar : 

Oh bcuedello • quel bel visino 
Si rilondeito • si galantino . 

• Che bei balletti - die bei scherzetti. 

Che bei risetti- vogliamo far! 

Non vedo fora, non posso star. (f>arte) 
Tom. ri. jo 
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SCENA VII. 

' Gijtunrnfo solo. 

n 

V^ra SI pos^o dire ^ 

D’ essere fino agli occhi innamorato • 
fasciarla avea giuralo , 

Giurato avea di non amar mai più , 

E tornai presto presto a cascar giù . 

Ah Giannino, che fai? Pensaci bene.-' 

È ver, Rosina è bella. 

•Se con questo e con quel scherzar le piace 
Sarò geloso e non avrò mai pace . 

Dunque che s’ha da far? Lasciarla^ Ah no. 
Lasciarla io non potrò. Morir mi sento 
Solamente in pensarlo . Ah vita mia , 

Sono nelle tue mani . Abbi pietà . ‘ 

Non mi dar gelosia per carità. 

Donne belle , cogli amanti 
Deh non siate sì tiranne , 

Non usate i vostri incanti 
Per schernir la fedeltà. 

Vezzosette - graziosette , 

Fate torto alla beltà , 

Coi meschini • poverini 
Non usando carità, (parte) 


/ 
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‘ 4 : 


SCENA Vili. 

Camera, di madama Costanza. 


\ 


Madama Cost^nzm^ poi un servitore. 

Cost. A-h no , non po5so vivere 
Senza il caro Fabrizio , Ehi ! chi è di là ? 

(esce un servitore) 

Per tu Ita la città 

Cerca del camericr 6n che lo trovi : 

Digli che da noe venga , 

Guidalo qui con te . 

Se non lo trovi avrai che far con me . ( il servito- 
re parte ) 

E ver che all' amor mio mi parve ingrato , 

Ma non gli ho ancor svelato 

La fiamma che per lui m’arde nel cuore, 

Ne sa ch’io l’ami, e ch’io pretenda amore. 

Se torna , com’ io spero , 

Farò eh’ egli lo sappia , e mi lusingo 
Ch’ei non avrà diflìcoltade alcuna 
Di comprar con amor la sua fortuna. 

Farmi di .«sentir gente . Oh me felice , 

Se fosse l’ idol mio ! Vieni , o mio caro 

Ah ingannata mi sono; è il calzolaro. 


SCENA IX. 

e la suddetta . 

Bern. Son qui, se mi permette... 
Cost. Da me cosa volete ? 
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lìern. Se comanda , 

Proveremo le scarpe . 

Cosi. Andate al diavolo . 

Voi m’ avete annojata . 

Beni. (Per verità è garbata.) Favorisca. 

Le scarpe le ba vedale t 
Cosi, Ancora no . 

Beni. Quando le vuol provar? 

Cosi. Quando vorrò . 

Beni. Ma io son pover’ uomo , 

E non posso aspettar... 

Cosi. Zitto. (Mi pare .. . 

Fosse questi Fabrizio ! Oli che diletto 
Se venisse il mio bene ! ) 

SCENA X. 

Titta e i suddetti, 

TU. ( Elitra inchinandosi ) 

Cosi. Oh maledetto ! 

TU. Sou qui per il burro . 

Cou. Vaitene, seocalor , li chiamerò. 

TU. Son venuto tre > olle . 

Cesi. E quattro, e sei; 

Quante volle mi par tornar tu dei. 

TU. Ma il mio tempo , signora . . . 

Cosi. iinperlinenlc ! 

( Affé eh’ io sento gente . 

Questa volta seuz’ altro 

La persona sarà eh* è a me si cara . 

Maledetto destino ! è la culiiara . ) 


ATTO SECONDO. 


* 4 ‘) 

SCENA XI. 

Angiolina , e detti. 

dng. Jllccotni qui di nuovo } 

La cuffia ho accomodalo , 

Come mi ha comandato . 

Cosi. Così presto ? ^ 

Lascia veder; ra' aspetto , 

Che r abbi strap.azzata per dispetto . 
dng. Oh no , signora mia . 

Se la provi , e vedrà che anderà bene . 

Coit. (E Fabrizio non viene .) 
dng. Vuole che andiamo 
A provarla allo specchio f 
Cast. Va in buon' ora . 

(E Fabrizio crudel 'non viene ancora 
y^ng. E mi tratta così f . . . 

Cosi. , ( Vuo’ andar io stessa 

A cercar quell’ingrato.) (in atto di partire.') 
Berti. Le scarpe che ho portato ... (a Costanza ) 
Cost. Torna , e li pagherò . ( a Bernardo ) 

Bem. La chiave del burrò ... (a Costanza ) 

Cosi. Torna , o mi aspetta. ( a Titta ) 

Àng. E provare non vuolf . .. (a Costanza) 

Cost. No, maledetta, (ad 

Angiolina ) 

Ah che son fuor di me . 

Smania, delira il cor. 

Barbaro, crudo amor. 

Speme per me non v’ è . 
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Ah da me lungi andate ; 

No , non mi . tormente . 

Ardo di sdegno e fremo , 

Ma non vuo’ dir perchè, (parie) 

SCENA XII. 


Angiolihj , Bersardo e Titta, 

Berti, Che diavolo ha costei T 

Ang, Pare impazzata 

TU. So tutto . E innamorata . 

Ang. Di chi r 

TU, Del cameriere , 

E r ha cacciato via 

Per certa gelosia che stamattina 

Ebbe , ma con ragion , della Rosina » 

Berti, Di mia figlia ? 

TU, Di lei . 

Berti, La mia ragazza 

lo so che non è pazza , 

(Jie bada al suo mestiere , 

E sospetto di lei non potrà avere . 

Ang. Si certo, la Rosina 
Veramente è bonitia , 

Ma se il padre sen va poco distante , 
Introduce in sua casa il caro aniaato . 

Bern. Qii t 

Ang. Giannino . 

Bem. Da lei ? 

Ang. L’ ho veduto testé cogli ocelli miei . 

Bern. Cospetto I cospettone ! ~ 

Voglio precipitar . 





ATTO SECONDO. 

Mi promeuete 
Se Giannin 1’ abbandona , 

Che Rosa sari mìa ? 

Bem. S\, per dispetto, 

Per odio di colui , ve lo prometto , 

Briccon , rn’ avea pi omesso , 

E per lei mi ha mancato . 

7i7. E che si che il vedete a voi tornato, (all' 4n 
giolinn ) ^ 

^ng. Volesse il ciel ! 

Lasciate 

Operare a chi sa . Giannin conosco . 

E gonzo per natura 
Ed è pien di paura. 

Stamane si è gridato , 

E so eh’ è spaventato , e col pretesto 
Di far pace con noi, lo condurremo 
Insieme all’osteria, * 

E faremo eh* ei beva in allegria . 

Quando avrà ben bevuto 
Lasciate a me il pensiere 
Di far eh’ egli riniinzi la Rosina, 

E mantenga la fede all’ Angiolina. 

Bem. Bravo ! Ma saria bene 
Che ci foste anche voi . 

Oh le cuflìare 

Non vanno all’ osteria. 


Che novità! 

Perdereste la vostra nobiltà / 

Beni. Basta che vi troviate , 

Di là poco lontana. ( alV Angiolina') 

Tu. Andremo all' osteria della Fontana . fall’ yfiurio- 
l’ina ) '' st) 

Fidatevi di me ; so quel che dico . 
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Pria gli farò 1’ amico , 

K poi a poco a poco 

iVIi anelerò riscaldando e darò foco . 

Se sapeste che bestia eh’ io sono ; 

Quando voglio , nessun me la fa . 
l.a natura mi diè questo dono, 

E vedrete la mia abilitò . 

So sdegnarmi col labbro ridente , 

Quando voglio divengo furente . 

Qualche doiiua che Unger non sa 
Venga a scuola, da me imparerà. parie') 

SCENA XIII. . 

Angiolina e Bernardo. 

^ng. To fingere non so, ma non v’è dubbio 
Che cerchi d’ imparar si gran virtù . 

La mia sincerità stimo assai più . 

Berti. Siete dunque sincera ? 

/ing. . E me ne va nto . 

Berti. Affé siete un incanto : * 

Se oltre l’ esser bellina avete il dono 
Della sincerità. 

Siete una rarità . Corpo di bacco , 

Se vent'anui di meno 

Avessi sulle spalle. .. Ma sentite; 

È ver cb'i'son vecchietto. 

Ma il cuore tuttavia mi brilla in petto . 

Quando veggo un bel visino 
Non ricordoini 1’ età , 

I E mi sento , poverino , 

Che diletto amor mi dà . 


\ 
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Gioja cara , gioja bella . 

Sono come quel soldato 
Veterano sgangherato 
Che sentendo la trombetta , 

11 tamburo o la cornetta 
Si risveglia il suo valor . 

Tuppè tappe gli fa il cor . ( paHe ) 

SCENA XIV. 

Asgiouha sola. 

overo galantuom , lo compatisco ; 

Ma però non vorrei 

Consumare con esso i giorni miei . 

Mi preme il mio Giannin ; per acquistarlo 
Farò quanto potrò , ma quando mai 
Non l’avessi d’nver, se ho da cambiare, 

Non mi vuò con un vecchio accompagnare . 

Lo voglio giovanetto , 

Lo voglio galantino, 

E vuo' che sia bellino , 

£ che mi porti amor . 

S’ è povero non preme , 

Non CUI o di ricchezza , 

Mi basta la bellezza , 

Cile mi consoli il cor . 
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SCENA XV. 

Cortile che introdare ad un’osterìa eoa ta- 
vola e panca ad uso' de’ bevitori. 

Rosina sola. 
ossibil che Giannino 

Sia andato all’osteria^ Me l’ hanno detto, 

Me ne vuo’ assicurar . Povero lui ^ , 

Se ciò è la verità. Vuo’ andar cercando 
Per tutti questi alberghi ; qui d’intorno. 

Se ti trovo , briccon , te lo prometto , 

Nè anche a mio padre porterò rispetto ! ( porle ) 

SCENA XVI. . 

Tittj allegro dal vino, Bernardo 
rosso in viso e Giannino mesto e 
. stordito , ♦ 

V ^ 

TU. V Jeni vieni , Giannin , non sarà nulla . 

Qui all’ aria si respira . 

Gian. Ahi la testa ini gira . 

TU. Siamo stati 

In (camera serrati. 

Perciò ti ha l'atto male . 

Ehi, camericr, portateci un Imccalc . 
liern. Beviamo allegramente . 

Gian. Io non ne posso più. 

Oern. Povera gioventù ! Bevuto ho pure 
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Più di Titta e Gianaino, 

E sono lesto come un paladino . ( traballando } 
TU. Viglio che in avvenire 
Siamo buoni vicini e buoni amici , 

£ che giorni felici 

Passiamo qualche volta all’ osteria . , 

Bem. E che stiamo d' accordo in allegria . 

Gian. ( Non ci vengo mai più . Se il sa Rosiua 
Che venuto qua sia, povero me!) 

7Vt. Giannino , cosi è 
Come di’ io ti diceva , 

Rosina è cosa mia . 

Cedila colle buone . 

Quando no , eospcttone .... 

Cedila per tuo bene . 

Ginn. Si, te la cederò. (Finger conviene.) 

Bem. Bravo ! 

Tu. Viva Giannino ! 

Bem. E un galantuomo . 

TU. £ un amico di cor . 

Bem. Ti vorrò bene . 

TU. .Sarai compagno mio . x. 

Bem. La mano . 

TU. ^ Uu bacio a me . ( lo assaltano con 

finezze caricate ) 

Bern. Vuo’ un liacio anch'io. 

Gian. ( Son stordito ; non so dove mi sia . ) 

Bem. Ah la nostra allegria 
Ancor non è perfetta. 

TU. £ che cosa vi manca ? 

Bem. Una donnetta . 

TU. Bravo ! Almen tu non senti 
Della vecchiezza i danni. 
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Btm. Panni A' esser tornato di vent’ anni . ( trabal- 
landò ) 

Gian. ( Fa rabbia un vecchio pazzo 
Che vuol far da ragazzo . ) 

TU. Zitto zitto , 

Ecco la mia fanciulla , 

Facciamola venir . 

Bern. Si , l’ Angiolina . 

Gian. Vado via. 

TU. Resta qui. (a Giannino) 

Bcm. Vieni, carina. verso la scena) 

SCENA XVII. 


AnGtoLiVA e ì suddetti j poi Rosika. 

E< 


dng. XLccomi . Chi mi chiama? 
TU. Giannino è che ti brama . 


Gian. Non è vero. 

Bern. Vieni , vieni , cor mio , ' 

Se nessuno ti vuol- ti prendo io. 

TU. Che ! Non vi ricordate 
L’ impegno di Gianniii colla fanciulla ? ^ 

Bern. Non mi ricordo nulla , ' 

Mi sento iu allegria , 

Vuo’ divertirmi e 1' Angiolina è mia . 
dng. Voi non mi comodate . * 

TU. Il pazzo non mi fate . 

Che cospetto di bacco . . . (a Bernardo ) 

Berti. Di bacco e di tabacco 
Di voi non ho paura . 

Voglio far ancor io la mia figura . ( vuol prender 
per la mano dngiolina , e va ' al solito trabal- 
lando) 
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Àng. 
Tit. ' 
Ang. 
Gian. 
Ros. 


Gian. 

Ros. 

TU. 

Ros. 

Gian. 

Beni. 

Ros. 


Ginn. 

Ràs. 

Gian. 

Ros . 

Gian. 

Ros. 

tire) 
Gian. 
Ros. 
Gian, 
beni. ì 
Tit. [ 

Ang. ) 
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L’ Angiolina è cosa mia , 

E voi altri andate via , 

Che la vuo’ tutta per me . 

Io non so di voi che fare . (a Bernardo) 
£ tu dei lasciarla stare . ( a Bernardo ) 
Io Giannino vuo' per me . 

Figlia mia , non son per te . 

All briccone , all’ osteria 
Colle donne in compagnia 1 
Tu l’avrai da far con me. (a Giannino) 
Con tuo padre son venuto . ( a Rosina .) 
Bell’esempio che gli date! (a Bernardo) 
Ma Giauuifio ti Ira ceduto , 

Ma tu devi sposar me . 

Nou lo credo . 

Non è vero . 

T’ha ceduto, cosi è . (a Rosina) 
Tiadiiore>disgraziato , 

Mentitore-scellerato , 

Senza legge e senza fe . 

Ah Bosiua ! 

Disgraziato ! 

Giu]^ bella ! 

Scellerato ! 

Vieni , o cara , vien da me . 

Senza legge e senza le . ( in alto di par- 

Mi lieti male, fsi getta sulla banca) 
Cos’è stalo l ( s' accosta a lai } 

Dell soccorri il tuo Giannino. 

» 

Ha bevuto, il poverino. 

Altro male no, non c é. 
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Bos. Voglio ajutarti , 

Ma noa lo meriti; 

Dovrei lasciarti (gli dà dell'acqua odo- 
■ rosa e gli asciuga il volto ) t 
Precipitar . 

Bem. \ Caritatevole 

Tit. j Gli porgi aita, 

yfng. 5 Ma 'poi le dita 

Ti poi leccar . 

Gian. Idol mio, son rinvenuto , . 

Ti ringrazio dell’ ajuto . 

Benedetta, vita mia. 

Sempre sìa*la tna pietà. 

Ros. Ah briccone , all' osteria , 

Colle donne in compagnia? 

Mo , di te non ho pietà . 

Bern. \ 

Tit. f Brava , brava in verità ! 

Ang. ) 

Tit. L’ Angiolina ha da sposare . 

Ang. Mi ha la fe da mantenere. 

Bem. U Angiolina vuo’ per me . 

Gian. Senti, senti, (a Rosina) 

Ros. Che cos’è? 

Tit. Vecchio pazzo , rimbambito . 

Bern, Temerario , disgraziato . ( a Titta ) 

Tit. Oh cospetto ! ad un par mio I 

Ammazzare lo vogl' io. (pone mano a 
un* arma ) 

Bem. Vieni avanti . ( mette mano anch* esso ) 
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Gian. ■ 

. Ajuto gente, 

Hos. } 



l'it. Insolente, (si vogliono offendere, 

temiti ) 

ffcm. Prepotente . 

Gian. Gente , ajuto in cariti» . ( vengono 
rieri dall’ osteria con bastoni a dividerli) 
TU. Hai ragione, ci vedremo. 

dltirn. Hai ragion , ci troveremo . 

Gian. ) 


e sono 


carne- 


Ros. ; 

Pace pace , per pietà . 

Jng. \ 

TU. 

Farò pace, se Rosina 
Comandarmelo vorrà . 

Bem. 

Farò pace , se Angiolina 
Di buon cor mi pregherà . 

Gian. 

Via parlate- via pregate . ( a Rosina ed 

Angiolina ) 


Tutto alfin si aggiusterà . 

Ros. ) 

Pace, pace domandiamo. 

Ang. i 

Di buon cuor vi supplichiamo. 
Bitornate in amistà . 

Bern. ì 

T’avrei punto le budelle . 

TU. j 

Ma per via di queste belle (^accennano i 

bastoni ) 

Pace , pace si farà . 

Gian. ] 

Ros. f 

Tutto poi si aggiusterà. 

Ang. ^ 
Bern. j 

Che si beva , polTar diana f 

TU. 5 

E la pace all’ artigiana {danno a lutti da 

bere ) 

Che si faccia come va . 
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Tutti, ' 

Pace pace , e non più guerra , 
£ felice in su la terra 
Chi nemico alcun non ha. 
Viva viva l’allegria, 

£ la buona compagnia . 
Pace pace , e sanitù . 


FINE dell’ ATTO' SECONDO. 


>• 
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ATTO TERZO 


, SCENA PRIMA 

Caiuera di madama Costanza . 

Madama Costanza e due servitori. 

Cosi. jVndate , andate tosto 
A chiaraar la scuffiara , 

E il fabbro e il calzolaro 

Che venghÌDo da me subitamente , 

Che trattati saran discretamente . ( ad lui seivUore 
che parte') \ 

Ah si sono contenta , 

Che il mio caro Fabrizio è ritornato ; 

Segno che mi vuol bene; e scegli è fido, 

Convien ricompensarlo . 

Pria di creder però vogl’ io provarlo . 

Da Rosina sartora ( al servitore ) 

Va’ tosto, e dille ch’io non son più irata. 

Che 1’ andrienne ho provato , e mi va bene , 

E contenta sarà , se da me viene . ( parte V altro 

servitore ) 

Vuo’ veder, se Fabrizio. .. eccolo qui. 

Eccolo il ladroncel che mi feri. 


Tom, ri. 


/ 
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SCENA IL 
Fj BRI ZIO e la suddetta. 

Fahr. osso sperar , madama , 

Placato il vostro sdegno ? 

Cost. Sembrati d’ esser degno 
Di pietà, di perdono? 

Fahr. Se vi spiacqui , se errai , pentito io sono . 

Cost. Se dicessi davvcr . 

Fahr. Lo giuro ai numi . 

Cost. Ah s\, veggo in quei lumi , 

Che amar costante e vagheggiar son usa , 

11 mio debole affetto è la tua scusa, {parte) 

SCENA m. 

Fabrizio solo, 

Pa.hr . Costante io le sarò; 

Ma il mio tempo non vuo’ gettare invano: 

Se fedele mi vuol , mi dia la mano . 

Alfin s’ella è signora, ' 

Non è che un accidculc . Il buon marito 
Comoda 1’ ha lasciata , 

Ma so che anch’ ella è nata 
Povera e triviale qual son io, 

E se al sangue si guarda , è da par mio » 
Superbette , non vantate 
Cogli amanti nobiltà . 

Voi vincete, voi piagate 
Colla grazia e la beltà. parte) 


\ 


Digitized by Google 



ATTO TERZO. 


i63 


SCENA IV. 

B E Ha AB DO ed un senatore, poi Ay~ 

CIOLiyA . 

Bem. S\, dite alla padrona , 

Che per la terza volta son venuto ' 

Ad obbedirla e renderle tributo . { con ironia ) 

Ang. Ehi , galantuomo , andate 
Ad avvisar madama , 

Ch’io son qui per veder cos’ella brama, (parte il 
servitore ) 

Bern. Compatite , Angiolina , 

Se oggi fuor del dover qualcosa ho detto , 

Allor ch’era dal vino un po’ caldetto . 

Tre ore ho riposato ; 

E mi son vergognato , 

Tornando a riacquistar la sanith , 

Scandalo d’aver dato in questa età. 

Ang. Per me vi compatisco j 
Spiacemi che con Titta 
Or sarete nemici . 

Bem. Passato è il vino , e siam tornati amici . 

Ang. E Giannino 7 

Bern. Giannino , 

Frattanto ch’io dormiva, \ 

Con Rosina a parlar si divertiva. 

Ang. Che pensate di far 7 

Bem. Non so che dire ; 

Non vaglionp minaccio , 

Non vagliono consigli ; ^ 

Se lo vuole pigliar che se Io pigli. 
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jéng. Ed io m’bo da acclielar ? 

Beni. Glie far volete ? 

Giovine e bella siete j 
Troverete marito . 

/Ing. Si, ma io oggi 

V’ è poco da far bene . 

Beni. Veramente 

La gioventù d’ adesso 
E assai pericolosa , 

Angiolina , davver . Fate una cosa . 

/étig. E che ho da far ? 

Bern. Davvero , 

Se volete star ben con proprietà , 

Sposatevi ad un uom di mezza età. 
ying. Ma io la mezza età non so qual sia . 

Bem, Circoucirca sarà come la mia . 

Fino ai cento , se non più , 

Vi è speranza d' arrivar . , 

Ma nel fior di gioventù 
No sa 1’ uomo di campar . 

Si principia dai quaranta , 

E ne restano sessanta ; 

Onde un uom che n’ ha settanta 
Con ragione si dirà , 

‘ \)ueir è un uom di mezza età . ( parte ) 

SCENA V. 

Angiolina poi Titta, 

/ing. (Questa davver la godo . 

I vecchi fanno i computi a lor modo . 

Penso però e ripenso , 

Che se Giannin tien sodo e non mi vuole; 
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E se mastro Bernardo 

Un’altra volta ad esibir si viene, 

lo non bado all’ età, bado a star bene. 

TU. Anche voi siete qui f 
Àng. Ci son venuta 

Perchè m’ hanno chiamato . 

TU. Per la stessa ragione io son tornato . 

Ang. Ma non vedo nessuno . 

Anderò io di là . . . 

TU. Dite ; aspettate . 

Sapete che vi sieuo 
Novità di Rosina e di Giannino f 
Ang. Una picciola cosa , 

Ma una cosa da nulla : 

Giannino c la fanciulla ^ 

f'aran 1’ accasamento , 

Ed il padre di lei sarà contento . 

TU. Come ! Cospcttonaccio ! 

Ang. Come come ! 

Non occor cospeltare ; 

Anch’io ci devo stare. 

TU. A me un affronto! 

Mastro Bernardo me ne darà conto . 

Ang. Voi siete un precipizio j 

Ma qualchedun vi farà far giudizio . 

S't , degli altri ne ho sentiti 
Far i bravi e cospettar; 

Ma col remo e travestiti 

Vanno i pesci a bastonar, (parie) 



k 
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SCENA V. 


Titta solo. 


IP er dir la veliti due altre volte 
Gli astrologhi ui’ han detto ^ 

Quasi la stessa cosa , 

Ed è la stella mia calamitosa . 

(ioiivien cambiar usanza ; 

Passati ho troppi guai . 

IVleglio lardi che mai . Lasciar conviene 
11 gioco e 1’ osteria . S'i vuò lasciarla , 

T>a lascerò al cospetto . . . 

Brutta boccaccia! Vizio maledetto! ( st dà colla 
mano su la bocca ) 

Ci avvezziamo da piccioli in su 


A quei vizj che piacciono più . 

E la madre che vede e che sente 
Se la gode col labbro ridente , 

E cresciuti che siamo in età , 

Anche il vizio natura si fa. (_parte') 


SCENA VI. 


Giardino in casa di madama Costanza . 


Rosina e Giannino . 



E (in ch’io torno aspettami in giardino. 
Gian. Se madama mi vede , 


Cosa le devo dir ì 
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Ros. Non dubitare ; 

Io ti farò passare 

Per garzon di mio padre. Vo a vedere 
Cosa vuole da me , poscia ad edetto 
Penseremo a mandar quei che t’ ho dello . 
Gian. Si certo ; questa vila 
Non si può più durar. 

Ros. Facciam cosi; 

Andiamo da mia zia . . . 


i6" 


SCENA Vllt. 


Madama Costanza , e detti . 

Cast. Che fate qui ? ' 

Ros. Or salivo le scale , 

E venivo a veder che mi comanda . 

Cosi. E si viene da me per que.sia banda l 
Ros. Perdoni . . . 

Cosi. Chi è colui ? 

Ros. È di mio padre 

Un lavorante ; è un giovane romano. 

Cost. Eh fraschetta , sarà qualche mezzano . 

Ros. Io mezzano ? Di dii f 

Cost. Della Rosina , 

Ch’è del mio cameriere innamorata. 

Ros. Son fanciulla onorata, 

E per farle' vedere 

Che a torlo il di lei cuore è sospettoso. 
Questo giovine qui sarà mio sposo. 

Cost. Dite davver ? 

Ros. Non mento . 

Gian. Cosi il ciel mi rendesse un di couteiilo 
Cost. Aspettate: Fabrizio, {chiama) 
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SCENA IX. 

Faekizio e detti . 

Fahr. JVlia signora . 

Cast. Vedi tu questa giovane ? 

Fahr. La vedo . 

( Clic ritorni a scacciarmi or or prevedo . ) 

Cosi. Ti spiaceria vederla 
Ad un altro sposata! 

Fabr. In verità , 

Sull’ onor mio vel dico , 

Dell’ amor suo non me n’importa un fico, 

Fos. E a me , candidamente , 

Sull' onor mio, non me n'importa niente. 

Cosi. Dunque se amanti siete 

Perchè non vi sposale ? ( a Rosina e Giannino } 
Pios. Perchè ancora 

Mi manca il mio bisogno . 

Cosi. E che vorreste ? 

Ros. Almeno cento scudi i , 

Per lar qualche cosetta da par mio . 

Cosi. Se vi date la mau ve li do io . 

Ros. Davvero ? 

. Gian. Oh il del volesse I 

Cost. Eccoli, a caso (tirai 

fuori nna borsa ) 

Me li ritrovo in tasca. 

Preparali li avea per la pigione . 

( Altri sei mesi aspetterà il padronej.^) 

Sposatevi e sou vostri . 

Ros. Tu che dici ì (a Giannino ) 

Gian. Non ci ho difficoltà. 
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Ros. Facciamola 7 
Gian. Son qui . 

Ros. G)sa sarà 7 

Cost. Porgetevi la mano , 

Facciasi il matrimonio , 

Fabrizio servirà per testimonio . . 

Gian. La mano . ( chiedendo la destra a Rosina ) 
Ros. Ecco la man . 

Ginn. Sposa . 

Ros. Marito. 

Cost. ( Ora il sospetto mio sarà Gnito . ) 

Eccovi i cento scudi . (^ dà la borsa a Rosina ) 
Vieni, Fabrizio, andiamo. 

Caro, or’ ora saprai quanto ti amo. Caparle") 
Fair. Buon prò vi faccia. Vuo’ sperar fra poco 
Far anch’io la partita a questo gioco. parte) 

SCENA X. . 

* ?' 

Ro.SINA e GlANNJIfO . 

Gian. C^osa dirà tuo padre 7 ^ 

Ros. Una ragione 

Forse l’appagherà. Per cento scudi. 

Se si trovasse anch’ ei nel caso mio , 

Avria fatto egli pur quel che ho fati’ io. 

Gian. Ehi , dà qui i cento scudi . 

Ros. Signor no . 

Gian. Ma cosa ne vuoi far 7 

Ros. Li spenderò. 

Gian. Tocca a me, 

Ros. Non signore. 

Tu , non te n’ impacciare . 

Voglio io maneggiare; 

Della casa vogl’ io la direcione . 
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Gian. Voglio esser io il padrone . 

Bos. A questo palio 

Non m’ avrei maritata . 

Gian. Perch’abbi a comandar non li ho pigliata, 
Bo$. Tu non sei buon da nulla . 

Gian. Tu sei la gran dottora . 

Bos. ( Principiamo a buon’ ora a quel eh’ i’ vedo . ) 
Gian. (Povero me se sul principio io cedo.) 

Bos. Oh via, facciam cosi. Questi danari 
Dividiamoli adesso per metà; 

E ogni uno a modo suo li spenderà . 

Gian. Via , per or mi conlento , 

Ma poi . . . 

Bos. Sull’ avvenire 

Non isliamo a garrire; 

Caro Giannino mio , non far cosi . 

Almeno il primo di viviamo in pace . 

Gian. Si, d’aver taroccato mi dispiace. 

Tu lo sai che ti vuo’bene. 

Che tu sei la gioja mia . 

Prego il ciel che non ci sia 
Da pentirsi e da gridar . 

Bos. No , mio caro, non conviene 
Far l’amore come i gatti 
Non son questi i nostri patti , 

Sempre in pace si ha da star . 
ai È pur bello il matrimonio 

Se non v’ entra quel demonio 
Che fa i sposi delirar . 

Gian. La mia parte del danaro, {chiede la borsa") 
Bos. Si, mio caro, tu l'avrai. 

Gian. In che cosa spenderai 

La porzion che tocca a te ? 
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Fica. 

Lascia , lascia far a me . 
Vuu’ comprare dei merletti. 
Delle cuflie e dei fioretti . 
Uu vestito-ben guarnito 
Colla coda-a tutta moda , 

E del zucchero e caffè . 
Lascia , lascia far a me . 

G^aii. 

Pane , pane , e non merlctli , 
Pane e vino , e non fioretti . 
A una povera ragazza 
Non conviene il far la pazza 
Te lo dico , bada a te ; 
Pane, pane, e non caffè. 

Pos. 

Oh povera me ! 
Che cosa farò ? 
La mia liberik 
Perduta ho cosi ? 

Gian. 

Rimedio non c’ è , 
La voglio COSI . 

Ros. 

L’ ho fatta , 1 ’ ho fatta : 

Gian. 

Mi pento , ini pento . 

a 2 

Che breve contento. 
Che corto piacere ! 
Non s’ ha da godere 
La pace un sol di . 

Ros. 

Giannino . 

Gian. 

Rosina . 

Ros. 

Marito . 

Gian. 

Consolili, 

a 2. 

Se fino alla morte 
Ci abbiamo da star 
Vc!eno-nel seno 
Non stiamo a covar , 
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Ros. 

Gian, 

Ros. 

Gian. 


Ros. 


a a 


AMORE ARTIGIANO 

SI , prendi il danaro . 

Fa quello che vuoi . (gli dh la borsa) 
Non credermi avaro , 

Comanda che puoi . 

Comando che m’ami. 

11 cor se lo brami 
È tutto per te . 

Sposino-carino 
Sei tutto per me . 

Il Dio d’ amore 
Che ci ha legato , 

Che ci ha involato 
La libertà , 

11 nostro seno ' 

Consoli almeno 
Colla bramata 
Felicità, (parie) 


SCENA ULTIMA. 


Titta, poi Madama e Fabrizio, poi 
Bernardo e Angiolina , poi Rosina 
e Giannino . 

'TU. O^he diancine d* imbrogli 
Ci sono in questa casa f 
Vado su , vengo giù , nessun mi bada . 

Meglio dunque sarà eh’ io^e ne vada . 

Mad. 1 Mastro Titta , a voi lo dico 
Fabr. 5 Come amico di buon cor. 

Della cara padroncina 
Son marito e servitor . 
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TU. 

Buon prò faccia al cameriere , 
Viva viva il dio d’ amor . 

Berti. ) 

Mastro Titta , noi sapete ? 

Ang. ] 

Noi ci siam sposati or’ ora, 
E contento è il nostro cor . 

TU. 

Viva viva il vecchiarello , 
Viva viva il dio d’ amor . 

Gian, i 

Mastro Titta, finalmente 

Ros. 1 

Siamo qui marito e moglie, 
E contento è il genitor . 

TU. 

Cospettone .... no , non vogl 
Più gridar e far rumor . 

Viva viva il dio d’ amor. 


Tutti . 

Viva viva il dio d’amore 
Che consola i petti umani , 
E nel cor degli Artigiani 
È più schietto ed è miglior . 


FINE DEL DHAMMA. 




\ 
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PERSONAGGI 


ROCCAFORTE uffiziale. 
BELLINDA vedova . 
Soldati che non parlano. 
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. IL QUARTIERE 

FORTUNATO 

PARTE PRIMA 

SCENA PRIMA 

Caaicra in casa di Bcllinda . > . , 

Belli XVA sola . 


Btl. * ^^edovella eh’ è senza marito 

■ E una vite senz’olmo in campagna, 

È una tortora senza compagna , 

E una nave che scorta non ha . 

Ma ! pazienza ! la morte 
Mi ha levito, il consorte; 

Son rimasta soletta, e quel eh' è peggio. 

In occasion che siamo circondati 
Da cannoni , da bombe , e da soldati . 

Tremo ad ogni momento ; 

Tutto mi fa Spavento, c gi,\ m'aspetto ■ ■. 
Che con tutte le mie calde prcgliiere , 

Anco di casa mia faccian quartiere . 

Oimè ! chi è questi 7 dii è di là t Lesbino , ' 

Dove sei ? chi domanda f (a RoccaforCe che viene) 


Tom. -VI. 
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IL QUARTIERE FORTUNATO 
SCENA IL 

lioccAFvRTE -, e detta . 

È 


i t 


‘ti 


lei , signora , 


Hoc. 

La padrona di casa? 

/.’{»/. A’ suoi comandi . 

Roc. Scusi. Venite avanti • (^entrano alcuni sol flati 
col bagaglio di Roccaforte ) 

Bel. ( Oimè ! ci sono. ) (da se) 

Roc. Vi domando perdono . 

Roccaforte son’ io , 

OfFiziale di rango , e cavaliere , 

Ed è la vostra casa il mio quartiere . - • 

Bel. Ma.. . Signor .. . non vi è loco. . . 

Hoc. Mi contento di poco . 

Bel. Ho un solo appartamento . . . 

Non Ilo che una cucina ed una stanza. 

Roc. Per il bisogno mio sono abbastanza . 

Bel. Ed io , signore ... 

Roc. E voi 

Vi servirete dello stesso foco. 


Bel. Ma . . ... la camera è quella che mi preme . 
Roc. L'abitcrem, se ciò v’aggrada, insieme. 


Bel. Signor, mi meraviglio. 

Clii pensate eli io sia?- .1-A; 

Con le donne onorale 
Non si parla cus'i . . . 

Roc. Via, scaricate . (ai so/</a/t) 

Ponete in quella .stanza i miei bauli , 

Li schioppi , le pi'tole , 

E seuz’ aliti* parole , *2 

Se non trovate staila ai parecchiata , : it 9 
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" Di$poneic i cavalli nell' entrata . ( i soldati col 

bagaglio 'entrano in una stanza) 

Misera -me l sto fresca.) (da Be') 

Roc. • ■ Con lióén7.a 

Voglio andar a veder per mio diletto , 

Se la camera è beila e buono il Ictio. 

Bel. signor, mi perdoni... Io noB intendo... 

Roc. Cosa andate dicendo f *• 

' Covreste consolarvi > ^ 

^D’ avere in casa vostra ‘ ' 

Un uom della mia sorte . 

Infoi'matevi ben chi è Roccaforte. 

lo son quell’ uom terribile ' - *■ 

t, * * . 

• . Che tutti fa tremar : * 

f Ma sono ancora amabile, ' ♦ 

' Con donne so trattar. 

La faccia furibonda ■' . . 

Vi ha “fatto del “timor. 

Sareste più gioconda ■ 

Se mi vedeste il cor . (entra nella stanza) 


. '• SCENA III. 

BetziNbA, poi jRoccafoute che 'toma. " 


Bel. Ah questi quartiermastri 
Non lianno discrezione; *, 

Distinguere non sanno le persone.' 
*^fJna vedova solat’"*'* • ■ 

Ha da tener, un ofBsiale<ÌB casa ? ' 

’ Ma andrò dove s’aspetta; " 

Dirò la mia ragion senza m^tzia , * ' 
‘ £ il generale Ini farà giustizia ' 
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Oli povera BclliiiJa ! 

Prudeiilc da i'aticiullu sono siala , 

, E dopo marilala 

Non mi hall locealo un dito . 

Or che vedova sono , ali noti vorrei . . . 
Basia . . . vof'lio sperar . . . non crederei 
Dicati pur vergognoscUe : 

Han voluto ... in’ han forzalo . 
Quando nulla si permette , 

• ’ Non v' è uom cosi malnato , 

Che ci voglia violentar. 
f Ma la donna che concede 

Da principio qualche cosa, 

E ben pazza se si crede 
Non si vogliali prolìttar . 

Roc. Grazioso appartamento ! ( viene dalla 
Morbidissimo ietto I lo son contento. 
Bel. Io dunque , mio signore , 

Dovrò andarmene fuor di casa mia? 

Roc. Oibò! perchè tal cosa? 

Se siete paurosa , 

Dovete star con me . Vi fo a dritlura 
Passar in poco tempo la paura . 

Del. lo son femmina sola . . . 

Roc. Ed io son maschia solo. 

Bel. (iosa» il moi>>!o briccon dirla di me ? 
Roc. Eh che ciascuno ha da pensai' per se, 
Ogni donna è impegnata 
Con alcun dell' armala, e fanno a gara 
Le paesane tutte 

D’avere un ollìzial, siati belle o brulle , 
lo son tardi arrivalo. 

Ma son più fortunato, . . 

-X/ . 
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PAR TE PRIMA. 

Toccandomi ima ca'a s'i polita , 

E una bella padrona as-ai compita . 

Bel. Uli signor. . .'cosa dice h 
Roc. Madama , oh me felice , i 

• Se il vostro viso bello , 

Posso mirar f(iocoiii'o ! 

Bel. pyia troppo m’onora, lo mi confondo. 
^oc Eh. madama, queglit occhi 
. '^^hanno ferito il core . 

Bel. Lei ini burla , signore. * 

/?oc.* E'ccomf a’ vostri piedi , ^ 

Io mai non 'parlo invano, 
i Ve lo’gluro, mio ben, su que.sta mano. 

^ ( le bacia la memo ) 

Bel. Perdonale di grazia ; 

Questo saria un ^^lorlcnto . 

L’uomo non s'innamora io un momento. 
Roc,' Questi della bellezza 
Sono prodigi usati . .. < 

E noi altri soldati • ' » 

Abbiam la sorte dolorosa e trista ' 

Di sempre iunamerarci a prima vista . * 

Bel. Dicesi per proverbio : 

- Essere’amftre un foco - ’ - 

Qie nasce a poco à poco . . . , * 

Roc. • ?' • ' E vero, è vero. 

' Cosi suol far P amor la gente stolta ; 

Ma noi tutto facciamo in una volta . > ' 

Bel. ( Eppur non mi dispiace (da se) t 
Roc. Se .r amorosa face ' ' ■ • 

Per voi tn*' accende ■' li core,' . *' 

Vi chiedo in grazia un tantinin d’ amerei r- 
Bel. (Oimè! questa sorpresa > ’ * ' 

M’ agita , mi confonde . ) ( da se ) 
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i 82 il quartiere fortunato 

Rnc. Come! non si lispomle? 

Un uomo cl»e per voi di {jià sospira 
Nè anche in l’accia si mira ' 

Movelevi a pielà di chi v’adora. 

Bel. Caro signore » è troppo presto ancora . 


Roc. 


Bel. 


Roc. 


Bel. 


Guerriero avvezzo 
Alla battaglia 
Couvien che assaglia 
Per trionfar . 

Donna che onesta 
"Viver pretende. 

Se si difende , 

Si dee lodar . 

Se un cor di smalto 
Non solFre assalto 
D’ amor l’ assedio 
Lo stancherà . 

Se ciò fìa vero , 

Se è amor sincero , 
A patti il cuore 
Si arrenderà . 


Roc. 

Capitoliamo . 

Bel. 

E presto ancora . 

Roc. 

Deh non perdiamo 
Quest’ occasion . 

Bel. 

No no , aspettiamo 
Miglior stagioD . 

Roc. 

Di aprir la breccia 
Mi proverò , 

Bel. 

La via coperta 
Difenderò . 

Roc. 

Sarai! cauuoni 
Finezze e doni . 
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Farò i miei liri 
Con i sosi)iri . 

Bombe e morlari 
Gioje e denari . 

Ahimè son moria , 

Alii che la porta 
Si chinderk . 

Guerra d’ amore 
Vince ogni core. 

E chi più forte 
Esser si crede 

■ Alfin si vede 


^ Cercar pietà 


*s 


, • FIHE DELLA PRIMA PARTE 


Digiiized;^ Google 


- ..E 


IL QUARTIERE FORTUNATO 


PARIE SECONDA. 


SCENA PRIMA. 


-f» 


lìoCCAFOnTP. solo 

V- 1 

T iva la 
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guerra, ’ "i 

Viva l’amore. • 

* Quando si more , ' ^ * 

[ Schiavo , signori j ' 

. ■ Quando si vive 

Lieti si sta . 

Dira chi vuol , la guerra 

E il meslicre più l>cl di questo mondo; 

Meslier che può dal niente 

Trar a gradi sublimi il valoroso ; 

Mestier tanto' gustoso , 

Ulte alletta i gran signori, ‘ ; f 

r,he dispensa all’eroe palme ed allori . * ' 

f)h tni diran : si muore ; 

E vero ; ed io rispondo 

Cile ogn’un deve morir che nasce al mondo 
O morire alla guerra, 

O morir sul suo letto. 

La morte è sempre morte ; 

E meglio luuor chi è coraggioso e forte . 

Ma tolto quel periglio 

Che dell’ uomo è coinuu; tolto quel poco 

Di fatica c di stento, 

(^he in suo grado riascun dee sostenere , 

Il meslier della guerra è un bel mestiere .■ 
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Quando a quarlier s’ arriva 

Si trovan quelle donne ... oh bella cosa ! ^ 

10 ne ho trovata una ^ 

Si bella , si amorosa , 

Cile mi fa tanta buona compagnia. 

Che non ebbi l’ eguale in vita mia . (viene un sol’ 
dolo e gli presenta un piccolo foglio') 

Cos’ è questo ? Ho capito . 

Vuole in distaccamento 

11 generai eh’ io vada : 

Presto , dammi il cappello c la mia spada . ^ 

,(il soldato eseguisce) v 

Ah Bell inda , Belliuda , • 

Mi spiace di lasciarli ; 

Ma conviene obbedir j non so che farti . ( s’ in- 

cammina ) 

r 

SCENA II. . * • 


Bellinda , e detto . 

Bel. Dove, dove si presto ? 

Boc. Addio , madama . 

Vado in distaccamento, J 

Vado ai posti avanzati . 

S'io vivo, tornerò lieto e giocondo; J 

Se moro, ci vedremo all’altro mohdo. 

Bel. Oimè , voi mi lasciate ? 

Roc. Di che vi lamentale? 

Rgl, Ah che m’avete 

Piomessso ogn or d’ amarmi , *Ìé> 

D’ esser fedele, e non abbandonarmi. r 
Roc. Ehben, non ho adempito '' A 

A quanto vi ho promesso ? 

■' b ìaÀiCNa 11 
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Fin che vi stetti appresso 

Vi ho serbato 1’ amor , la fede mia ; 

Ora vuole il dover ch’io vada via. 

Bel. Ah misera Beliinda I 
Che farò , sventurata ! 

Ah perchè mai mi avete innamorata ! 
Sou tenera di core; 

Non posso dir di no ; m’ avete cotta 


h 


Al vostro dolce foco; 


Deh fermatevi meco ancora un 

poco • = 

• > Per questo pianto. 

■ . .if , 

r. ' Pupille amate. 

i ^ t* 

■.'A 

Non mi lasciate 

‘ W 

V Sì presto ancor . 

- ' ' ■■ 

’ ^ Ah che per vanto 



3 ?' 


t Barbari siete, 

£ duro avete 
Nel seno il cor . 

Eoe. Bella , siete in errore ; 

Non ho SI duro il core; 

Anzi i vostri bei rai 
Me 1' hanno al certo intenerito assai . 
Bel. Se così fosse , ingrato , 

Voi non mi lasciereste. 

Eoe. Ma che ? Pretendereste , 

Ch’ io lasciassi da banda 
L’ obbedienza dovuta a chi comanda ? 
Noi posso , e noi farei . 

Amano i pari miei 
Con eroica fortezza 
Prima la gloria e poscia la bellezza . 
Bel. E come vi potete 
Vantar di fedeltà , se ogni momento 


r. 

n 

i * 

’è 
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V aspettate chiamati alla partenza , 
E partite con tanta indifferenza t 
Hoc. La nostra fedeltà dura sin tanto , 
Che durano i quartieri . 

Fra noi altri guerrieri 
. Quel si dice fedel , che un solo foco 
Coltiva in seno nel medcsmo loco. 
Per altro cosa giova ^ 

L’ amare in lontananza ? 

Cara Beilinda mia , 

Struggersi da lontano è una pazzia . 


1H7 


3 






, ^ 
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Fin che amor mi dà diletto 
Gli do loco nel mio cor ; 

Ma non voglio nel mio petto 
Gelosia , nè batticor . 

A me piace da vicino 
Coltivare un bel visino , 

E son fido , e son costante ; 

Ma se vado poi distante 
Io gli son buon servitor. 

’ Buon amante , e buon soldato 

Ho imparalo -a far l’anior. ‘ .a~ 

Bel, Perchè non dirmi questo ' 

Prima d’ innamorarmi ^ V . 

Roc. Con ragion dispensarmi 

Polea da dirvi ciò, se il vostro sesso 
Da pcrtutto con noi suol far lo stesso , •* 

Appena son parliti 
Dalla cittaile i reggimenti nostri 
Amar tornate i paesani vostri 
Ed essi che han bisogno 
Di profittar di vostra cortesia 
Si scordan la passala gelosia r - 



al 
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Btl. Ma io , no certamente ^ ‘ 

Non farò mai cosi : non ebbi amanti , 

Non ne ho, non ne voglio;, 

A voi sarò fedele , 

V* amerò benché lungi , e ancor crudele . 

Hoc. Ah madama , qual colpo 

Fanno in me lai parole ? * • 

Bel, ^ Ah m’ingannate. | 

No, crudel , non mi amate . 

Boa. Anzi ▼’ adoro . 

Voi siete il mio tesoro, ed ho timore, ‘ 

Che il mio povero core , . » 

Sta volta , a mio dispetto , > 

Mi tormenti lontan col vostro affetto . 

Bel. Fosse almeno cosi per mio conforto . ‘ ' 

Ah barbaro ! piangendo ) 

Roc. Son morto . 

Quel sospiro , quel pianto 
D’ intenerirmi ha il vanto . 

Deh bell’ idolo mio . . . ( odesi suonare il tamburo) 
li tamburo suonò : Bollinda , addio. 

Bel, Mi lasciate cosi? 

Boc. Sentiste il suono ? 

Amante , è ver, ma buon soldato io sono. ^ 
Caldo Icon fierissimo , 



Che amoreggiar dilettasi , 
Degli Africani al strepito 
Balza veloce in più . 

» 

*i' 

Bel. 

Fida leonessa , e fervida 



Segue il compagno amabile , 
Vuole il suo ben difendere. 



0 vuol morir con se . 


Roc. 

Lo strepito s’appressa , ,, . 


« 


Io son leon che va . * .«i— •»" 

♦ • iC. 
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Bel.' lo sou la leonessa 

Che voi seguiterà . 

Roc. , , Valore che, vaglia 
■ Per gir iu hallaglia 

• La ;<lonna non ha . • 

Bel. • Son franca , son forte , 

• La guerra , la morie 

• Timor non mi fa . 

Roc. Che cosa sapete 7 ,• 

. ». Che cosa volete 
' Venire a far là? 

Bel. .* Provatemi, e poi 

. , • Vedrete anche voi ' 

S’ io fo come va . 

•Preparatevi a far P esercizio , 

Fate come vedete far me. (/e dà uno 


Roc. 

schioppo ) 
Bel. 


A una donna che ha qualclie giudizio 
Questa cosa diilìcil non è . 

Roc. Presto presto : armi in spalla : 

t • A destra ( Roccajorle comanda 

l'esercizio, e Beliinda lo'’ eseguisce } * 

Remetté . 

A sinistra... * • < 

■ '‘Rernetlè'i ' . ‘ 

•- Brava f fj' armi presentale : • ' 

• ■ Armi a terra . 

Par che siate stata in guerra , 

' Ne sa|)4>te quanto’ me . . • 

Bel. ; Se volete’. . . venirò. 

Hot'. ' Noii’sso'dif. ..'ci penser?!^. 

Bel. " ' ' Idol iiiio ; . . non ini lasci.atc . 

Rw. Voi mi fate intenerir . '-1 

. • . • - j>\. f.t-s .n.; ’-i 
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Alla guerra , alla guerra si vada , • 

< £ Cupido con noi venirk.''(si sente il 

») , ' . . 

Si combatta, si vinca o si cada, 

tll mio core contento’ sark *. 

♦ 

• ^ 

FINE DELLE SECONDA FAHTE. 
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• I^ART^: TERZA 

f > ’ 

’ . SCENA PRIMA 

/ 

* 

0 0 * 

« > % * 

lìoccjroRTM , e Bellutd^ , poi un soldato . 

• « 

l?oc. 7 "V* ittoria , vittoria , 

BeL }'. È nostra la gloria, * 

. Il campo respinto 

Si è dato per vinto. 

In pace-la face 

<. ^U’am'or si godrà. 

Bri. Ohimè , respiro alfine , alfin sedati 
Della guerra i rumori , 

Potrò '^in pace goder de’ nostri ainori. 
fine. Bellissrttia Beilinda, 

Voi siete un* eroina, * 

Voi avete mostrato , • 

Lo spirilo gtterrier nel cuor di donna; 

E direi quasi vi sconvien la gonna. 

Bel. Se vi fnaccio succinta , ecco ritorno 

A cambiar in virile ‘ 

La spoglia femminile . . . 

Hoc. • ^ No , mia bella , 

Mi piacete assai più con la gonnella . 

Bel. Bramo sol di piacervi. 

Boc. ' , E mi piacete . 

Perchè graziosa siete ^ ogni forma . 

L’ abito e non il volto si trasforma . 

Bel. Ora potrò sperar che stiate meco f 
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Roc. Ci starò fih 'ch^Ml fatò ^ ..J 

Mi tiatterrà>coa voi ; * 

Bel. Oh me infelicVt e poi? ?‘h«i 

Roc. E poi . . . non so che dire . 

O presto o tardi converrà partirei ' 

Bel. Verrò con voi . > * 

Roc. Fin tanto ^ 

Qic dura questa guerra ' 

Non nii è lecito ancòr df prender moglie . 
Bel. A vestir tornerò virili spoglie j * 

Vi seguir^ all’ armata; . 

Mille doppie ho .d’ entrata . • 

Tremila nello* scrigno ; e gioje e argenti 
E mobili preziosi io venderò ; ^ ' 

E con voi , se v’ aggrada , io venirò . * 

Roc. ( £ ottimo il negozio ... oh se potessi .'. 

Ma l’impegno d* onor . . . ) 

Bel. - Che rispondete ' 

Roc. Ci penseremo nn poco . ' ' * - 

Bel. E intanto. * ' ' 

Roc. , E intanto, o cara,' * • ■ '' ' • 
Eccomi tutto -vòstro . *' 

Bel. Facciaoi segretamente il matrimonio . 

Roc. (Questo è un altro demonio.) * ‘ ■ ' 

Bel. ■ ’ ■ • Cosa ^te ? 

Roc. Un ollizìal d’ onore “ "• 

Fin che dura il suo impegno 
Concepire non deve un' tal disegno. 

Bel. Dunque ... 

Roc. •'••Non, ci pensale.' i ' 

Sareni , sarera felici , . • 

Se sposi non potiam , fedèl i limici . 

Bel. Ma io con qn'estò nome ' e »*' 

Lungamente boli ♦oglio^\.*'’'-'^'* •■• •'■ *•'* i‘ 
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Roc. Favolile . 

Veramente d' entrata 
Avete mille doppie ? . 

Bel. .. E son sicure 

Investite su i monti . 

Roc. * j ’ E nello scrigno • ' 

Tremila ne tenete ? 

Rei. Andiamole ’a contar , se noi credete . 

Roc. Gioja f ' 

Bel. » Parecchie volte . , 

A voi ne ho fatta mostra . 

/for. E tutta roba vostra ? 

Bel. , Mio consolle 

Con la dispensa , me 1’ ha data in morte . 

Roc. (Buon nunzio 'per me. Sovente s’ode. 

Che quel che lascia il morto il vivo gode.) 

Bel. Risolvete , mio caro : 

Tutto -vostro sarà, se vi degnale, 

‘ 11 mio core , il mio ben sarà per voi . 

Roc. Beliinda , vi dirò . . . Che cosa vuoi ? ( vù-ne 

un soldato e gli parla nell’ orecchio ) 

Bel. (Costui che mai dirà?) (^da se.) 

Roc. Non occorr’ altro • 

Adempio il dover mio; , . 

Mi chiama il generai , Bellinda , addio . 

Bel. Che vorrà ^ , 

Roc. ■ Non so dir. . 

Bel. . Se v'intimasse . • / 

Subito la partenza ? . , . 

Roc. Converrebbe partire e aver- pazienza . ' 

Bel. E Beliinda? ■ • , 

Roc, E Beilinda , , ! .• < l 

IChe ha di. bella virtù l’animo adorno^' ' ■ 

Roccaforte, idiria-;-» ti' do ilihoon giortio. ’ 
Tom. Fi. i3 
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Uri. Ah Ci urici ... . , . . * •. 


Boc. 

Bel. Restale 
Hoc. 


Non son tale. 

• ^ • ■ . ' 
Oiniè.. . mi chiania il generale 
Mi dice il core i 

eh’ io resti qua , 

Ma vuol l’ onore r, .= • 

eh io vada là. ,• . 

V’ è chi mi lira . . ■> 

Per una parie , . i. . 

V' è chi per P altra ■ 
Tirando va . , 

w 

p'ra due che tirano 
Chi vincerà f 
Voi bella siete , 

Se non cedete - ~*l 

Si roniperk . ^ 

E se la gloria 
Non ha vittoria 
Che mai sarà! 

Contùso e mesto , 

S’ io vo’, s’ io resto , ' ’ 

.. Non ho consiglio, 

Non V è. pietà, (parie') 


. • <■ 
f. ; 


• « 
I 




:> rSCENA II. 

« 

‘ '■BxLLlITDJt sola. 


r ! tvi /. 

1 : . »» f. ^ ■ 

1 barbaro consiglio. , ... .... - 

.^1 suo cor lìalla gloria. alGu. si diede; , 

. Ei non cura il mio duolo, o non lo ci;ed«. 
. Miserai ogni inome.ot^ ; i 

Ilo d’ avefo..u^ ^«ime^o f. U, ntea . sarebbe 
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La morte paventar fra mille spade; 

Ma il dubitar mai sempre 

Di ]>rrdere il mio ben che tanto amai , 

E di morie un -dolor peggiore as'.ai . 

Era pur meglio, oli'Dio! 

Che nello sialo mio *>* 

Libero e vcdovil fossi restata; 

Meglio ch’io non nìi ^à"si innamorata. 

* Si va accendendo -il feéo, e allora solo 
S’ apprende il cruccio';' il tedio, 

Quando che al giostro mal non v’ è rimedio. 
Quante donne maritale* 

Solcatr'^dir; mai più, mai più;' 
*E poi vedove restate ^ 

' S' han (ornato a maritai^ ■ 

E chi sente i lor.lainenli 
Suol rispondere cosi : 

/ih tuo dònno se ti penti; 

* * Ti do\ 'Cei ccnlentnr . 


SCENA III. 

' .. * 

Roccafoste ‘ € detta. 

; r\ f . ^ 1 

Poe.» J3ellinda , allegramente. 

'Bel.- ’ -. /} /, iQual novellai 

"Roc. Non puoi’ esser più bella. . 

i £ venuto un dispiaccio dalla corte: 

La' guerra è ternrinata , 

* *E la pace testé, fu pubblicata.; ' ■ 
Bel. Oh cieli", oh tue lélice I ‘ 

' ‘Ora sperar mi liée 

'Che meco resterete? -, • ' 

Roc. 'Oi" mi lusingo,- '• 

, <r a 

J , I , ' ■ 
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Or clic Iio adcnipilo il mio dover fra rarmi. 
La licenza ollcner di- inaritanui , 

Dd. Wa presto 1’ averctc* ' i ■ S 

Roc. Adagio un poco, * 

Facciamo i nostri patti . ( » 
jjcl. ■ ' Entrala e soldi , 

Tutto vi donerò. \ t.,' u. f \ 

Roc. ' Non basta questo . 

Bel. La mia destra, il mio^cor-e tutto il resto. 
Rnc. Ancor non m’ iiileadelc . 

Bel. Cosa di più volete? . 

Bile per carità. :i. 

Roc. Voglio, Bcllioda mia, la libertà;. ^ 

Bel. Non volete sposarmi li ‘ } 

Rnc. S'i , ma non già legarmi,- ,xi-, 

Come schiavo in catena ; < , i*., « V 

Nè di moglie gelosa io vuo’la pena. 

Bel. Non mi volete amar?.- . .' !‘l 
flQO. . Con tutto il core . 

Un galauluom d’ onore >^1 

Ama la moglie sua sia brutta . o bolla. 

Ma vuol poi conversar con quo&tQ. O quella. 
Bel. E vi par tempo questo . . c.t 
Di parlarmi di ciò?<ti-».i» hi 
Koc. Vi parlo adesso, , 

Pcrch’ essere prolesso un ,uoih. leale j ^ 

■ Acciò che poi noti, ve iiJ'abbiale a iipalc. 

Questo è il.mim seolimcnlo» 

] Cara Bel Utula - mia , ^ 

Lungi la gelosia ‘T ' ■ * 

Voalio rial nostro cor .■ 

n 

Bel. Di gelosia >l tormento 

Lungi da questo^ acuo » ^ 

A me serl>aie almeno . . ■ . 

Fede , costanza , amor . 
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Boc.. '• ' • 

Vostro sarà il cor mio > • ' 

Bel. 

Tutta 'di voi son io. 

az ^ 

Tutto di (]uel bel viso 


Tutto il mio ben sarà . 

Boc. 

Vuo’ ilivertirini mi poco, 
V’oglio lesliiii e gioco . 

Bel. 

Caro marito mio, i in • 

* 

Amo le feste aneli’ io . 

Boc. ' 

Fate quel che volete, 'It 
Io non l’impedirò. i> 

Bel. 

Se voi non parlerete, 

Io non vi griderò . ^ . 

r < ) ^ 

Mai della vostra fede 

a 3 ? • 

Mai non sospetterò . -.i-.ii . . 

Boc. 

Se con la dama t . ■ 

Voi mi trovate » 

Non sospettate , 

Delle mia le. ;t5> 


Bel. 


Boc. 

Bei. 

a 3 

Boc. 

Bel. 

a 3 


Col cavaliero r i ; 

Se Dii vedete ’ . . 

• Mai non' temete •' • 

Malizia in' me 
Quest’ è r usanza . 

Quest’ è la moda. • 

Servir si loda 

Con onestii. : 

■•' E chi è geloso ; . . 

t Chi è timoroso . . '• 

Esce dai termini " ■> i 

Di civiltà'. 

;'>0 , / 

FINE h'ELL*IETER9tCZ<GÌ. 

•Urtiuj , • i 
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PERSONAGGI 

f » 

ÉllMlMA. cUiacUna in ahild villereccio amante di 
» • * 
tlLOHIDEO in ahllo di* pastore sotto nome di Sil- 
x’io amante di 

V ■ t 

• J -.*/,• 

LENA . 

GHITTA sua sorella'. 


TIMONE loro padre . 




('lAPPO la\’oratore amante di Lena’} * ' ' ■ l ■' 

• 1 . f ■•.}*> ,ì-r 

rUiNOLO famiglio. 


JWri, 

} .-f-r 

" -r li 


'•.« '4 


La scena è in un podere lavoralo da Timone, 

* ^ * • * P » u • 

ed io luoghi poco distanti '. ' ' * ^ 

• - v V,... . . .li . 1,10* 

. \ , • j; l. ■ •••■ V. 


* I . ' 


^"**.1 . I *. py V 

*i . \i . r j ; *» 


,0 


• ;>.l •« : 5 *t»t 
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atto PRIMO' 

SCENA PRIMA. , 

, ' Vasta campagna arativa sparsa di varj fasci 
di grano mietuto. In lontano colline dcli-^ 
liose ingombrate d’ alberi e vigneti con ca- 
duta d’acque che formano un vago rivo, 
' sopra il quale si vedono degli alberghi vil- 
, lerecci . 

' i/jfoVrt Ghittj, Lena, Ci appo, Fi- ^ 

• • GNOLo , tutti distesi al suolo dormendo . 

appoggiati ai fasci di grano . Fillani , 

' e 'villanelle sparsi per le colline . 

Oh dolcissimo ristoro {svegliandosi) 

< Delle membra affaticate I 

S’ è dormito , ed al lavoro . 
f‘ . Tempo è ormai di ritornar.' 

' ' 1^' Su svegliatevi , 

f Su rialzatevi , 

Ritornate a faticar . , V 
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Ciap. 


>■£ 


Dal bollor d’ estivi ardori ( s^/fam2o5f ) ' • \ 
Mi conforta il r^osar hìm, Òt t 

Ed amor co’ suoi marlod, ^ ' 

Noa mi viene ad insultar . j» * 

, A far quel che, si. ha, da far^ , j ^ / 

Fign *vv' che sonno, saporito.! * 

Che, piacevole dòri^J ,«i 

Or mi par che 1’ appetito ,Jyl ir » 

S’ incominci a far sentj^^ '• 

Bagazzine -su carine, , 

.Che il lavor s’ lia ,da .j j i m.o 

Leu. Ah sparito è il mio bel sogn.o^ 
finsi ^ ;V*. • ’> 1 "V*S* u , T*t f- 1 

'“*® P‘«<?er . .ò^dg .« ) 
. ' Vorrei dirlo e mi vergogno j A. 

No , nessun 1’ ha da saper . .. ., , . . 

Son destala , sono alzata , ... y , 

Vengo a fare il mio dover . , j, . i 

Ah dormir non ho potuto sveg/taBrfbst.) . \'i 


ChU. 


Che mi balza in seqo il cor 
No, lasciar non mi ha voluto 
Biposare il dio d' amor , s. 

Chi ,mi chiama ? Citi mi brama f 
Son qui pronta al mio lavor, , 


' >, I 


Tutti. .. . 


■■ il" • 


Dai sudori e dallo stento 
Bella cosa è il riposar ; . 

Ma chi il cuor non ha contento 
Pace mai non può sperar . 

Bel diletto quando il petto 
Non si sente a tormentar 1 


I *•!!>< i ' 

. ./.i 1 •,'S' 
!JÌJ i !v - i 

. .« V) 

■ 

t‘ > 

. ili si». ^ 

■ 

. Vi >.'■* 

.'•■•A'O 
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Tini. Su , figliuoli , daccordo 
Del gran inietulo a collocare i fasci 
Ile all' aja viein . Poi ciasciieduno 
A qualche altra faccenda 

La inano impieghi, e di buon cor vi attenda. 

Va’ tu, Ciappo, alla macchia 
A pre vedere il. focolai' di legna . 

Tu , Pignolo , t’ ingegna 

Col tuo fucii per la campagna amena 

Di grasse quaglie a provveder la cena . 

P voi , figliuole mie , per la famiglia 
Fate quel che couvien . Tu , Lena , un piatto 
Ihrepàraci di gnocchi , 

Va’ tu , Gliilla , a raccor pera e finocchi . 

Len. Subito, padre mio. (^vuol prendere un, fascio 
di grano ) 

Ciap. £h l' ajuterò io . ( vuol sollevar egli il fascio 
da terra ) 

Len. Va via di qua . • ( /o scaccia , prentle , 

il fascio e se lo mette in spalla') 

(Egli è il mio caro ben, ma non lo sa.) 

Ghit. Ciappo a tutte è cortese 
Fuori che a me . i 

Ciap. .. Pignolo è a te vicino,' 

Ti puà meglio servir. ■« * ‘‘ 

Fign. Si, volentieri . 

(Ma di mal;, cuore, a dir il ver, lo faccio .) 

Tenga , signora mia. (prende il fascio e glielo . 
dà in spalla ) . ., • < l 

Chit.. .Brutto cosaccio . (/o prende cott 

dispetto ) 

Fign. ( La Lena è più gentil.) (^prende cuich* esstì il 
suo fascio ; . .... 
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Ciap. Lena vezzosa , • / 

Guardami un pocolin . ) (piano') • ‘ 

Leu. ' ( Lasciami stare > 

Ciap. ( Pazienza . ) ( prende il sito 'fascio ) ' t , 
Len. ( Il mio Ciappin^ fa innamorare . ) 

TYm.-Via , spicciatevi, e poi ' • • , i. 

Anch’io sarò con voi. Gli altri lavori 
• Pria visitar mi preme . . ... e ri 

Sparito il sol, ci troveremo insieme.!- -> « . 
Len. E mangeremo i gnocchi. • •• ;■ : . ' 

Ghit. Le pera ed i finocchi'. 

Fign. E in allegria noi passerem la sera. 

Ciap. ( Ma il mio povero cor pace non spera . ) * 

Tutti . t ■ 

' • \ \ 
Dai sudori e dallo stento t - 

Bella cosa è il riposar. 

< Ma chi il cuor non ha contento 

Pace mai non può sperar. ... 

- Bel diletto-quando il petto \ 

, Non si sente a tormentar I. (partono tutti 

eccetto che Timone ) , ; » ^ 


SCENA II. 




Ti MOSE solo. 


B 


'/ .•* 
hfXt» * 4 

■ *.. -• OJ 

r T. 




I; 

.'f 


'ella consolazione, r...t 

Avere una famiglia - 

Tutta di buona gente, ^ r. 

Di cui la casa un dispiacer non sente. i!n 
La Lena è orni fanciulla ’ .u*-» imA-.A t i.-' 

Buona, che non sa nulla 
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Dfllc cose del mondo ; . : 

D la Gliitla ha un bel cuor schietto e giocondo . 
Ciappo' lavoratore 

È un giovane d' onore , ed anche Pignolo , * 

Per dir la verità , '» 

È un buon famiglio, che lavora assai, • . \ 

K *che al proprio dover non manca mai.'-. 

Ecco Silvio; anche questo (osscrvonrio^ra /e scene) 
, E un giovane modesto , e di giudizio, 

’ E ho piacere d' averlo al mio servizio . . • \ 

SCENA. III. 

Glori DE o , ed il suddetto. 

^ ry 

Clor. i ace bramo e non la spero : 

Mi tormenta il- dio d’umor . 

^ Ah per tutto il nume altero 
' Tende lacci a questo cor ! 

Tim. Che hai , che ti lamenti ? 

6'/or. ' Oh mio Iwnehco , 

‘'■•Generoso Timone , io non mi lagno, ' 

Nè di voi, nè 'di queste V - ; 

Umili mie fatiche ; 

^ Delle stelle mi lagno al cuor nemiche . 

Tim. Delle stelle ti lagni 7 Io crederei 
' Ti dovessi lagnar cou più ragione 
Del caldissimo* sol delia stagione . 

Clor. No, punto non m’ inquieta, : 
li sol co’ raggi suoi. Rose , e viole > 

Nell’orto ho trapiantate, c" -• * 

Come mi avete 'imposto ;■ • / • ' i ' 

Nè i bollori temei del caldo agosto-. 




;-V. *, 


'Il &t 
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Qaello che il sen m' accende, - V 

È no fuoco assai maggiore . • 

.Tim. E qual foco sarà?, > 

Gor. Foco d’ amore . 

Tim. Povero disgraziato ! > 

Me ne dispiace assai , ' 

Che anche in mezzo del verno arder dovrai _ 

Gor. Ab, se da voi mi lice 
Sperar nuova pietà , domando a voi , 

Provvidenza a quel mal che in me piangete . 

Tim, Ma che posso far io ? 

Gor. Tutto potete. 

Nacque nel vostro tetto 

Fiamma che m’arde in petto. > ^ 

Quella che estinger può si dura pena,, lì * . 

E figlia vostra. i • .-•«.** *• 

lìm. E qual di lori* v* . .» 

Gor. ‘ . La Lena. - . 

Tim. E sposarla vorresti? ... >* . 

Clor. , Oh me '.felice, , ^ 

Se sposarla poss’ io ! ^ >■ . i i> ^ 

Tim. Mio ctxo . Silvio f-iin .d,. 

• Veggio che tu. lo raerti, e volentieri ^ < ■'-** • 
Consolarti vorrei . . 

Ma nqn so ben chi sei. Venisti a, offrirti 
Per giardinier-. Ti; riconobbi in vplto • 

Faccia di galantuom, perciò ti iio accolto. 

Ma per dartiiona figlia, ' -i-f» 

^ Vedi che ciò non basta. Hai da iar noto 
11 paese, i parenti, e la cagione 
Ck’ errante percgrin ti feo fin ora;«^P- 
£ risposta miglior darotti allora . 

... '•Hi •'tór^^i 


V 
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Vivo aneli’ io co’ miei sudori , 
Povér’ uomo sono aneli’ io ; 

Ma , figliuolo , il sangue mio 
Non lo voglio strapazzar . 

Tanto è il cuor del contadino 
Quanto è quel del cittadino, 

•La natura a tutti è madre 
•V Ed insegna al cuor d’ uu padre 
. . Sulla prole invigilar . 

• 1 » 

SCENA IV. 

* Clorideo solo. ' ‘ 

Ha ragione , lia ragione 
'Il provido Timone, ed io pavento, ' 

’ Se il mio noinerdisvelo e il mio destino 
di' ei ricusi di- darla a un cittadino . 
Peggio poi, s’ egli arriva 
A penetrar che il padre 
Sposo d’ Erminia mi volea forzato , 

• £ che d’ un nodo ingrato 

Per isfuggir la, dura pena amara. 

Vita m’elessi al genio mio più cara. 

Ma ahimè ! spelato amore 
. ^Vendica i twli suoi. Qua dove io spero 
Della mia> libertà 'godere, il bene , 

'Irovo al misero cor lacci e catene. 
Barbaro , ingrato ■ amore 
Fiera crudel tempesta , 

, Empio, nel cor mi desta. 

Mi ■ porta ' a naufragar . - * . 



ao8 AMORE CONTADINO 

Numi, a chi darò mai . ■ 

11 cor, gli alletti miei!, j li 

Voi lo sapete , o dei , 

Quel che poss’ io sperar . 


SCENA V. 

01 

Atrio villareccio, che introduce al rustico ■> 
albergo di Timone, -, • ' 




Lena colla rocca scacciando alcuni villani 

V. . . . . • • 

Leti. 7 ia di qua, impertinenti. ' ' * 

Faiicnto ho liti’ ora a fare i gnocchi ; 

Se ne toccale un sol , vi cavo gli occhi . 

E poi li ho numerati , * * 

E so ben quanti sono; ’ • *" 

Son ventiquattro mani; ’ ■ *' 

Dodici mani dritte * • >■ • 

E dodici mancine. 

Che fan dieci dozzine ; • . • 

E avrete a far con me , se li toccate , ^ 

E saranno roccate, e bastonate, (^miaticciandoli 
colla rocca essi partono)' 

Li ho fatti belli belli. “ ‘ 

Saranno buoni buoni . ( filando e parlando interpo- 
latamenle )' ' ' ' . • ^ 

Piaceranno a mio padre; ' 

Piaceranno 'alla Ghitta.^ 

E Ciappo, poverino. 

Che gli piacciono tanto? • - 
Vorrei ne ave.>^se tanti , ' ' 

Vorrei li avesse tutti ì uff' . 




.•X *- 

-.jV.tl 




V ^ 
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E darei , se potessi j al mio Ciappino , 

Anche il mio cor per uu maccaronciiio. 

'SCENA VI. 

Guitta con un ceka e la suddetta . 

Ghit. È venuto mio padre f • • ■ . 

Leti. ... * . , TVo 

Ghit. 

Cile vi siep novità^ 

Leti. I ■ ' No , Cosa è stato ? 

Ghit. E’ mi fu raccontato, 

• Che uno , non so chi sia , . . , , 

Ila domandato a nostro padre in sposa 
Una di' noi . . 

Ih !• cosa imporu a me! {filando') 
Ghit. Tn se’ la prima , e toccherebbe a le . 

Len. Che cos' hai iu quel cestino f ..... 

Ghit. Le. pera , ed i finocchi . 

Len. Io pur son brava, e ho preparato i gnocchi . 
Ghit. Ma di: tua .intenzione . » 

Non è di maritarti fi,..- i 

Eh m’hai, stuccata, {filando) 
Ghit. Tu sci la {>riraa nata , , * 

Ma quando non v'inclini il tuo desio, • 

Se lo sposo mi vuol , lo piglio io . , y 

Len. Vedrai che bei gnoccbelti !, ' . 

Pajotio misurati col compasso , ' 

Ghit. Eppure i’ mi credea, -/-.i (...■■ > > 

Che ta amassi Ciappino, e che 

I Hai tu altro 

Da dirmi f Amo mio padre e > mia sordJa , « . 


Tom. f^L 


A 
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E la mia pecorella e il mio gattino... ^ 

Come mal pettinalo! è/questo i lino I (orraA&iant/ofi 
pel caltU'o lino ) 

Ghit. Mioflo davvcr; 'davvero » ' 

S’ ella Ciiippo non ama , averlo io spero. ) i 
Dunque, per quel eli’ io sento, ■■■' ’ 

Se ri arriva un partito J 
Tu me lo cederai . 

Lrn. 

Ghit. ‘ '• t *’* ‘-'Ch’ io sia ‘ spora 

Non avrai dispiacer. ' *' 

l.en. Sciocca 1 (come' soprn) 

Ghit. y ' • • • ^ " ' ' Lo dito , ■ ' 

Perchè dar si potrebbe, UmJ 

Che chiedesse tal un le nozze mie . . . 
l.en. lo non voglio sentir sgnajaterie? (srfe^^la ) * 
Gìrit. Oh non ti parlo'più. Se la fortuna _ 

Mandami un buon partito, '' ^ 

Se mio padre l’accorda, io mi marito'. .r\«»> 
Tu non sai amor' che sia,' 

E lo credi una pazzia ‘ '* 

C 'Ah' se un giorno in cor lo senti,- 
Se tu provi r tubi contenti. 

Lo saprai . mi dirai 
Se di meglio si può 'dar 
i 'Ama pur la pecorella, " P ' 

Ama pure il tuo gattino' » « ••'h X 

lo , sorella , un bel s|)OSÌnò 3 

Vuo’ cercarmi e ‘dòglio amar. ( pfì‘rft)* ^ 

V * ■ ^ **' . i t ^ , 

.1 .'Iti. u; u-iii 

i . t , . 1. ' jOlV 

, V*- . • «?■••-> 

■ rs; iJ ' il-' <1 II 
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Ir 

, ' • ' 

. SCENA VII. 

Lesa poi CiAPPO . . . • 

Len. i\ mi pure a sua voglia c si inariii , . • . 

Bastami clic il mio Ciappo 
Mi lascili stare . Anch’ io 
Seo^Q amor nel cor mio ; ma non vuò dirlo . 
Eccolo r idol mio. Vorrei fuggirlo, (in alto di 
partire) • . 

Ciap. Lena, (chiamandola) \ 

I^n. Che cosa vuoi f ( con ruvidezza) 

Ciap. Mi fuggi 1 . ■ 

Lai. . , Io no . .,• i 

Ciap. ^Fermati , non partir . ; . . 

Len. „ f ^ ( Mi fermerò.), .(da se 

sospirando senza guardarlo ) . . • : * ' 

Ciap. Guardami . , , 

Len. Ho da guardare 

Questo cattivo lino • 

Che mi fa disperar, (filando violentemente) 

Ciap. • Lascia per poco 

Di lavorare . * t . • - ; 

Len. Oh certo ! 

Vuo’ spogliar questa rocca, 

£ dopo questa un’ altra ; 

£ tuo’ far della tela , 

£ vuo’ far le lenzuola e un gremhial fino , 

( £ vuo’ far due camicie al mio Ciappino . ) 

Ciap. Vuoi tu farti la dote ? 

Len. Via. ( sdegnosetia ) 

Ciap. . . La dote , . 

11 padre ti farà . . ^ . , , 
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Leu. ’ “ Sguajalo . ( come sopra ) 

Ciap. È tempo 

Che pensi a maritarti . 

Lea. Vatteiie via tli qui. (con sdegno') 

Ciap. Non adirarti . 

( E pur vergognosetta . ) (da se ) 

Len. (Caro il mio ben!)(<irt se) 

Ciap. (Che amabile grazietta! ) 

Lena . ( accostandosi a lei ) 

Len. Lasciami star, 

Ciap. Son fatti i gnocchi ? 

Len. Si , ma tu non li tocchi . (Jìlando ) • 

Ciap A me non ne vuoi dar f 
Len. No. 

Ciap. Ma perchè ? 

Len. Per mio padre li ho fatti , e non per te 
Ciap. Pazienza . 

Len. ( Poverino ! ) (da se guardando sottf 

occhio) 

Ciap. Tanto male mi vuoi ? 

Len. Abbadare dovresti a’ fatti tuoi .' 

Ciap. Dunque me n’ anderò.... 

Len. Va pur. 

Ciap. Crudele! ‘ V 

Len. (Non ha cor di lasciarmi.) 

Ciap. ( Ah non posso , non posso allontanarmi . ) * 


V t 
\ 


■L 


-■ % 

.* 




■ ■ ■ i v.^ a 


SCENA VI». 


•TA 


Fìgnolo coll’ archihuso è'tasca carica ^ 
d’ uccelli e detti . , , 

Fig. A-h ! ah , bravi davvero : 

Chi vuol Ciappo trovar , si sa dov’ è . 


I 


. ATTO PRIMO. ii3 

Ciap. (Malcilcuo costui.) Che importa a 'te / 
ie«. Fignolo grazioso , . ' 

Hai piglialo le quaglie? {allegra e lascia di fi- 
lare ) / • ' • . 

Fìg. Si , di quaglie 

Ecco la tasca ho piena . ’ 

Ma intanto della Lena’ 
j Quest’ altro cacciatore 
Va civettando , e trappolando il core . 
ten." Pazeo ! lascia vedere . Oh son pur grasse ! 

Me ne darai a me ì 

Fig. • , r Non sei padrona f . 

Len. Ed io' ti darò in cambio 

Due dozzine di gnocchi . £ mangeremo , ^ . 

Gnocchi , ^quaglie e presciulto allegramente. 

Ciap. Ed a Ciappo meschin ? . , ‘ 

Len. Ed a te niente . 

Fig. Eh Ciappo è il prediletto . . ^ 

Ciappo avrà il bello e il buono . . 

Ciap. Eh se’ tu il caro e lo sgraziato io sono . , . % 

V i’ig- (Fosse la verità!) - 

Len. . ( Povero Ciappo ! ) - . 

Ciap. Lena , cosa vuol, dir, che or non ti preme, I 
Come pria ti premea , di lavorare ? 

-Len. Vuo’ far quel che mi pare, (a Ciappo sdegnosa') 
Sci tu. che le comanda ì (a Ciappo ardita- 
mente ) , • , ■ 

Ciap. E tu che cosa. sei ? (a. Pignolo) 

Fig. Son quel che sono e comandar non dei . 

Ciap. Se Lena qui non fosse , , 

Ti darci la ri.cposta a te dovuta. •* ' 

Fig. Parla s’ hai cuor .' ’ ' ■ • 

Len. ( Fignolo impertinente . A 

•• : . t.-. : \ 

f j '.”.Ì t. «T U'U.* Jws’ 
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Ciap. Leoa» per cagioa tua... 

Leu. - .1 i - Taci, iusolente. (a Ciappo) 

Ciap. A me cosi ? ( alla Lena ) • 

Leu. Si, a te . \ 

Fìgn. Sì, a te, sguaiato, 

' Che 'fai l’ innamorato. ‘ . t : . 

Con chi di te non se ne cura un frullò, <■ 
Della villa e di lei scherno e trastullo'. ■' . 

Ciap. (Più re^ster non so .) . ■ ■'' ' 

Ijen. . 1 • . - (Fignolo- ardito , ■ . 

Me 1’ ho contro di te legata al dito . ) • 

Figa. Tatù’ è, vi vuol pazienza, *’ • . > 

Chi si vuol metter meco, 

O è scimunito o è cieco . *ì .u : . 

Vedi la grazia mia, - •. 

Vedi la leggiadria di qoest' inchinri 
Non cedo ai cittadini 
In brillanti parole , in dolci amori . 

Povero babboino , ascolta e mora . ~ 

Concino V mio bel fegatello. « 
Mongibcllo* del foco d’ amor, (jdlà Lena) 
t Ah che dici? che dice il tuo cor? 

.Senti meglio, ascoltami e impara, (a Ciappo) 
Gioja bella, giojetta mia cara, ' * 

Principessa , regina , tiranna, (^alla AeiUs) 
Ah lo veggo la rabbia ti scanna, (a 
Madaniiua-inonsicor che s' inchina ' 

Vi protèsa la fède e 1’ amor. ( alla Lena-) 
Mori , crepa , eh' io rido di cor . • **- 
(a Ciaffpo e parie }. ^ a»i.\ 


. : ) 
; / 




■IH ' 
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< .1 i 

i . SCENA IX. ‘ ‘ 

'> ». ".J - T 

Lesa e CtAfv<y . •> ■ 

N . ’ *».• 

^ oa in’ arrabbio per lui ,, ma che ila Lena 
Soffia, quel disgraziato»,)),» , •, j ■ - i. 

'Len. (Che ateliihi , sgarbato { , .< » .1 ' 

Non lo posso soffrire . U mio Ciappino ; • 

Ha tal. grazia. tdie. pare uu amorino .)( si rimette a 

filare) . }t ••..4;., . y* -.i 1 , J. . 

dap. Ed or torni a filar f,,- .,r* , n ' . 

Ae«. , . Torno a filare. 

Ciap. Perchè ? . . , ^ » 

Len. Perchè . . perchè così mi paie . 

Ciap. Perchè non Jo .facesH ...» ■ , 

Quando Pignolo v’ era? j u *,■ • 

Aen. . ? „ . Oh quest' è < buona ! 

Voglio fare a nuo otodo . lo soa ; padrona » , 

Ciap. Eh, noj di,. che ti .piace ,s' ■. 

^Pignolo' più di me. . 

< 'J .. Oh ! ( fUando fa segno ili bun- 

» .•■1 < 1 11 I. « 

Ciap. . Di ^ ohe 1’, arai. 

Letu Io non amo nessun . (fiondo) « -. 

.Gap. , Nessuno il Ccrto<?' 

Leu. No , ..nessuno, nessnno.t . ut i '. i; .*. • 
Cuip. ,. *» •<.«,»» t u u Ih Leonia » 

Non ti vuoi maritar ?,i i,,. , !>•.« , . 1 : is. 

Len. . No, vuo’, filare 

Ciap. Sempre , sempre filar ? 

Len. • Pin che mi pare. 

Gap. Guardami un po’. ... . , 

Len. Va via . 
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Cinp. Scalimi* ^ i . - 

t-en. Via di.^qtìa. ^ .• 

Citip. Lena mia per picià... ^... { -• 

«Lateiamt stare, 

Ciap. Che l’ho fatto crudei ' • ‘ : -> I 

! • . ... ■ Non mi tocijarc . ■ 

■ Se ti piace -di far lo sguajato < .1 » -it' • 

Lo puoi lare con questa o con queUa, 
lo non sono aè ricca , nè it«t|a v ; t. v .. 
lo non sono ragazza per t«, ) ■ f 

Voglio lila(;c , T vuo' lavorare y. ^ i-, 

' - E voglio fare - quel che mi pare • : 
Voglio peasare - solo per me . : 

fSe vedesse) il mio core Giappino, • , 
Lo vedila die crudefe non è.y (4o ) 

Stimo più questa rocca di lino, • ‘ '!i* 
filie di Ciappo 1’ amore e la fe.* 

Non voglio amare -mi vuo' Spassare , 
Voglio cantare -.voglio ballare, • . .* < 
Lasciami stare WDoni son per. te. (/parte) 


\ 

ó 

T 

1. . ) 

” i 


SCENA X. . 


■y '» r--.) rd ..jj 


CiàPPO poi IÌI%QhìTT A k . ‘ l'i 

O ,. r». ’/ l.'r 'x" 

li 'Ciappo sfortunato I • t:.., •; - * . 
Son bello, c licenziato ,v Ma 'dii sa? •-,» 

V oglio ancora sperar., Vedute. ane^a t 
Hi» deir altre faiiciolle f.>- . ' 

• f 

Che amano e ai loro amanti fanno 'il gnigno 
E ilan lor qualche • pugno , »• t •. .'»v/ 

E dicono di. ito siuo,a quel punto-, . . 

Poi dicon si, quando il mouienlOi è -giunTo . 
Ghil. L' hai. saputa la n«.val^ ^ 




% 
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ATTO PRIMO. 

Ciap. No ; qual nova t 

G Ai/. Silvio ha chiesto a mio padre 
In isposa la Lena. ■ ' ' 

Ciap. Ah son sdiemito . • 

Della Lena il disprezzo ora ho capito . 
Perfida * lasciar me pe ’l giardiniere? ' 
Per un che è forestiere,' • • 

Che non si sa chi sia I ‘ * ’’ ’ 

Tuo sarà il danno e la sfortuna’ è mia^. 

G/iil. Non sai tu chi è la' Lena ? 

È sciocca, e non conosce e non sa nulla. 

10 sì son tal fanciulla ‘ 

Che il merito distingue, „e se Ciappino- ' 

JUi volesse quel ben , eh’ ei volle a lei , ‘ - 
Fortunata davver mi clriamerei . • ' * 

Ciap. Ah? GliiUa'Riia, non posso*. • i ' 
G/ùt. Perchè? > * ■ ' * ' 

Ha/?. -Per^è - ho 'donato ' *’ 

11 mio povero' cote' a un core ingrato . 

G^if. E un don mal* corri.spo^o ' ’ 

Ripigliare si può liberamente, 

E poi farne presente * * • ‘ 

A me che lo terrò' cotne un giojello . 

Ciap. Il mio povero cor non è più quello. 

Era il mio core un dì , ' ' l 

Come sull’alba è il 'fior. : ' ' 

* V 

Or non è più cosìv'"’* 

L’ha strapazzato amor.*' '*■ *• 

Lacero, secco e nero, '** 

* ’ Perso ha- 1’ odor primiero,'* * 

Non è più fiore 'al tatto, 

Arida pàglia è fatto ; **'■ 

• : KOH è iwù «fior 'per te j 

Non v’è più core -in'me .'(/wrte*) 



ai6 AMORE CONTADINO 

,/• ^ i - 

SCENA ‘XI.-*- •• 

■ r ì n. . - • .» c. .. 

GbITTA voi EsMUflA. 

' P ' 

Ghit. JL overino ! delira . A me dia pure 
(^esto fior rovinato, - ■ .r 
Questo cor strapazzato , I 

M’ impegno , guando ancor fosse cosi , 

Farlo bello tornar com’ era nn 4^ .'v • 

Chi è questa , che ora viene f . . ' 

Contadina non par , benché restita • .><•’ 

In villereccio arnese . • r ■ - , <* 

Ella certo' non tè deli mio paese.-- ' <•>« '■ * 

Emt. Pastorelle , felici voi siete ^ . 

Che godete -la 'pace del cor. 

Fra quest’ ombre- di gioja ripiene, '• • *. 

Le aitene-son dolci ‘>4’ ambr. • < 

Ghit. (Canta e parla da se come una paz^>) . u 
Erm. Addio ,< bella ‘ ra^zzav . < » . •* > 

Ghit. , . . . Vi saluto ‘‘i 

Che volete da noi ? .... • ■ ■ 

Erm. Doomodo ttjulo . »v ...t. i \ 

Ghit. Oh mio padre, sorella, . ^ i 

Femmine a lavorar non prende mai; ' ’"K- 
£ in casa egli ha de’ mangiapani . assai i ■ et' 
Emi. Nè perciò mi esibisco, ~>w~ •». ; •<.< •'’i' 

Nè adattare saprei roano inesperta . t ■' .f 

A rustici lavori, io. aol , vi chiede -..-i.... 

Per la notte vicina astio * tetto v * - •• • ''"'O 

Ghit. Oh a chi non coiiosciam non diatn^r%,'ellO t^^ 
Erm. Chi son io vi . dirò _ r mi'C 

Ghit. Bene } aiqiettaie t ' 

be c’.i in casa mio padre. 
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ATTO;PAIMO., aip 

O alcnn della famiglia, ‘ • ' ' 

SuIhIo a voi lo mando. ^ 

, (lo vi scommeUerei eh’ è un contrabbando .)(/?<ir/e) 

SCENA XII. ' . - T ' 

3 • ‘ 

EsHimA poi Tiuove. ' i- ' ** * 

A . ,v. > w vi« I 

Il £* egli è ver 1’ anDUozio . -• » ■> 

Che Glori Jeo spietato > .. ■ * 1 

Siasi qui ricovrato, -, o mi* 

Vuo’ che ragion mi renda t , a* : ni t . 

Del ruvido dispregio ' • • . i «.-l 

Con cui mi abbandonò Chi ’l crederebbe f ;nì.ì 
M’ insultò , mi scherni , sprezzommi ognora : r . 
lo lo seguo ,1 e lo cerco • e 1”, amo ancora . 

Tim. Si^te.ivoi che .domanda ^ ^ i 

Ricovro in questo (etto . 

Erm. Si, per pieU.vel chiedo w . . ' t > 

Tim. ( Villereccia non panni et quel eh’ io vedo. ) '> 
Pria che albergo v’ accordi , ■ J 

Conoscervi degg’ io . ^ 

Erm. Erminia è il nome mio^ . ’ 

Figlia d’onesto padr«,til cui. affetto •' 

Sposo grato, al. cuor, mio mi aveva eletto. ' 

Ma il crudele. , «Mimano , . 

Sia che amore abborrisce »t.o-chc gli spiaccia \ 

L’ infelice mio volto, . '-'i 

Fuggi ramingo io rozzi panni avvolto.' • 

Deh, se fra voi s! asconde ,. r..-.: n » 

Ditelp, perj.pietà . i,. a .in s il'» i-.ì* 

Tim. Come s’ appella?' ■.: - -t-J -à 

Erm. aoridefl« 

, j «ii i ;.'ai 
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Tim. Non intesi ’ ^ , 

Tal nome a’ giorni miei. Stranier qui vexme ' 
Giovane , è ver, che 1’ orticel coltiva, , . , 

Ma il nome suo mi è noto; 

Silvio si chiama , e Clorideo m’ è ignoto . ■ , 

Erm, Nome potria mentir . 

Tini. Si ,, potria darsi . .. 

Ma io non voglio impicci. .... ^ 

„■ Ho due fanciulle in casa, ^ ■ 

£ scandali non voglio in casa mia . . ■ / . 

Compatite, scusate e andate via . 

Enn. Deh amabìl vecchiarello , . • '• 

Per la bontà di. cuore •'< ' 

Che neDciglio il rigor vi desta invano, ' " 

Siate meco cortese e siate umano . - 

Tim. Eh 6glia mia, le’ dolci pai-óline . 

Meco non son più a. tempo. Il cuore un giorno 
' A me pur , giovanetto . in sen brillava . 

Passato è il tempo che Berta Slava ,f 
Se venuta foste un di, .. 

^ Nel bollor di gioventù,, - ’ ' 

, - V’ avrei detto ; stale qui . 

Ora il grillo non c' è più . 

Sono vecchio e sgangheralo , . ‘ 

Non fo più r innamorato. 

( Ah con tutti i mali miei 
Non vorrei precipitar.) (parte) 


SCENA -XUL 

» 

Ermiwia sola . 

N. , non v’ è più per me speranza altana': ’ 
Nemica ho la fortuna < 
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1ÌU*;V 


■,ì' 


S. 


Congiura al mio dolore 

li cielo / il mondo , e il ‘fareirato amore . 

Andrò fra boschi e selve, 

Andrò fra erode belve 

(Ah non so ben, se disperata, o forte') 

II rimedio a cercar fra stra^i.^e^morte. '• 

3Ia di un perfido core^ ' 

Belva non vi è peggiore. 

Deh , se pel mio sembiante 

Concepisti tant* odiò e tanta’ pena ‘j 

Barbaro Clorideo , vieni e mi svena . 

, , 

Ma che ti feci ingrato , 

Barbare; cor. spietato I 

' Àh che' ini sento in core 

Dirmf, Isdègifàto ,’’^amore 

Tanti schernisti e* tanti *^*'*^** ^ 

‘ Teneri fidi araqbti ‘ ^ ' ' 

Péna, delira^ ancor J' 

Vendféàtor -'^crudelè I ' s ■ • 

Svena la tua’’ fedele , ' 

Trammi dal seno il ‘cor. (parte) 
1 , 

. . s » I» > .. i <; ■> . 

. . \ 


-VJ-! . 
si fV 


t'I 


« 

• * . « 


s 1 . 


* V. ^ ^ » 

• • ■ . -.jr 

iHu'-.'ri u-;,.- j. i . / i- . ti 

. ^ '»ji • -t# .*4, ’V •• 
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AMORE CONTADINO 


SCENA XIV.' ' ■ 

. r.., • . */ -li r r» 'ì.'»:, J 


Stanza rustica interna dell* albèrgo di Timo*' “ 
nei col focolare e foco acceso, sopra di ^ 
cui Tedesi la caldaja per cuocere.!^ gnoccbii / 
da un lato tavola- per la cena , con sedie ed « — 
altri apprestamenti per la medesima 1 ‘ 

‘ . i **/ *W S* • • *. **» - * 




Tiuowb a sedere presso la tavola % 
Le ir A che bada a cuocere i. gaocM^ 
GturrJ a sedere da un altro lato , 
che monda i finocchi. Clipeo che cava 
il vino , o prepara le ciotole per bere. .. i 
FiONOLO, che ammannisce V occorrente , 
per la tavola. ■* ’ - 

« . ^ *.* '1 f//' *■ 3 - 

"ifn. iSilv 


y. 

’ ,\ 

. 

\ 

r. ( 


Oilvio ami'si è ^vedute t ‘ ' •* ' , 

Chit. Non ancora. 

Tim. ( Affé non vedo T ora ' H e r r. <■ -< r i 

* I>i vederlo , e sentir che imbroglio é questo . 

Sarebbe un 'bel birbante < '• t ^ . ■* 

Se richiesta mi avesse la figliuola, ' " . 

E con altra costni fosse in parola'») ’ < 

Badate se T vedete. “ " n - :i' •> ' • . . i.- . 

Oap. Eh verrà; non temete , >(/>orfoMtfo <vino'tn fa*'- 
vola ) . >'*■■ i '• ■' ‘ •• I 

Non vi mettete in>pena; • '*••». i > < ■ < >.••«> • 

'Silvio venrà-'per consolar la Lena. - - ' , > •' 

Zen. Cosa 'parli, di' me t (venendo dai fòco colta me-* 

* Uola in mano) r.w >u.. !»'» •• i 
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Cinp. Nulla ; diceva 

Cl»e farai consolata .* ^ 

Leu. Essere io non voglio corbellata . ^ toma vene 
il foggiare e si ferma alla metà, della stoma) ' 
Gap. ( Eh son’ io il corbellato.-} 

Chit. * Gappo, vieni, 

Vien ida me poverino . ‘ - '* 

Ciap..,> >ij.- . ,- ■> , . V > Sì' , tu almeno . ’ 

Sei più schietta di lei . ( alla Ghitta) 

Leu. Cosa dite ira voi de’ fatti miei? (avanzandosi) 

Gap. • 1 ' f. 

Tini. Via , bada a te . 

Bada a cuocere i gnocchi . ( alla Lena ) * '* 

Len. .<■'•»* • ■. Pgy nijji 

Ghitta ’l* ha ogoor con me , • ' ' 

Mi persegùitu. sempre -, e quel birbone 
Sempre le dù. ragione é Via di là. a Ciappo) 

Ghit. Non le badar, Ciappino . v - 

Gap. * r vuo’ star qua . ( alla 

Lena ) . . 

Len. (Proprio mi viene la saetta.) (arrabbiandosi) V 
Fig. ,..f. ... Lena, -.A 

Bada a me, non a lui. (piano alla Lena )>' - ' 

Len, ■ "'I ' liasciaaii stare .s (a JFfgne^} - 

flg. (Non lo vedi, che a Ghitta ei -porla : amore i }/’- 
come sopra) » ,*.. .•« . i . ' , .x <■ 

Len. Che importa a. me f (Oh Ciappo traditore I) ! 
Tini. Che .si fa f non si cena f • ■ > « . 

A chi-.dich’ io? Tu,iLena', • >.';• ••••<•• ii •• I 
Fa che sien lesti i gnocchi, ■ . 

Tu monda i tuoi finocchi*, i^(ii//a Gh^ia) ' 

Prendi tu, Ciappo., -il' {utn -ideila dispensa , • *• 

F'iguolo ad anunaùnir venga la mensa, (dasel^du» 

' no fa la sua incombenza ) - * t v V • 
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' Quando l’ora è della cena, m.. 

À.spetlar mi reca' pena.. ../>>. -vv i 

È de* vecchi il «ol diletto 
Star in letto • e masticar . 
fìgn. Qua il padrone e qua la Lena; (^metten- 
do le salviette ) . ■ 

£ quest’ allVD è il posto mio . ‘ - 

Ciap. Signor no , ci vuo’ star io r 
Gkit. Tu bai da star vicino a me . (a Ciappp 
alzandosi) * , • i 

Len. State pur dove vi aggrada, 

A me so che non si bada: * , * 

‘ Date qui la mia salvietta, (^prende la 


salvietta e si ritira ) '■ 

Che soletta • io mangerò . 


Tim. ' 

Vien qui. Lena, dowl^^^vaif r. 

• 

Fìgn. 

Cosa è stato f «, , • ' • >■'- 

«r 

Ciap. ■ 

Che cos* hai f 

' . 

Ghit. 

Non badate a quella pam. 

\ 

Len. 

Ciascheduno mi strapazza, ' 

Non mi ponno più veder, (^piangendo) 


Tim. 

Figlia nàia . 


Len. 

. Mi crepa il core. 


Gtsp. 

Lena bella . ( con tenemmo ) 

• i 

Lea. t 

* ■ Traditore . ( a Ciappo ) 

• T * 

Tim. 

Traditori Perchè l’hai detto f 
^ Ah se a Ciappo porti affetto * 



Dillo al padre, o (ìglia mia . 


Len. 

Vado via, non posso star. ' 

t 

Tim. 

DI se r ami . ( trattenendola ) 


Lea. 

Messer no. (at'n»iONe) 


Tim. 

Vuoi, tu Silvio f ( tdla Ltma') 


Lm. '■ 

* Noo io vuo' .. ' -i ■ »’ 

c 

Ciap. 

£ i),tuo Ciappo f ( o/ia Lena) t 



* 
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Ltn. 

Taci un po’. ( a Ciappo ) 


Fign. 

Se un famiglio non vi spiace ; 


i 

lo la Lena prenderò . ( a Timone ) 


Ghit. 

Caro padre , se vi piace . » 


t". : ** . 

lo Ciappiuo sposerò . * * 


Laif 

All ini Sento venir meno, ' i-. - 


f " . 

All mi manca il cor uel seno. 



Più resistere non so . ( sviene ) 


Tùn,' J 

•• Acqua fresca; presto , presto. 


Ciap. 

Sou qua pronto, (^prende T acqua dalla ia\>olu) 

Fign. 

Son qua lesto. 

- 

Ghit. f 

(Il suo mal conosco e so..) (</« .se) 


Tini. 

Ali dispiace della Lena , 


* 

31i dispiace della cena. 


1 

Che risolvere non so . 


Len^ 

Dove sotin f Voi chi siete ? ,(r/;iv'i>/ic 

) 

Tim. 

Son tuo padre . 


Ciap. • 

• Son Ciappiuo . 

V 

Len. 

Ti conosco; itiaiandrino^ '• •’ 

. • 


Sei un 'lupo che le agnelle 


- 

Mèschinelle - vuol rapir-. <f Ciappo ) 


Tim. • 

-Ahi delira . ' . 


Ciap. 

.. poyei-jna 1 ' 

• » ^ « 

Fign. 

Via Leilina '. 


GlUt. ^ 

-i, . Sòrellina. (^scherzando’) 

.. \ 

* Len. 

Lupi; cani quanti siete , 

Mi' voléte’- divorar. v-k HA 


■ ' • 

< MHU kr t; »■ . . .< -.«■■ni 


1 • 

Tutti fuor delia' Lena . ^ 

■ A 

• 

■V Vk J-.V4* ; . ««fc ■» ts. 

.'•.V 

» Preito , presto la ragazza 

.c. \ 


Pèrde U senno , divien pazza 

,r. V 

Tùn. ' 

Sangue/ sangue v 


Ghit. 

.(•MM v.:.u»vi Curda , dérda 

•*— >■ 

Tom. 

FL . 

« 

5 
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Tutti, • ■ 

f - ' ' W *■ t 

. Pjcslo a letto , poverina , j ■ ' 

•• Coiii!uci#!ntpia tU lA» ' . • 

E una buona ineiliein* i 

J);«l mai la .-.r.lfiv *«»'/. '• 

Ini. No, non voglio. Ji; ^ua. 

t . "■ . 


m-' 




. , r -1 ‘ 

HKS OhLL ATTO,j|;lilMO^. 

.. • ' ■•< , «,.4 );1 - ■.< >1 ■ 
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Hi 
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A’T T O *S E C O ì\ D O 


S C E JN A P fi I M A . 

Àtrio villerecnto rh« introJace all v albergo 
rustico di Timone. 

A 

Cl^^ideo e FtGgoto . f 


C'ior. V^omc ! Non mi è p«rmcs.so 
Penetrar néll'' albergo ? 

Fign. ^ V .No , ti, dico , 

^ian ti vuole il padrone.' 

Clor. Non ^i. vuole il padrmi ? Per qual ragione 
Fig. Perchè avesti 1’ ardile 
Di chiedergli la Lena, e,v'^ chi dice 
Che hai con altra ragazza un primo impegno. 
Ma.^ia, eh' egli abbia ad adbprare'uii legno, 
dfor. E crederà il padrone ’ 

Alle menzogne altrui ' Senza ascoltarmi 
Ardirà di scacciarmi’ 

Fign. À(\ ascoltarti • 

Verrà quanto tu vuoi . 

Ma là dentro frattanto entrar non puoi. 

C/or. (Misero me!) La T.ena, ,« , 

Dimmi, sa ch^io la chiesi' « • . 

Fign. „ -Si, pur troppo ^ , 

La Quova 1’ ha saputa, 

E pianse, e«l è svenuta, 

/ Ed or per tua cagione 
/ Quasi quasi smarrita ha la ragione. , 
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228 ' AMORE CONTADINO 

C'for. Per oie ? * . 

Fign. j Per le, sguajalo, , . 

Che da casa del dlayo)%,-^ 

Pi'osoatuoso , audace . -.i • -v-^r; - 
. Sei venuto a stur^jar^la' nos^a pace . 

ClQr. Ali *>ei lu della- Lena 
11 foclmi^tp i’iainat« i 

Fign. Lo sono ‘ e non , lo sob^o >. 

E tu sàper noi dei. Per or- tj basti,,; .., 

Saper che ot^à dentro , .itr 

Luogo nqn vi è pec, te, ^ ’ 

E se ci vieni , avrai a|ÌHc far 6on me. r ^ i 
Mi conosci ? Sai chi sonqL> • 

Se noi, sai, te ,lo dir#. 'r. ■ 

■ Io Bon burlo, ma bastono,- •-.« vt) 

E provar;te‘lo farò.' 

Han provato inie^raapi ; r #»' % • ** é 

Più pastori e più Tillani , — ’ .. ' ìi 

, E*il mio ■guardo furibóndo^ 1 <■ *, ,,'I 

. , Tutto il mondo - fa trenaari (parte') f 

, V ,, , • • -A , I .'.!«• iij r4 ■; 

S C E 1 II. .1. t' .-nifi 


ClOaiDKO poi la (jtaiTTA. ' 

-■ i » -t 

Clor. LN on temo dell' aud.ace ’■ , 

Nè r amor, uè l’oigoglio; ah ilii.spaventa 
Di Timone lo sdegno ,, c non intendo 
Della Lena il.ilirur d' onde . sia nato , t 
Nè qual creder mi possa altrui legato . , 

Ghit. Vieni, Silvio ,. che .fai ? {/ \ 

Clor. % di’ io venga ?-c dovicY, 

Ghit. Vieni a veder la Lena , . ir.r -vo .. wdSi 

Afflitta, addolorata. , - oj r 't' - 

• •• I .1 • n r- * • - .'»•*« • uil^ ' 
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Ora, è in se ritornata,* \ 

Ala . faceva fticih . . ^ 

/Vor. ^ Da elle 'mai venne • * . •’ 

Quel rio Jotor che ha il suo bel core oppresso ? 
Ghit. Che derivi , ti io ,* so^ da tc sléssrt. 
aor. Mi ama ^nqu% la Lena ' « *' 

Ghit. « * . V " Sì j iSti? adora , * 

E tu non_^vieai ancora/ ( Avrei. piaéere- ■ 

Che Ciappo ^ngolo^to , ■ 

Sempre piu si adegnasse, •- 
<!£ il pensier .della Lena abbandonasse.) *s *> • • 
Clor. lo verrei volediier , i^a l’ insolente ^ 

Pignolo prepoipnte, 

. Testé mi disse triinaccioso, altecA, ‘ * . ■ 

Che Timone. me ’l -vieta . ‘ • ► • ^ 

GìiitT''- . Eh non è vero , ■ 

'Sai che rt ama i»io padre. sai che tulli , 

Ti vediam volentieri, e mia .sorclk 
Forsè piOT d( ticssano. ^ . 

Vien qui ^ vicn.meco, c non temer d' alcuno. 

( lo prende per ha mano ) * • ^ 

Cier. Vengo . Ajutami o cSel 1 

Ghit. Sì , fatti cuore. ($' incamminano) 

s . V ' 

SCBDÌ A HI. . 


• V Erminia , *e detti . 


Erm. r'ermati, disumano 'e traditóre. (<r Clorìdco 
• amslandolo) - *' 

Clor. Ahimè ! • V • 

Ghìt\ •!* * *■ * Che imbroglio è questo f » ' 

Clor. A che mi vieni, o Erminia, ' * ’ ' '• * 

Importuna a insultar? Sai che mi 'spiaci , Iv >. ’i? 

Sai che ti sfuggo e che il cuor mio non ti ama . 
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Ghil. (Parlar schiello davvrr (jursto si cliiama.) 

Enn. Dimmi alnicuo il [K-rclii. Di i’ i« li sembro 
S"! aJjborrevolc ogf'eKo, e qual li sptacGia 
Difetto in ine; qual <Li natura ingrata 
Infelice eagion remlami odiosa 
Ai tuoi lumi, al tuo cor'. Priva-qual sono' 

Di beltà, eli virtù non arser potili . 

Finora al sguardo mio. Cruda e severa ’l 
Fui con mille amatori, io tei protesto ; r»a <5 
Amai te solo, e il mio delitto A questo. 

Ghit. ( Non saria i-1 primo taso ebe da cento 

Fosse una donna amata, ^<4^^ 

F ila quel che "t òrria , fosse sprezzata.) " 

Clor. lo noi) insulto , o Erminia, 

1 pregi tuoi . Qttéllo che ni te mi spiaci? -= 

È il tuo grado e il tuo stalo; amante io sono • 

Di lieta libertà; sfuggo, abborrisco ^ 

Di pomposa città la gara , il fasto, *f^- 

L' alterigia , il rumor. Sin dall’ infanzia 3 
Avvezzo i’ fui fra solitari nlbergbi , * 

Fra innocenti jwslor goder la pace. ' 

Torno alle selve e tu lo soffri in pace. 

Lasciami in pace , o bcHa', ’ 

Non domandarmi amor. 

Pena- risento »l“tor, 

Hurbara cruda stella ùiq oq «•J, 

Regge gli alleili mici. ' anii^tV. 

Veggo che amabil seì^ * 9jl'»o|*9V 
' Ma non li- posso amar*! * «érnà ^ 

No, non cliiamarnii iilgrato *'"*tói* *voII 
Lagnati sol del fato, 

OedimiMKiM costfttto’- iv «il 

Ail'elio » à te negai- *?' di 

Timone ) ' ■ ‘ 
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SCENA IV; . ■ -v* 

^ EnxìmA le Jtà »• • 

, ^|7 . .<**.;• .1 

G%U. iiUattto il poveri uomo , . . < 

Senza eh’ io l’introdnva e ctie io Io scorti;^ I l'I 
Va là -dentro cercai, chi -lo oBofoiii . ) ( i« atta 

Hi portire^^^-^ ^ ^ r., . # . j • , 

Erm. Amica, {• chéfumndola ) < •- -vi , 

Cthit, ♦ . * I, die- Volete ( i. 

Erm. Deh se pietosa siete^. .. i*> . - ■» 

Qiiauio vaga.e jgeiitil , di temi almeno , . ; <_(, . r 
S* fgl*. d’ altra beltà ferito ha il . seno ^ -, « ; -i « 
Chii. Bu^e non ne ao dire p*ii è meglio • t 
Perdere ógni aperenza , • , 'i . •;* 

E acclietatrsi .e.oaccare ajàq^ partila. T- ,».ì; 

S\, da un altra bellezza ha il seu lerito.<«. . . .m 
/ ima E chj è„qu£sla?. ,u' ;< • . t’ t 

Chit. * La Lena, ‘ .»)•'*: >*ti 

Mia sorella niaggiorè • ’t ' ■ ' <•' » ’ 

Erm. , v'.^ Uh stelle 1 È hella . . : 

l'vezzosar È gentile ? - , t, * , 

G/tit. . ^ È; mia sorella.'' 

Io, per dirla coin’è ,na«o di lei 
Un po' più spiritosa,,) . i.-.s 

Ma circa alla beltà j noi siamo ‘l'i. • 

Vezzosette ambedue eos'i .e. coA. ,r 
Erm. ( Ardo di gelosia.> ) Quel dittunanù ■ 

Dove andato or sarà 

Ghit. -stCara! figl«uoi»-g • t 

lo vi consiglio a-sttperar la penasi ,■>.) 

U, Ei aarà-auikto a ritrovar la Lena,*-,' 


• * 

il / 


\ 
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Erm. No, tollerar non posso • . 

Prcferila vetlei'uii'una vii -slonna • • 

. Proverà i sdegni miei. s’ incammina verso la 
casa ) V • • # ■iiti'i *• 

Ghit. > Fermate, (/a iratlierte') 

Enn. • w- * ^ Invano- 

'J>at,tenerini' tn vuoi . ( come sópra ) - “ • ’ 

óhit. Qui comaniliatoo*noi . (come sopra ) ' * 

Enit. Vuo’ venflkcaj-ini . ^(fcome 

'sojjra') ■ r~ ‘ '»•' a» ' V*:*'- 




n 


ij} t>. 


•' " SCENA T. 

♦ w » », •! Sri»}* , 

- ‘Ti.woHe, scacciando Clorideo’^ e /&• • . 

. ’ ' suddette . ‘ , ‘ ^ 

Tim. J.^ u&ri,' fuori 'Si^qui'.^ ( a Ctorideo)'' f ' 
Clor. Ut..., - peichè séacciàrmi ? ( a 

Timone ) ‘ 

Tim. PtMCliè più non ti ‘ voglio 
Erm. ( Al) mi ve'ndicà il cielo .') 

Ghit.' * j» imbroglio? 

CYor. Che vi ho fatta; signor ?'(<f ì7mò/»c ) 

Tim. ’ ' *■ •■■■'Che vuol costei 

Che vici) qui tutto il giorno; ’'' • » • , 

Alle ii)Ic*'terre e alle mia casa' intorno . ' ^ ^ 

Oor. Ah perfida , tu sci ' * * ® 

Cagioti dc‘ 'scorni miei . Glfiìibììa é Vidi ; 

Ma l’inganni, crudele se* in me confidi . (parte) 

. • . ■— 1 .A. . . I ■ . 

, 4 -n •' i »Ì *♦ * 

' ■ y t • *• !r< • A» 

; ' . s‘.» t. •' Viii'fi'* 


V 
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SGEJ5JA VI. 

« 

* j *. * 

Er-winij, Iìmonjb 0 la Guitta. 

TT 

Tim. JLi VOI se avete seco « ■ • , 

Quakhe cosa a ridire ^ andar potete . . 

Emn. V«i usaie^a trattar da^que^ che siete. 

( con disprezzo ) .* ►v • a 

Chit. thè vorreste voi dir l (^ad Erminia con sd 

' gno) . - • . ^ V • 

Erm. ■ - ' V Geate villana , 

IndiscrctV , ^civile e disumana . '' ' 

Tim, Andate via . ' . 

* . ♦ • 

Cfiit- Signora graziosina , •. > 

« -.Se siete cittadina , a 

State da, quel die siete, e-^n andate i 

Gli amanti A ricercar di qua e di là , 

Hd a chiedere amor per carità..^ 

Mi Tanno ridere le cittadine , 

Quando dispreizano, le contadine . 

> Che cosa siete ^ di più di noi { 

* . . Abbiamo quello che avete voi: 

Abbiamo gli .occhi /.la bocca .e il naso; 
. . , £ tutto quello , che vicn dal caso » 

\ * Non vi dà merito, non è virtù. 

Si stfina assai più * . 

' . Chi ha grazia e beltà; i 

E. tanto in, città, 

' ' . Che in villa, si danno 

Bellezze che fanno. > 

V Gli amanti cascar . ' 

.'Siguuia « dottora, 

Lasdateci star. parie) 
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-•’r • ■ • 

SCENA^VII.; • ’ 

. ' *■*.<- *> 

- En'jiumJ , e TimoMB.ii» 

Erm. (jTenw ruaj« fediicatk . . ■' 

Non può Aie^Uo perlar. 

Ttm. . .Mi manvigljo , ^ «■ 

• Che pensiale'cee^ . Fra noi, gli è vero* r 
Cou l’arte e.^con ^li.studi A. ;»> ,<ì 
Mèsclieret.|a ..virtù n«n si .paeipira, ». ' tt- 

Ma la semplice; pianti natura. ■ n ' ■ 

Noi con fe cerimonie . . *«< • . •s’ V.’Vi- "'. 

*• 

Non «appiamo adular. Sa noi^non s’usa, < 

Dar col labbro il buon giorno e. poi col cuoi» v 
Trista notte t augurar ; giurare > affetto , >’ .• io > 
E covare ael sen 1', tulio e il dispetto , n i i-.o 
Noi siam genti villane, r ... . ir-t 

Ma al pan dicioiino pane ^ ' <. .sj-t ;i >,.! -rvt.ti 
£ siam genti onorate;'....* .<>.*, t 

E i’ son padrone e pfosso dirvi: audate. v<.ii t 
Erm. Sì, me n’andrò, ma forse •. . ■[., <i 

Vi pentirete un di.^ <...■> ..i J 

D’ aver meco cosi trattalo a torto , -n i -.jiT. 
Poiché r onte e gl’ insulti sOppoitu.ii.iK) 

Ttm. Oh questa sì, eh' è bella, v :>c \ riiv 
Ho a tollerar l’ Intrico', .nt-it- b». / i-.i: 

Erm. Ba.sia dico, r* Imi/ i« ìO> 

Noo: replicate ancor. n'tn v.li ,v|ij ?1 
.. Se. m' auvHi^'e aóior^ ■'.'»» M -«jì V 
L' onte soffrir i» {(m;* t 

. ..V ' u'4^)P«i|dieoi«to.-»('gogÌiO' vtb.t 
No , tollerare non so . ' * 
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Tremi quel core, audace , 

Che ha l' ire BMC dèsute . 

Perfidi , voi tremate . ’ 

Si, vjsudkartni io 'mo^ (sfarle').- 
* f \ 

se ENA-VItfv ^ 

■ '“* ** ; 

' ■ * * ^ ‘ TlMtììfB poi FiGVOlO . * * = 

I l ' > J - *>. • 

Il ih ! vuol ra^vcr j^ueira . .>^ ■ '"i.! . ■ i 
At 5 li a^lri ed alia' ejFWai-, Eh ri',' ‘ni Hdo\ • • 

^ ^ Di una donna''at furor hion iremo, -io rhlo . > •■' 
àSpiilbénJi d^lla Lena , .. .*1 > .4* • Ji / 

Lh’ è ancop si travagliata, » e ^ 

E pare iimaniorata'v < . • o ' j t . , ■•• ; ì 

• E di chi uou capisvone dir uol^vuole^ ’ < 

C mi fanno > treoAr <le site 'patole ; ■-> -4 

Fign. Padffon* sapete nulla '>'• i... •' , 

Dove sia la lanciulla ? . ■ i,. >c j-i 

Titn. * Chi f • ■ « , i 

Fign. j:. . ^ La’Lena ; '••• ■ « ■> 

Ihigli occhi ci è sparila» > .-<•• -ii'*' •>'“ . <■ « < 

E nessuno sa dir dove sia ^a.' ■< ' •♦• -•ì- l'mj l'f 
Tini. Povero me 1 cercate!» . !-<•' C. 

Gitnrdate nel -giardino -s : ?,.»t . ] ijo‘1 

' Nell'orto e nei vigneti; j i‘i «O ,iV.l 

E nel vial de^^li abeti. ' «• t »■ uH 

Ah si vuol rovinar, cori* ammalata 
Ditele» che non faccia hk sguajaUiv • • . 

Fign. Si si, glie lo -dirò , ( Mada ^owesco ; 

Caparbia è.per uaias»! , 

Che trovar non si 4aèd<h» |prau: paura . ) (parte ) 

I 4 V'I ' - . 
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* A 

Tini. Padri , poveri padri ! Abbiam nei figli 
Brevissiibi conienti e lunghi guai’, * ■* 

E un di di bene non ci lascian mai . \ 

, Quando sono tenercIJi'i, *- , 

Cenilo cure e cento mali . ^ 

. ♦ Quando. sono ghindieclli , ^ 

% ^ O son sciocchi o soa bestiali ! 
f * *E si strilla e si contende , ^ . 

E la madre li difende. . ' ; 

Oh che spine in mezzo al cor! 

A • E se arrivano inf* età , ♦ 

Che piacere a noi si dà ? 

Se son maschi,* mille vizi, ' f** 

• Se son donne , precipizi . 

Ah chi figlio alcun non ha >■•- 
' E felice e non lo sa. parte) 

\ ^ n ^ , « *■ 

^ j -r S G E N A IX. • — ’ 

# : ..r * w 

Raihe d’ antichi acquMotti . 


.vi 


Ci ÀPPO e due Contadini . 

- 




•'t 


■ T 

*, • • J.Jena , Lena,* ah dove"sei ? ■ 

’• Sei fuggiu, ma perchè ' 

‘ Ti nascondi agli occhi miei ? 

• •• • "Torna al padre e torna •«' thè 
'Oimè che-in^un momento w*' ' ” '■ 

Ci è sparita dagli occhi . •* 

'Smania il povero 'padre *■ '' • 

'La germana la cerca, ed‘ «r;*lftescliino 
li mio bel'coricino •* ♦• -’' *< M- > i" « 

Per piani e monti rirttraccriàr- mi provo; 

Corro, salgo, discendo, e non li' trovoV*/’* ' 


>. 

,.n tt-\i 

.. .. 5^ ii 

i 

i. ' , ; 

M .'rV • 

.|S. / “ 
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Deb per pietadc , amici ; 

A riceicaria andate . »• * 

A me Ja vita e al genitor recate, {partono i due 
cmtadiniX > , €» 

Dove sei, mio bel tesoro ? 

* . • Perchè Un?i diurne fuggir?^ ^ * 

*■ * Questa stU, dai numi impjlpro : * 

Rivede poi morir . ( parte-) 
t>* I ■ *,> ■* 

. u iìQ ENA X. ..;t - 

* yr:-. ' . ! • ^ 

La Lekj sola . 

■■ “ 

• JLxove vado ? Io non lo so . 


Tiro innanzi, or resto qui ? • 

, Di paura pioi irò , . i * 

^ Se iramonu il chiaro di . , 

Orme , che cosa ho fitto 7 . • r 

Per rabbia e 'per dispetto ' * * . 

Troppo m’ aliodtaiiai dal nosU'o tatto ; 

Che diran , che faranno ; , . . 

11, povero mio padre, mia sorella, ^-v t • 

E Ciappo , e i miei parenti?, v .v 

Eh si , saran contenti . •, . ; 

Mi* padre avrà finito , - i » • 

D’ vbbligarmi a parlare, e dit adirarsi, . ? 

£ di dirmi oisiinata,,^ , 

La Ghitta innamorata, ...s ,,; ; vi 

M>*,, eh’ io .più notp ci sono, avrà-U suo, intento ^ 
E Ciappo traditor sarà contento . 
No , a casa, più.ooa torno. ,, ^ . ... . , j, 

S’ approssima la notte , sr s - r-f ; i 

Ed avrei delle grida. e dallc.;botte,. . ,, ,x. • , •»- f 
Ma povera ^Cgliu pi 


'• • t 



AMORE CONTADINO 
Che farò mai qui sola T Ahimè pavento 




?! 


^^a quegli ermi dirupi 
Riicie , rospi, serpenti e corlii e lupi 

.. Ah mi pare ... di sentire ... ■ - -- 

Ah mi .sento ... il cor tremare ... 

ombra . . . brutta bruttai ;'}'*< • 
Sudo tutta . . . sento gente ... *<f o * 

Che sian ladri 1 Oli me meschina T ' 
Poverina 1 che sarà f . - . * .*• ; 

Zitto, ritto vien dì qua ‘ 

* f Una biella - villanella: ìK^Ìuì^óiìL ./ 

Mi consola - non son sola : • f»op : 

Qualche ajuto mi darà . <j / 

^ Scena xi. ^ -i' « hmu.ì 

^EhMiNiA e la gììddetta.' ' s. ' 

• A - • '■ 

Ernt. ( i\h rinvenir non posso 
t II crudel , che mi fuggé . ) ^ ;f ' ■.< \ 

* •' (È ben vestita; -.'i n- \ 

E sola e' facilmente \ 

Sarà l’albergo .suo poco lontano ^ r . ^>. 1 , li 

Qualclie ajuto da lei non spero invano.^ .r'"’. i 
Erm. (Chi è co.stei che mi guata ,>.# par trcnaiate. } 
Zen. ( Ah coraggio non;ho.>) . ' ► v al ir , \ 
Erm. ■ Dimmi, yeUesti'' ‘l >\ V 

Aleno passar per-questaivia. ... •; 

f;®"' 1 *' * ì^iessuno. (^tremànte)\ 

Erm. Tremi 7 Ntyi lo. vuoi dir ^ i;. iv . i..<. «i, \ 

• '• ' Non vidi akuoo ^ ^come 

^sopn) . , l'.t ll-iU :.••••: iji . ... V, ^ ,,, 

Erm, Ma che hai f.<Che paveoii ? i* -i , ..v 

C * *=Nnlla,, nulla.. (tforiie 


•1 
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Erm. Paletami , fanciulla , .. 

f^uel* che nascondi in capre . » ; 

l.fn. Pieqa son di vergoga « di timore . ' 

Ertiti Perchè 1 ‘ • 

Zm. *• Perchè fuggita ,, ' ' . * 

Sono di casa mia , ^ 

Nè ^o dove mi vada, o dòte sia.^ * 

Erm. Perchè fuggir . * 

Zen. ■ Lasciate, ^ 

(.’R’ io mi ristori nn pòco. . 

Vi d irò in altro loco f i 


Tutto quel eh’ è accaduto. 

Vi domando per or, soccorso f ajnto . <:^ . 

Erm. Ma che farti poss’ io ? Son forestiera. 

Lungi è la cas'a niia . . * . 

f.en. ( onducetcìui vospO' in compagnia . 

Enti. D^uinii prima, vlìè • . •. * 

I cnt ' Lena son’ io . » 

Timone è il padre mio, detto il badiale . / i- 
F.rm.. All gimila c in mio poter la niia'ritale.^ (yla ■.se), 
Lm.' Pielàjj.'pieti di me . . ' . 

Erm. ' Che sì, che asìora ,t‘ 

E cagion del tuo duo)o 

Len. Ah non mi fate^, j. • , 

i Acqastir d' avvantaggio . . ' f \ 

Erm. 'In traccia andrà di ^loridéo maltaggio.) (rfa sg) 
/r«. Posso da voi sperar? . v \ 

Erm, Sai tu chi sono?' > t.. fV 

Zrir. Non s v’ho. ftedota mai^ * 

Erm. Son’ io , se tu noi sai,.- ‘ tu-. vii' 

^ Spòsa 4 mdlia di colui che adori, .-r>A 

E tu set la cagion de’ miei martori . t ..-r c 
Len. ( All ciappo tràditorefr. •»* -.V ..«-.A 

Z»Va- COSI. uute leldoune.a far 1’ amore . ) *V»ì 
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Eitn. A me chiedi pietà ? Perfida , il tem^ ^ » 

Di rendicar i torti ' . », 

Deir amor mio sopra di te è venuto". , * 4 

No, non mi fuggirai. »* 

Leti. Ajtito, ajulo. • 

»• * 

SCENA XII. ' ' 


CiAPPo con i due 'villani e le Sud- 
, dette . . 


TT* 

7. JL^< 


Ciap. JL^Jccomi in ^uo soccorso; 

Alfin tt ho ritrovata, {alla Lena") . 

Che vi fece di mal la sventurata? {ad Eivtiiiia') 
Emi. Di Cloridco 1’ indegna ' • ’ . * 

Amante , a me rivai , di lui va in traccia . * 

ien. No, non è vero, e ve lo dico in facci%. 

f Non mi fa più paura .')( da se) 

Erm. Ah mentitrice ! 

* Non dicesti poc’ anzi 

Che per amor f^gisti? E chi è 1’ amante , 

Se non *è Clorideo ? . . . ; ‘ 

Len. Non so di Clorideo, 

• Nè Baheo , nè Sicheo , nè Melibeo , ■ ' \ 

Non so che vi diciate , • 

• E lasciatemi star /non dii seccate. 

Emi. Hai ragion , disgraziata , 

Che difesa ora sei ; ma verrà il giorno , • 

SI , verrà il di , m’ iiitfiegoo , ' ' 

Che vendetta f|f à leco il mio sdegno , ( jiarle ) 
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SCENA XIII 


Lesa, Ci appo e due villani. 


Va via , 


Mi scacci ancora ? 


Ciap. X^etia , amor mio . 

Len. Va via , 

Ciap. Mi scacci ancora ? 

* Leu. Non li poss9 vedere . 

^i^P- r 111 grazia almeno *" 

D’ averti liberata , 

Usami carità, mostrati grata. 

Len. (Certo, s’ egli non era. 

Sarei, meschina , o strapazzata, o morta.') 

Ciap. Non gradisci’*il mio amor ? ^ 

* Non me n’ importa. 

Ciap, Pazienza. Torna almeno 

L afflitto padre a consolar; mescliino 
Ei piange, poverino, e si dispera. ' 

Len. ( Povero padre mio ! ) 

Ciap. Vieni , canna ; 

Via, noli mi far morire. !■ 

Len. leco non vuo’ venire. • ^ 

Ciap. Perchè, colonna mia f 

Len. Non viro’ dare alla Ghiita gelosia . 

Ciap. Credimi , le lo giuro , . 

Di lei nulla mi curo, ^ucl che ho fatto, * 

L' ho fatto per vendetta . ■ ' 

Sei tu la mia diletta; ; 

Il tuo fedele io sono . 

Se ti ofTcs», mio ben, cinedo penlonS. {s’inginocchia) 
Len, ( Ah non posso resìstere ; 

Piangere soii forzata. ,■ {piange) 

Ciap. Ah tu piangi. Leu mio’ Sei tu placala} (salso) 
Tom. . 

iU 
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Leu. No . 

Ciap. Che I)ra.'ni ili più 7 
Lcn. Giura che mai 

Giiilta non amerai. . 

Cinp. Lo giuro al cielo. 

Lai. (Or contenta son’ io ._) 

Ciap. ' iMa dimmi, o cara, 

iSe mi atnasti fin' or , se mi amerai . 
leu. Non io dissi , noi dico , e noi saprai. 
Ciap. Misero n»c ! Pazienza ! Almeu ritorna 
Meco al paterno albergo . 

Leti. ( • questo no . 

Ciap. Vuoi qui sola restar ? t 

Leti. ' I Teco non Vuo’. 

Ciap. Ah se meco non vuoi , deh lascia almeno 
Ti accompagnino questi < '' 

Giovani sàggi , onesti . 

Leti. Si; con essi t , • 

A casa tornerò, perchè mio padre ‘ '*• 

Più non provi per me pena, e cordoglio t 
Ma tu stanimi Tnntan eh’ io non ti voglio . 

' Se hai piacer di darmi gusto , ' 

Mai d’ amor non mi parlar . 1 

Ma non lare il bellimbusto. 

Non andare a civettar . t . 

Non parlar con mia sorella , ' ^ 

Nè mi dir eh’ io son gelosa; • 

Non mi dir eh’ io sono bella , 

Non mi dir eh’ io soii vezzosa , 

E a mio padre per isposa 
Non fili stare a domandar. 
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Sci cap.ice ^ Ti dispiace ? 

Se l'arai sempre coti , 

Forse un di dirò di si; 

Ma per ora non lo so. 

Voglio dire ancor di no. Qmric) 

SCEiVA XIV. 

ClAfPO solo . * 

c 

Oianio sempre da capo e sempre peggio . 

S’ io parlo ella s’adira; e se non parlo, 

E se al padre in isposa io Qon>la chiedo, 
Altra via per'averla ahimè! non vedo. 

Seco. non mi ha voluto; 

Sarà per ritrosia . 

Ma io per altra via ^ 

Vuo* al padre anticipar la nuova grata , 

Che la cara sua figlia è ritrovata. 

La Lenina - mia carina 
Sempre cruda non sarà . • • 

Quel , bocchino • graziosino 
torse un si risponderà. 

V ergognosa - schizzinosa- 
Far r amore, ancor non sa . 

Ma la bella - villanella 
F ar- r amore imparerà . ( parte ) 

. ■ ... • ,.V • 

.1 , ‘ * «• *. •' • 
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SCENA XV. 

Atrio che conduce r.ll’ albergo rustico di 
Timone. 

iv 

Tiwowe , poi la Guitta, poi Fionoto. . 

Tini. overo padre ! Povera figlia ! < ■ ‘ 

Chi mi soccorre ! Chi mi consiglia l 
Solo col pianto sfogo il ‘ tormento . 

Ah che mi sento- frangere il «or. - . . 

G/iit. Ah eh’ è smarrita la sorellina ! ■ ■ - ! 

Dov’ è fuggita laipoverina! * ■ ' •* ■ ' 

Ah che n»i dolgo con più ragione , •■••• ' 

S’ io fui cagione- del ’ suo' dolor . 
ftf;n. Ah che la Lena più non_ si trova f ■■ I 
(diiamar non serve, cercar non 'giova. 

11 sole è smorto, la sera imbruna, ' 

E nuova alcuna non s’ ebbe aùtor . 

SCENA XVI. 

fi ìi'-' ’-t 

CiAPPo e ' i . suddetti e la- Lpy.i. ■- 

.. A . ' ’■ ’ 

Ciap. ixHcgri, non piangete 5 j./’Ti » ‘ , 1 

La Lena è ritornata .. . . . ■ • 

Tini, Dove? 

Gìiit. Come ? » ,i , . . ' , 

Fign. Dov’ è? , » . i 

Cinp. jr . Tutto saprete . . • 

Ghil. Oh sorella! 

Figli. Oh Lcnina ! . 

Tini. , • • • » Oh. sangue . mio ! 

V- ■ .-fi 
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Ciap. Consolatevi pur che godo anch io . 
Tim. Ma dov’ è ? 

f top’ Poverina ! . , 

Trema , piange e cammina . 

Teme d esser sgridata , ^ 

D' esser rimproverata, . 

Timida è per natura ; 

Teme il padre sdegnato, ed Ira paura , 
Tim. No no ; dille che venga , 

Che non abbia timor . La sua venuta 
Tanto nri ha consolato , 

Che il sofferto dolor mi son scordalo . 
No, non la 'griderò. Voi avvertite 
A non darle spiacer , cari figliuoli , 

Fate che si consoli. Allegri <in viso 
Accoglietela' tutti . Oh che giornata ' 
Per me felice è 'questa ! 

Giubbilate, figliuoli, e facciam festa 
Ab mi sento - uii tal contento 
Che col labbro non so dir. 

Tal figliuola • mi consola, 

E mi fa ringioveriir . 

Fign. Ah' nel petto ho un tal diletto . 
Che non vaglio ad ispiegar. 

La Lenina-poverina ^ • • • 

Mi fa tutto giubbilar.*"- * ^ 
GhU. Quel piacere-ch’ ho d’ avere ’ 
Nel vederla , dir non so. s • ' 
La selcila - poverella > 

Con amore abbraccierò. *• 

Ciap. Fortunato • sono stato . . - 

Nel poterla rinvenir . •" ’ 

L’ ho eercata*, 1’ ho trovata, 

Ma di più non posso dir . 
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: . TiUti. 

Vieni o cara , vieni , o bella , 

Le noslr’ alme a consolar. 

Benedetta quella stella ^ 

CUe ci vuol Iclicitar . , . 

Caro padre , perdonate , 

Perdonale sorellina, 

Compatite una meschina , 

Ve lo chiedo in carità. 

Vieni, o cara. 

Questa mauo 

Deh lasciatemi baciar . 

• * • 
Ah m’ è forza lacrimar . 

Un abbraccio stretto stretto, {alla Ghitta). 
Oh che gioja , oh che diletto l'si abbracciano) 
Mi consolo, 0 Lena amata. 

Figiiolino, ti son grata . . 

A me nulla f - • 

Nulla a te . (con tenerezza) : 
Ah crudele ! ma perchè ? . ^ • • 

Non si piange e non si grida. . . • . 

Che si goda e che si rida , , • . 

£ la cena si ha da far . 

Ah mi par di respirar . .• 

Tutti . 

Bel piacere , bel ililetto 

È il dolor che punse il petto 

Tutto in giubbilo cangiar . "* 

Fortunati - con.solati r f 

Ci auderenio a solazzar. ’ ' * ^ 

« . . . 

tlXE BEEL' ATTO SECONDO 
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ATTO TERZO 


SCENA PRIMA 

» 

Atrio che iutrodiice all’ albergo di Timone . 

K O T T E. 

> 

■ Clorideo solo. 

Tvr • ' . 

1.1 otte , fancsla notte ! Oppresso e vinto .* . 

Da mille alTanni e mille , * , . 

•* 

Dall’ amok'e prodotti e dal dispetto , 

Mi privi ancor di poca paglia e un tetto! 

Barbara , disdegnosa Erminia audace , f . 

Se più ardissi alTacciai ti agli occhi miei , • . 

Perfida , non so quel eh’ io farei . 

Questo ^el caro albergo , , 

Questo è r atrio fc-lice . ...... 

Stelle ! se non mi lice 

Le soglie penetrar, soffrasi , almeno , 

Ch’ ei mi vaglia a coprir dal cicl sereno . ( ttwa < 

il sedile e vi si adagia sopra ) 

SCENA II. 

. Erminia, ed il suddetto. 

Erm. i\.h destino inumano I , 

Cerco , ricerco iuvaiio 
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Da' villici indiscreti 

Chi m’ accolrja pietoso e chi m’ajuti; 

Non riscuote il prej^ar eli’ onte e rifiuti . 

Questo è 1’ alhcrf'o indegno , 

Fonte ria del mio sdegno. 

Quivi soli’ io forzata , 

Fin che in dolce sopor ciascun riposa, 

Pas'ar 1 umida notte all aure ascosa . 

Bailiaro Cloiidco , per tua cagione (ra cercando 
da sedere e ritro.’a un sasso ) 

' SoHVo si dure pi ne . . . 

Ecco un aspro sedil . Solfrir conviene, (^siedey 
Stelle ingrate aii cuori amanti ^ 

Quando fine avranno' i pianti ! 

Quando pJce avrà -il mio cor I ‘ - 

Clor. Crudo feto , avversa sorte! 

Dammi pace , o dammi morte , * • 

Che inumano è il tuo rigor . 

Erm. Farmi di sentir gente. ■ ' '• 

Clor. Ahimè , qualcuno io sento . . r , 

Er/n. Ah mi palpita il' cof . 

Clor. . ‘‘ 'Tremo e pavento. ’ 

Erm. Meglio fin assicurarmi, (s’alza)' 

Clor. \ Ah non m’ inganno.^ veg- 

gendo 'mo-.'crsi Erminia s’ alza ) 

Erm. Ciii sarà ì . ' . 

Clor. 1 ,‘t‘Chi fia taai f '• ti •r''- r ,■*’ 

Erm. . ' Novello- impegno. •. • 

Clor. S'avvicina. s- , a t 

Erm. &’ accosta : . • 

Clor K ' _ » Audace ! ‘^scopre Erminia^ 

Ertn. ■ j f Indegno! ( scopre' 

Clorideo') • <Ì ■■■ . 

Clor. Sazia non vei« di >tttvmentarmi ancora? 

Erm. No; si plachi il tuo core, oppur si mora. 
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Clor. Lasciami . 

Erni. Noi sperar . 

Clor. Perfida f 

Erm. Ingrato ! 

SCENA III. 

t 

Timone con lanterna e detti. > 

Tini. Ghe rumore ? Chi è qui ? Che cosa è stato t 
Siete qui nuovamente ? (^scoprendoli) . • 

Vattene, impertinente, (a Cleri dea ) 

E voi, andate via. (ad Erminia) 

Io non voglio rumori in casa mia. 

Cli>r. E avrete cuor si fiero 

Di volermi ramingo a notte oscura.? 

Erm. Nemico di natura , 

Nemico di pietà sarete a segno , 

D’ usar con donna un trattamento indegno ? 

Tim. Lo sa , lo sa costui , » 

Se pietoso gli lui. Se non vedessi. 

Che vi fosse fra voi si fatto imbroglio , ‘ 

Vi userei la pietà che usare io soglio. ' 

Qor. Per le , crudel ! (ad Erminia ) 

Erm. , Per tua cagion ^ spietato! (a Ciò- 

rideo) 

Tim. (Mi duole il cor di comparire ingrato.) ‘ 
Figliuoli , io parlo schietto, ■ . . 

Cibo , ricovro e Ietto / ■ « 

V’ offrirei fra le mie povere > soglie , v 

Se fo.ste in carità -marito e moglie. 

Clor. Ah la Lena , signori ■> , 

Tim. Figlio , la Lena •• • ' ' 

Non è per te .^Scoperto ho ‘qualche cosa. ' 

. 1 ; li 11 I, ,. ,. V 

i ' . 
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Veggo eh’ è innamorata, 

E ad altri nel cuor mio l’ho destinala, 

Clor. Misero me ! 

Erm. Crudele ! 

M' odj cos'i , che ognuna , 

Fuor eh’ Erminia , può far la tua fortuna ! 

Tim. Oh povera ragazza! 

Mi move a compassion . Che trovi in lei , 

Che la guardi cod odio e con dispetto ?' 

Non ha fotse un bel garbo e un bel visetto ? 

Clor. Non odio il di lei volto , 

Non spregio il di lei cor. Noto è ad Erminia, 
Che amo la libertà , clic mia delizia 
Sono i bosclii e'ic selve, e ch’io non voglio 
Per lei soffrir dei ciltadin 1’ orgoglio . 

Tini. Bravo; ti lodo, e veggo 
Che pensi giusto . E voi , s’ egli vi preme , 

Con lui venite ad abitare in villa , 

Che vivrete quieta e più tranquilla. ( ad ErnUnia') 
"Erm. Cieli! Per viver seco 

Basterebbenii ancora un antro , an speco . ' 

Tim. Senti ? Rendi giustizia 
A un SI tenero amor . • • • 

Clor, Deh pria lasciate. 

Che intiepidifca, o che distrugga amore 
Quella {iainma fatai, che m’arse il cuore. 

Tim. Ha ragione, ha^ ragion. Soffrite on poco. ( nrf 
Erminia') t ■. •• 

Arderà al nuovo foco. Orsù non veglio, 

(ihe più raminghi andiate. 

In casa mia restale . Ma , intendiamoci , 

Non nello stesso sito , 

P'in che non siete ancor moglie e marito. 

Tu andrai {Sopra il fenile; (a Clorideo) 
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Al sesso femminile 
Devesi più riguardo e più rispelto . 

S"!, di buon cor vi cederò il mio Ielle . (ad Er- 
minia ) 

Son contenlissiino, ve lo pioleslo , 

Quando al mio prossimo posso giovar. 

Se il cielo provvido ci di del bene 
La gratitudine si deve usai; . t 
Pacifìcalevi , e poi sposatevi , 

E poi servitevi come vi par . • 

SCENA IV. 


Clorideo ed EnidimA . 

Erm. Deh placati una volta ! 

Clor. , Erminia , oh Dio ! 

No , crudel non son’ io, qual tu mi credi % 

11 caso mio tu vedi ; . 

Compatisci d’ amor legge severa^ . 

Amami, se Io;vuoi, ma soffri e spera. 

No, non è spenta in seno . ^ 

Fiamma d’ antico amor . . . 

Ahi eh' io. la sento ancor . 

. Paruri però che il foco ; . 

Calmisi a poco a poco. 

Se in libertade io sono ■ 

Tutto li dono* il cor. {paiie) ,> 


. V. ^ W' * 

• ' I. ; . ■» ti'' -I * .. 'A' • U- ■ 

< t , • 'J. ).t,. i u . 
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S C E N A V. 

Esmìsu sola* 

soffrire dovrò , eh’ ei per amarmi j. 

La lìbertade aspetti 
Da più volgari ed infelici afTctti ? 

Ah tutto son costretta 
A soÉfrire e a tentar . L’ ardito passo 
1- atto già per amor , 1’ onor , la fama 
Un preciso dover cresce alia brama. 

Vuo’ soffrire e vno’ sperar 

Fin che fausto giunga il di : 

Si , costante voglio amar 

Quel crudel che. mi feri. parie) 

SCENA VL 


Figa. 

Ghit. 

Fign. 


n. Ghi 


Gbitta e Pignolo. 


bitta , vieti qui 


Che vuoi ? 


Cosi all’ oscuro » 


Perchè in volto non veggami il rossore , 
Parlarti io voglio e pales.arti il cuore . • ' . 
Ghit. Se dir mi vuoi , che amante - ’ i r ’• :■ 
Sei di Lena, io so . Ma credo bene.; - j - 
'Che ti burli, mcsctiin. •. >i 

‘Fign. Si , me n’ avvedo .1 

M’ingannai, lo confesso, .. 

Ma con Ciappo tu pur farai lo stesso . 

Ghit. Pur troppo è ver ; si vede , 

Benché la Lena ancor neghi ostinata, 

Che Ciappo adora e eh’ è da Ciappo amata . 
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f'ign. Dunque , clic facciam noi ? 

Ghit. Che Jir vorresti ? 

Fìgn. Intendermi potresti . 

Chit. Si, t’ intendo. 

Se la Lena tu perdi , 

Ghitta sposar non ti saria discaro . 

E egli vero f 

Fign . Si , è ver . 

Gfiit. " Ti parlo chiaro . 

'Forse ti prenderò , 

Ma per umor , non so . 

Se ti prendo , sarà probabil cosa 

Ch'io lo faccia per dire: anch’io son sposa. 

Se ti piace a questo patto 
Io la man ti porgerò. 

Guarda poi , non fare il matto : 

Male grazie io non ne vuo’. 

E se far con me saprai 

Forse amante un cii m’avrai; 

Ma per ora 1' amorino , 

• Bel visino • non mi far . pari e ) 

SCENA VII. 


; » FiGSOLO solo . 

Si, si, la compatisco. 

Meco fa la sdegnata , 

Perchè prima di' lei quell’ altra l»o amitta . 
Per altro in coscienza 
Vedrà la diferenza ' • 

Fra Ciappo c me . Saprà che per marito 
Val più di tutto Ciappo , un sol mio dito . 
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Vezzosctte villanelle. 

Siete care , siete belle , 

Ma vi fate un po pi egar . 

Superbette , quest è 1’ uso, 

E pregarvi non ricuso, * 
Ma se (Iure resistete , 
Semplicette, non sapete, 

Ch’ io so r arte di adescarvi, 
E di farvi - giù cascar . 

SCENA Vili. 


Prato dietro la casa di Timone, circondato 
d’alberi; con 'veduta in prospetto di colline 
ingombrate d’alberi e di vigneti e capanne, 
fuochi di letizia che illuminano la scena , e 
luna risplendente'. 


Tini. 


B. 


Timone e varj contadini. 


ravi figliuoli, bravi, , ^ 

Obbligato vi sono > . 

D’ aver con fuochi ed allegrezze tante 
Secondato il piacer della famiglia, ^ 
Poiché a casa tornò la cara figlia. ' 
Andate e ringraziate 
I compagnf per me . Fate che lutti 
Veughino qui. Sou pover contadino, 
Ma vuo' di pane e vino , 

E di cascio e prosciutto e d' insalata 


. . j. 


V 


Far baldoria stasera alla brigata . 
allegri partono') 




{ 


(i contadini \ 

ivi . • > 


\ 
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Son COSI consolato 
Per vedere I’ amor de’ miei vicini^ 

Che se avessi quatlriai 
Non so che non farei ... Se non m’ inganno , 
Farmi da quella parte , ^ 

Veder Ciappo e la Lena. Si, son dessi. 

Vuo’ ritirarmi un poco , 

Sentir s’ elb è di ghiaccio , o in seno ha il foco . 
( si ritira fra gli alberi ) 

• 

SCENA XI. 


Lena e Ciappo } Timone ritirato fra 
gli alberi, 

Leti. Xaasciamì star , ti dico . (fuggendo da Ciafipo } 
Ciap. Par eh’ io ti sia nemico . 

Lcn. Nemico non mi sei . Lo so , conosco , 

C.hc tu mi porti alfctlo , 

Ma sai quel clte t’ lio detto . 

Ciap. £ fino a quando 

Ho da penar cosi? . 

Len. Solil i che forse un d\ non penerai . 

Ciap. Quando il giorno verrà? 

Len. ' Può esser mai . 

* ' 

Ciap. Povero disgraziato! 

Pignolo fortunato 

Sarà sposo di Ghitta , ed io , meschino , 

Avrò sempre a soQrir si rio destino ? 

Leti. Ghitla si fa la sposa f 

Ciap . Cosi dicono , 

£ speranza di ben per me non c’ è . 

La' sorella minor prima di me!^ 

Ciap. Vuoi vedermi morir. 


1 
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Len. Lo sa mìo padre 

Che la Ghitta si sposa I ' 

Ciap. Non c’ è dubbio . 

Len. f Ah s\, mio padre non mi vuol più bene.) 
Ciap. E tu , Lena mia cara , . ' • 

Perchè neghi di dar sì bel conforto 
A Ciappo luo ? 

Len. (Alla sua Lena un torto!) ' 

Ciap. Consolami , carina . ' 

Len. Lasciami star. ( ajflkla') 

Ciap. Non posso 

Vivere più così . Su via, crudele. 

Odimi ; ho* già risolto. 

O tuo sposo , o morir. Non v’ è più tempo , ‘ 
Non vuo' più lusingarmi . - *■' ’ 

Se sposarmi non vuoi , vno’ ad annegarmi . * • 

Len. ( Oimè ! mi fa tremar . ) ' 

Ciap. Non mi rispondi ? 

Basta così, ho capito . . ■ • . 

Per me il mondo è finito . *' 

Questa è 1’ ultima volta • ' , • *! 

Che mi senti a parlar . Crudele ! Addio . ( in atto 
di partire ) * • ’ 

Len. Fermati , Ciappo mio. (con ansietà) *^' 

Ciap. Oh ilio • son qui . ‘ 

Sarai mia ? ^ ' 

Len. Sarò tua . ( tenera ) 

Ciap. Ma quando t ‘ 

Len. Un dì. ( come sopra) 

Ciap. Ma qual giorno ? ' 

Len. Sta zitto. 

Non lo dire a mio qiadre . . 

Ciap. , Senza lui '' 

Come si potrà farei « ' ’ 
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T^cti, Non mi far adirare . 

Non vuo eh’ egli Jo sappia . 

, ' Ah Lena mia , 

Tu mi lusinghi invano . 

Leti. Giuro che sarò tua . . .■ 

Dammi la mano . 

Leti. La mano 7 f 

Sì, mia cara. • • • ' . t ■ 

Leti. (Povera me! ; Non voglio.-. - ■ • 

Ciap. Dunque non crederò , 

Che tu dica davvero , e me a' andrò . ( in atto di 
parure) . , V 

Leti. Fermali. < . , . . ■ 

Ciap. , Si ostinala ? • 

Lm. Prendi . . . ti'do la man . (^[tremante ) * 

^'^P- , ' . Mano adorata, (strin- 

gendola ) 

Tim. Ci ho da essere aneli’ io . ( alla Lena )' 

*J«a. (spin- 
gendo Ciappo con fituo sdegno > • • 

Ciap,, Perdonate , signore .‘(a. rimane ) « 

' ’ Io non lo voglio . 

Tim, Non lo, vuoi ? non lo vuoi f Senza del padre 
Facevate le cose in fra di voi, 

E ora dici con me , che non lo vuoi ? 

Subito , qua la mano, (prende la mano alla Lena) 
Len. Povera me ! (tremante) . > 

'Cim., *.,La„tua. (a Ciappo) 

/ ‘ ^ • • • (^t^rnaniè 

gli aa la mano j - 

Tim. SfacciatelJa J.- briccone,! • » . ' 

Son proprio invi^rito.. ... ; 

Voglio farvi peniir; moglie e marito, '.(unisce le 
due mani nella Lena e Ciapoo) 

Tom. y^l. 

. *7 
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('ìnp. Viva, viva il j>a<lron . • 

Leu. ' Caro, papà. 

Tim. Figlia , per caviiìi • • ' 

ÌNon esser più sdegnosa 4' : • . 

Esco Ui sei la sposa, • ■ ' 

E Ciappo è tìglio mio , 

E gitil)bilo ancor’ io 
Ed or ctìc tu sei- moglie', • ' ■ ■■ . 

(ìhitta lo sarà ancor. Non lo sarebbe' 

<-!erto prima di te . Vo a consolarla ‘i* * 

Aneli’ essa , se lo vuol , Fignolo pigli . 

Vi benedica il cielV’cari i 'miei tigli 


IV 

\u i 


•ti3 


SCENA' X'. 


■jf 

/ 

• . • * 1 V • o* • ^ t ^ 

Lesa e Ciappo- ’ 

» J », ' si i-.jtì 

a 




1 


•V»4 V 

. -A 

.«V'V a 


jft" 


Mi 




Cinp. J-Jena‘, sei ‘tu contènta?- 
Arrossirai più ora ? i ii- ■ » •• 

Ten. Un lantin <li Vossor ilii resta ancóra 
Ciap. Ora che sposa set ^ » l 

Deve andare il timore in abbandono , 

Len. È vero,- è ver, ma vergognosa io sono . •‘V***»' 
Ciap. Dammi, o cara ; nn dolce amplesso; ^ 
Più di M! non Sei padrona. ‘ ’ 

Allo sposo' il -cor si dona'; ' ' ' 

Impovluiio’ è il' tno rigor ^ 
lf,i. Se d’ amaCli mi è'-’coticess* ,*■ 

• . ' Se’ ron tua ,'’sè' tu sei mio 

' Più di'^questo io non desìo :* 

. Deh s' appaghi il ino bel cór . 

Ciap. Innocenza, sei por bella!'* 

Len: ' -'Sento amor che mi martella’. 

• . ' "•* -j ■' >à ' ■’* 
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Agnelline fortaoate, . 

Degli agnelli innamorate , 
Senza 1’ onta del rosi:or 
Voi spiegate il vostro amor . 

Ciap. 

Vien mia vita . 

Leu. 

Sli^ lontano . 

Ciap. 

Sarò dunque sposo invano ì . 

Leti. 

Ti vuo’ bene e ti amerò , 


Ma vicino, io .non li vuo . 

Ciap. 

f .r. • i . . 

Len. 

No . ... , . .. . 

Ciap.. . ,, 

S|K)si , voi die amanti skte, 
Se di me pleiade avete . 

• 

Dite yoi^cos’ ho da £ar . 

Leti. 

Voi fanciulle vergognose , 

t 

Che giungeste ad esser spo.xe , 
Dite voi cos’ ho da far . 

Ciap. 

Tu dei far,.quel che dich’ io . 

I^n. 

r obbedisco al padre niio..^ 

Ciap. 

Più iiou c’ entra il geqitor ; . 

* • » 

lo comando al tuo bei, cor,.., 

Len. 

Tu comandi ... 

. 

- lo, ti comando V., 

X,- 

,..Cbi lo dice l : . ' .. 

Ciap. 

.Or. tei dirò. . 


Tutte le leggi , lutti ,i liollpri 

t 

Tultià, vilUuii 1 .lutti..! signori 

■ • 

TiJitti gli , esempi^ delle, Orioni 

« 

£ p^if di tulio quelle, ragiopi 
Che la uatura de.sta nel sep . 

Len. 

Oh cosa sento |, Cosa diranno 

'• 

Tulle le leggi, tutti i dottori 

y 

Tulli i.yillani ,, tulli ^ signori 

1 ■ 

Tutti gli esempi dk;lle nazioni 
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- 

S’ io non capisco queste ragioni I r ^ 

Sono ina sposa, puoi {comandare ; t • , 
Tutto vno’ fare - quel che couvien. » 

Cinp. 

Vieni, mia cara. , .. ‘ 

Leu. 

Sono con te . 

Ciap. 

Sposo fcHqe chi è più di me? 

a a 

Gio]a maggiore , no che non c’ è . 

' 

Dolce amore , deh placido scendi , 

Del tuo foco m’investi; m’ accendi; 
L’ alma in seno mi-v.seuto brillar. 

# 

Che diletto - provo- io petto ! 

/ 

Gioja caca, gioja mia, , ; ( •'•‘x 

Di timori non s’ ^a da parlar}^, ,, 

Sol si pensi a godere ad amar . ' 

tono ) 

' ^ • 


, • . • V . -)• - 

; ,, „ SCENA XI. -V- ^ 

• •' • v..\ 

Cr.oRiDKO , En wryr'.i / la Guitta, e Fu^ QLOì 

Y **' ' . . ,1 , ( 

ia via, la pace è fatta; t. " i li , » '? 
Mi consolo con voi . La man di sposi> .. 5 

Datevi, poverini,, ,r . '■ ' * 
Vi auguro sanità , pace e bambini t*— . 

Fìgn. Aneli' io mi son sposatot. • > ' 

Questa 'è ia sposa 'mia . 

Gfìit. Si, sposata 'mi son-.per cootpagnia* m't 
Etiti, Via, Cloricleo ,i l;i )Lena n. . '< i 
Sai che di Cfappo è sposa . ’ Aj me la-mano 
Per pietà non nej>ai>'' ì \ -ut ■ y 

Clor. '» 

. Se Gnor t’insultai . Sarò tuo sposo. 

Pur che viver ti piaccia 

Lungi dalla città : fra' hdseM 'aniW j * 
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Frm. Teco ovuriqne godrò giorni felici . 

Clor. Ecco dunque la destra ' 
k 7 -./WI. ■ • Oh cara mano ! ... 

Penai, è ver , ma non ho pianto invano . 

SCENA ULTIMA. 

« 

Timone Lena , Ciappo e detti . 

. V. . " 

Tini. V ieni , vieni , figliuola . Eccola qui . (condu. 
cendo la Lena per mano ) ' 

Alfin la Lena mia si*è maritata,' » 

Ma un po’ di timidezza le è restata . 

GAit. Mi consolo ; lorella . * 

Len. Ed io con te . 

Fign. Ciappo, me ne consolo . . , 

Gap, ' ' “E teco auch’iu . 

Tim. Oh che piacere è il mio , 

Consolate veder le mie figliuole ; * » 

E veder consolati, 

E veder maritati ^ 

Erminia e CI orideo . 

La mia casa è la' reggia d’ Imeneo ^ 

Ditti. ; ‘ 

y * • 

t 

Oh che notte fortunata, ' ' : > . 

Oh che gran felicità ! ' 

Viva, viva il dio bambino . ' 

Viva Amore Contadéno, . . 

, £ la sua semplicità . ' 


risra ,oEi. D« a^ma . 


»• -U •. '» 


Digitized by Coogle 



l • « 






« . > 




•• 



Digitized by Google 



4 ^ % 

LA FAVOLA ' 


DE’ TRE GOBBI 


IlSTERilEZZO 


Digitized by Coogle 


PERSONAGGI 

- . . 'i 

Muti ama VEZZOSA, r ^ .1 i ' 

/ « 

// Marchese di PARPAGNACEO. 

* . • t 

Il Conte BEIXA^VITAr. , / ^ ^ ’l 

Il JìatxHi iMACACCO Tartaglia .• ,3 ^ - 

* f w • 


' ■ì 




'^UtlVvi i 

»\ <f\ v»A’<i Hi#, 
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N 
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PARXE PRIMA 

SCENA PRIMA ^ 

V Camera con due porte . ^ 

« 

> Madama Vezzosa , con un servitore . 

.iSi lo so, non replicar; ^ 

, Tutti muojono per me j . ^ * 

Poverini ! Sai perchè ì ' 

Pterch’ io> sono la 'vezzosa. 

Tutta grazia e spiritosa j. * 

Che f tu ridi ? Ignorantaccio 1 * 

Chiedi a tutta la città. 

Se dich' io la verità . * 

Per tutte le botteghe {parte il servo") • 

So che di me si parla ; 

.Per le vie , per le piazze , e per' le case ; 

In ogn’ angolo alfìn della città 

Non si fa che parlar di mia beltà. '* 

Io però non son pazza ; 

Non mi fo vagheggiar per ambizione ; 

Non cerco cicisbei belli e graziosi. 


.1 r.v 
.1 ■! / 

/ 

l¥ l'U 
. < . 
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Ma ricchi, di, buon core, e generosi. ^ ^ 

. So die ia gioventù pasta e n9a dura. 

Onde chi non procura 
Per tempo stabilirla sua^rtuna. 

Arriva la yecgliiezza^ » . 

Ed allora può dirsi : addio bellezza*. '( Kwrin il 
seno e le parla piano , ' ,* 

Come l Chi^è^? 11 marchese^ Parpagnacco ? 

Venga venga, c padrone, (parte^il'senoy ' ' ‘ 

* Costui fa il signotoqi^ , ‘ 

Benché nato villail t ma nod* iq[iporta^ 

In oggi chi ha denaro in quantità ' 

Porla nàl suo ta^chin la nobiltli . 

r , .1.. ^ „,c.j 


1 ? ■ -S.1 


'•Il A 
• -j t 






Parp 


A hV : ' 

Il Marchese. Parp 4 gnacco e dettai/. - 
- ^ » ‘.^At 

R 


iverente m* inchino 


A quella bella grazia , 
Che di farmi languir 
lad. lo faccio rivereii 

a • • ■ 

A quei^ venosi rai , 


I l - . ' .• I* , -V. < 

■ * 

. . ‘ . t 

languir nqn e mai sazig^ ^ . 

Mad. Io faccio riverenza ' 

•, u: ' 

Che di larmi penar , non cessau mai ,rT^ . ' 

Parp. Ah madama Vezzosa, , , 

Siete molto graziosa ! . • >_ v? ^ 

Mad. Ah Parpagnaccq mio , * 

Siete tutto beilczza. e* tutto brio ! 

Parp. Non dico per lodarmi, , 

Ma dacché soii niarche.se 


■ 




.t 




Taccio meravigliar tutto il pacM., 
Quand' ero alla^ montagna _ 

D'essere nù pareva un contadino. 
Ora d’ esscrrmi pare un ballerino . ** 


! 


1 t* 

U I 
; ? 




Digifc " ^ ' 


• 


► 
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PARTE PRIMA ' • ' aG; ^ 

Jlfad. Certo che un uomo siete < . 

Veramente ben fatto. 

V’è un certo non so che dietro la schiena; * 
Ma è una cosa da iiicntf , e non da. pena . . 

Parp. Si,. vi dirò il perchè; come ricolma 
Di pesanti pensieri ho la mia mente. ' 

Par che il dorso s' incurvi e non è niente.’ 

Alad. Niente niente , sit;nor , lo dico anali’ io . 

Anzi grazia gli *dà quel monticcllo , * 

E poi ciii ha del denaro è sempre bello. ” 
Parp. Deuar r '•Voi lo sjipcle 
Feudi, ville, campagne. 

Palazzi , servitù , sedie e carrozze , ^ • 

Ori , argenti , diamjfnti , ricche spoglie 
Non mi inancaiio mai. Voi. lo .sapete ly 
lo possiedo ^uti tesoro . ^ 

JHud. f Certaiùente ha costiti l.v gobba ' d’ oro . )^ 
Parp. Una cosa mi manca . . ^ J 

Afad. E cosa è mai ? * 

- ‘r 

Ella I la feudi e campagne, ‘ - 

Palazzi , servitù , sedie , e"carrozzc , 

Ori, argenti, di.nmatili e ricche spoglie. ! 

Parp. Mi manca... lo dirò... una bella' moglie . • 
Mad. Ritrovarla conviene ; una tal donna 
Sarà ben lorlunata . 

Se la trovi , signore . . • . ' 

Parp. lo l’ho trovata 

Mad. E chi è mai ? -E cHi è mai?' Sarà sicuro^* ‘ 
Giovine com’ è lei, graziosa e bella . ’ • , 

Parp. Lo volete' saper / Voi siete quella. ‘ , 

Alad. Io 'davvero ! fco credo !' Oh ra‘é felice t , ' ' ' 

Oh che sorte! Oh che grazia ! Oh che cònlènlo ! 
Quasi impazzir dall’ allegria ini senio .V 
(Se mi credi , ‘minchion,' la sbagirad'é ^ ■ 

Voglio la borsa tua, non' voglio te . 




Digitized by Google 


1 


i68 LA FAVOLA DE’ TRE GOBBI 

^ Parp. Questa vostra allegrezza ' • 

M* empie il cor di dolcezza j 
.Sudo, smanio, e deliro. 

Rido per il contento , e poi sospiro . ? ' ■ 

Quegli occhiclti''belli belli , 

M' hanno fatto innamorar ^ - 

Quei labretti cari cari , ...» 

Mi polrébber consolar . 

■Quel eh’ io vedo , e eh’ io non ¥edo< • 

Mi fa sempre 'Sospirar . 

Occhi veSzosi'labbri amorosi ^ ^ 

‘Via non mi fate più delirar. • * ■> 

Di penar sòn ornai stracco, » »i, 

Del mio mal divede p%lii. f. . . i>. 

11 marchese Parpagnacco •‘fK. . . 

Di madama ognor sarà i ...... 

Sì , vezzosetta • cara caretta, ' ' • • ; v • 

Non saprei. . . ' . ‘ : 

Non vorrei ’.s. i ' •> > 

Che m’ avessi ad ingannar . ^ 

Mad. Io ingannarvi, signoS ! mi meraviglio.' 

In casa mia non vien nessnn al mondo: 

Io non sono df quelle... Eh faccia graaiia ^ •w • 
Dove ha comprato mai quel bel diankante ,• »• 

Spiritoso e brillante? ‘ ^ i r 

Certamente è un incanto ! . 

Parp. Le piace? *•' ■ 

Mad. Signor sì, mi piace^ tanto. 

Parp. Padrona. ■ ‘ ■ . , v . • 

IMad. ' Meraviglio . ’ • 

Parp.' ■ ’ ' ' - Eli ria . ' • 

Mad. -'No Certo. 

Parp. Mi fa torto .-v • 

Mad. ' " '"Ma poi... Non vò,* nòn'vò,*' 

. . 3 .'J JW .d.vd.t w .ii 


f. 

.'v' 


„ì 

; iJ. .. 

i li/'ì • > ' 

<; ;tgi .w 
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PARTE PRIMA. 

Parp. Eli lo picnJa. . . 

Alad. Via tì.i , lo prenderò . . . 

Pavp. Dunque , mia cara sposa . . . ( viene il servo e 
parla a madama • • . . _ 

Mad. Con licenza; 

11 barone Macacco .. 

Mi viene a visitar? Non so che dire, , 
p’arlo indietro tornar non è creanza.,. , 

Venga. pur cU’ io 1' attendo in questa stanza. ' 
Oh gloja mia diletta, (_ parte il se/vo) -• 

Son imbrogliata as.^ai. Vi è mio fratello,' 

Uomo senza cervello , e assai manesco , / • 

Se vi vede con me voi state fresco . . 

Parp. Dunque ct»e dH|;gio far ? i : = 

Mad. s W - Io vi ewjsiglip , 

Per fuggir il periglio,, •• j 

< Nascondervi colò .... *< . . • •* , r 

Parp. I Poi , se mi' trova ? • 

Mad. Lasciate far a me; 

Difendervi prometto. ‘ i ; 1 ' 

Parp. 'Che mi' spittni la gobba io già ai’ aspetto . 

{ si ritira in una <^mera')^ jf ■ .v.. .* 

Mad. Vi vu^un.po?, d’ingegno r .1 

' A far Paqttts questo, e, con .quell' altro , , ; 

£ vi vuol pronto labbro ed occhio scaltro . 

SCENA lil. ! 


Il Baron Macacco , e detta , 


1 

A 


Mao. 


M. 


• ' li >_.•?!» 

ma. ma ma ma. ma. ma ma madama. 


Vi chic chiedo perdono. 

Mad. Del barone Macacco io serva sonoi . , 

Mac. Cosa fa fa fa fatef p- 

Mad. Io sto be be be bene. . • . .. 
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Mac. Non mi co co co co co corbellate . 

Mad. Pensi lei ; signor si , ^ , 

Parlo anch’io qualche volta co cos\ . . 

* «r • - • e 

Mac. Io son inna na na na na namorato , . , 

Di voi, mia be be bella, , . 

Viver non po po posso , ,/ 

Senza chia chia chia chia chiamar aita ' . , 

Da voi , che che che siete la mia vita . . • 

Mad. (Che ti venga la rabbia. .. 

Oh che bella figura ! , ^ 

Questo può dirsi un mostro di natura.)^ 

Mac. Le ra.ga ga ga ga gazze , 

Mi co co co corron dietro. • ^ . , 

Vorriano, eh’ io fo fo fo follemente , ^ ^ 

Le amassi, ma non fa fa fanno niente. . . t,* 

Sono ancora raga gazzo,, ^ 

Non ci penso u.n ca , caA’blp , . — 

Le ma mando tutte, al diavolo, ,, 1 ,..^ 

, > Qoeste donne bu bugiarde , v ^ 

E maliarde I se senza pieU ro 

Pe» voi sola divengo pa., pazzo , 

» E vi voglio be be be be,bene; .. .. 

Di ca ca ca cavarmi di peoc.^ i • ,? / 

' > « . Mi facete la ca «laritk.» , ,-f ; t,yi d* . }j 
Mad. Caro signor Mecacco . ■ 

Quando lei fosse sposo,'' ’ 

Sarebbe poi geloso Ì -. 

Mac. .. i V , .,P«< pensate ^ , 

Vorrei, che la mia sposa ^ 

Fosse co co co co co cort^jata j ^ 

E spiritosa. chia chia • 

Aforf. Non vj^^wia, perielio,, . . t; . , , .. 

Che gU^|»Me'torto, ; , . . 

Poiché ^T'bel di lei • /m . * . . ■ 

Che si trovi nel mondo io soo saprei . ^ t 




PARTE PRIMA. 

Mac. Io sono ben fa fatto . 

Son be be be bc bello in conclusione , 

E non sono un co co co cornacchione . 

Mad. ( Che faccia di ea ca ca ca castrone . ) '( viene 
il servo) 

Mi permette ! 

Mcc. Si si , signora si . ' 

Mad. Oh questa è bella affé . * 

Se quest’ altro sen vien saranno tre . ' 

(Si si , venga ancor lui, ‘ 

Soggezion non mi prendo di costui.) (^parie U 
serico ) , ■ , ‘ 

Giacché non é geloso , ‘ ' 

Caro signor Barone, ‘ • ■ 

Con buona permissione * 

Un altro cavaliec vuol visitarmi . - ' . 

Alac. Fa fa fa fa fate pure. 

So anelli chio la usanza , 

Mi mi rai'mi ritiro in quésta stanza.* ‘ ( en/m in 
un* allm camera ) I . * • 

Mad. Questo sarebbe il caso' ■' * ' 

Per una cui piacesse 

Di vivere al gran mondo'. • • ' . 

Ha la vita piegata , e il capo tondo ■ * 


SCENA IV. 


12 Conte ÈELtA-f^iTJ , e detta. 

• , ^ . ...• .. 

Coni. xaI volto porporino •' '*• * "* • * - 

Di madama grazfosa uniil m’ inchiilo 
Mad. Io dalle grazie sue resto stordita, — '■* 

V*. • i . * : 
«'•r 




E riverisco il conte Beliavita .** 
‘ « - I -ii- ’O 




f 

i 


r 
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Vont. Di me non vi dolete , 

Se lardi mi vedete. 

Sono stalo finor da certe dame , 

Che vogliono ballar con fondamenlo, 

A insegnarle di vita il portamento . 

Jlfad. Già si sa , già si vede ; 

La sua vita ben fatta è cosa rara ; 

Vezzi e grazie da lei ciascuno impara . 
Con(. Veda , signora mia , 

Osservi in cortesia ; 

Questi due monticelli , ' 

^ Ch’ io tengo uno per parte I , 

Son fatti con tal arte , 

Ch’ uno con 1’ altro in equilibrio accorda, 
E sembro appunto un ballcrin da corda . 
Mad. Non ne dica di più, lo so, lo credo. 
Lo capisco, lo vedo. ■ * • 

Lei è tutto ben fatto ; ' 

T,ei è tutto gentil . ( lei è unr bel matto . ) 
Coni. Senta, signora Vnia, per dir il vero, 
lo ^n mi cavaliei o , , , 

Ameno e disinvolto . ’ 

Se lei mi osserva in volto , ' 

Un certo non so che vi' veder à, 

Che s’ accosta di molto alla bèttà! ^ 

Circa la grazia poi, non fo per “ dire , ' 

' Osservi la presenza, ' "■ ' ^ 

Col piè sempre in cadenza ; ; 

Nelle braccia grazioso , ^ ' 

Nel gestir manieroso 

Si può dire eh’ io sia cosa compita ^ ' . 

E poi che serve? 11 corile' Bella-vita .' 


rU’ 


■pARITE PRIMA. ' a;3 

Veda , che garbo , 

Veda che brio , 

Tutto soo io' ‘- 

Grazia e beiti. •; . 

Io con le dame 
Son lutto amore . •' 

Soti 1’ amorino 

• Caro e carino , . • <i • ’ 

Son per le donne 
Tulio bontà . • ^ 

Ma a chi tn’ oiTcnde 
Sono terribile , 

Con braccio orribile, ' 

Con luci irate * ' ' ■ 

Tiro stoccate . ^ • 

Di qua , di là. “ / ■ 

Fatene stima, i ,. 

Non mi lasciate, • • •' 

Se voi bramate «4*^^ 

D’ esser felice j 

Ognun mi dice , . . 

^ Ch’ io sono bello , ' 

* . ^ Che io sono quello , . • 

Che fa 1’ onore 
, Della città . 

Afad. Non si stia a faticare . 

Sempre meno dirà di quel che appare 
Ma, se tanto è grazioso , , 

Sarà anco generoso . ^ 

CVxJ/. E cosa importa f 

Dov' è grazia e beltà , 

Non si ricerca generosità . 

Mad. Siguot , lei mi perdoni , in questo sbaglia . 

Un amante, ancorché bello • grazioso, 

Tom. n. 
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Quando si mostra avaro, ^ 

Alla donna non pimi esser mai ca-rq. 

(oiif. Dunque con i miri vezzi • • > 

lo non posso da voi sperar ulfeUo ? 

RI ad. Per ine vi parlo sciiielto 

So mi vulolc iiin^iaorai^ da bqotw^ 

Fate che della borsa io senta il suono. '' ' ' 


S«rà dunque un amor interessato . * ( 

Rlud, 1' amor /;Uc . ilalle donne è usalo. ■" 1 

Coni. Parali di sentir gente. 'r . ) ( 

Mad. • Ah dite piano, • jW / 

Poiché tengo un gerinan», , -> 

€h' è piullosto cervello stravagalaléìj i -'. ‘ 'V \ 

Se ci sente vorrà far 1’ arrogante ^ » C 

Coni. Tiriamoci .più io qua. Torniamo un p'.wo «V ^ 


Al discorso tli prima.. 

Per esempio, volendo, '.tg'-jt? . 

Darvi un segno, d’ ai^or , questi orologio , ^w,V. 

Dile,'sai'ia opportuno if ’ 

Mad. Ah SI Ile ho jierduto > 

Simile appunto a quello, cc. ' • * ^ n'-.\ 

Coni. Gqardato con clieSgrsMiia io vel presento •*. ) f 

Mad. Oh chó grazia gentil l^iSiete un portento. ■« 

Coni. Mi vorrete poi h<iHic ? ' « 

Afad. . ‘ ; Uh tanto , tanto . v 

C’o/ir. Vi piace il volto mio? l 

Afad. Siete* |in.. incanto . ^ di'V. 

Coni. Vezzosa gradita, ’ ' 

Min idolcc tesoro.^ •' 

Mad. Per voi, Bcllavila'^ '- tl. 

^ lo smanio, io moh>. * ~ 

a 1 thè dolce contento * vaT- \ 

th’-*io provo-, eh' io sento I 

\ Che brio ! che beltà 1 ^ *■ ‘ 

Oliiniè ' sento gente . ^ ' 




Coni . . 


ètad. 


Coni, 

Mad. 

Parp. 

Coni. 

Parp. 

Cont. 

Mad. 

Parp. 1 
Cont. 5 
Mail. 

Parp. 

Mad. 

Cont. 
Parp.ì 
Cont. ) 
Mad. 

Mac. 

Moti. 

Mac. 
'Mad. 
a 2 . 
Parp: ) 
Cont. ^ 


PARTE PRIMA. ‘ a;5. 

No ao , uon è Diente ; *- ■ 

Siil a mio fralclio . . v 

Ha poco ccrvclloi i i. f • ' 

Tremar ci tari . ^ , 

Non tema di nulla; i - “ \ 

Stia Icrinu , Ktia cjuu . . 

PaJron riverito . ( esce ) ‘ ' 

, . Son servo obld igato . ' . 

v.i E lutto compito, (a Madama) 

L assai ben creato, (a Madama) 

• Sorella gli sono, 

Spiacernii non sa. 

( Fratello più buono (ciascuno da se) 
Di lui uon si di.) •. 

Per tino eh’ ei parte , 

Celatevi li . ( piano a Parpagnacco) 
E troppa bontà . 

,‘ói; Anilate in disparte, * l 

Che poi partirà, (piano al Conte) 

I £ trippa bontà . 

(Ili SOI! servitore . > , - 

- *r,- Ma con h berli . ( si ritirano) \ 


• Oh questa si eh’ è bella 1 

M’hanno creduto atfè . \ 

. oUia^ Non c’è più più nessuno; • ’i. 

To to lo tocca a me . I r 

ofctcnat E questo bel Macacco ' 

Da me cosa vorrà ( ' v 

Mia ca ca ca ca cara . 

Mio Ile be he he bello . ‘ 


Soli qua qua qua qua qua. 

f .♦ 


V '• 


Uu altro suo fratello 
Codesto aucor sarà i 



f ^ rSliiag oJuj». ■ <0 
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Parp. 5 
Coat. 5 
Mad. 

Parp. 

Cont.^ 

*• 

a 'i. 
Mad. 

Mac. • 
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Son qua qua qua qua qua . 

Or sono nell' imbroglio , 

- 

Non so cosa' sarà. * 

‘ « 

Kb ben quanti iVatelii 
Avete , mia signora ? 


Padepni cari, e belli, 


lo non glielo so dir . ^ 


Voi siete mqozognera • 

•- 

Voi siete lusinghiera . 



Scoperta siete già f* 
Andate , che vi mando, , , . 

Andate via di qua. * 

Co 'cosa mai ^à f , 

■ ■■ ;V> ■ , 

Tulli. 

Cile i^azza ni<tlcdetla , 

Che ra))bia<clie^mi fa. 


i 


i- 1 ^ E. 1) i; tì. A 


« 

1 

IMimA PAMTK 



- '>’) 


h 

Co 


Coi 

Pai 
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PARTE S E C O A' D A 


SCENA PRIMA 
Giardino . 

* 4 

Tl Marchese Parpagnàcco da una parie. 
Il Conte Bellakita dalV altra . 


Parp. 
Coni, 
a 3. 


Coni. 
Parp. 
a 3. 


■'» ■ . ’ 

Corpo (li bacco I * ’ ' 

Son Parpagnacco . 

Femmina ardila 1 
Soa Bellàvita. 

Le tnie vendette 
Teco vo’ l’ar . 

Ecco il rivale , , 

Lo vo’ sfidar . ’ 

Ponete mano. 

Fuori la spada . 

Brutto villano,' 

Ti vò' scannar . 

Alto , ferma, ( si azzuffano ) 
Tira, vieni. 

Oh che poltrone. 

Non sa tirar 1 
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SCENA Hi 


Il Bjron Macacco e delti ' . 

C - ' -4 . : i 

o co co cosa fate f 
Varp. Lasciatelo ammazzar . , 

Coni, Kon mi tenete. 

Mac. Amma ma ma ma ma 

Ma mazza levi pur quanto volete . . ' ^ 

Varp. Ma tu pur sei rivale f v , ' ' ’ 

Coni. Tu pur. Vczzo.sa adori f . , . ^ 

”” ■ I Voglio cavarti il cor; cedila, o mori.’ 
Varp.^, ^ ^ 

Mac. No no no , ca ca ca cari fratelli ,,, 

Ve la ce ce cedo; V ^ > t. - 

Non voglio andar per quelle luci .belle,, ^ 

A farmi bu'bu bu bucar la-pelle., % 

Coni. Ehi tiratevi in qua. .4 

Ditem’ in confidenza, 

Siete voi di Vezzosa innamorato^ 

Mac. So sonot e uop'so sono; 

Ma io sou buo buono, ■ , 

Non ho ge gelosia . ' U 
E ho gusto d’ ama mare in^ compagnia . 
Varp. Eh ehm, signor Bnrone , 

Una parola in grazia . 

Mac. t.t. Ve v«e: »eugo . 

Parp. Amate veramente , 1 ' / 

; Voi pure, la Vezzosa f 
Mac. Vi dirò una co cosa , j’ 

L* amo anelli chi chi eh’ io ,,, 

Ma di voi non pre prendo soggezzlone, 
lo sono un buon co co co compagnone. 


^79 


• PARTE SECONUA. ■ 

Coni. Venite qua, sentite. 

Di voi poco in* iìteporta . 

Mi basta , che colui vada in malora. 
ifac. Lascia scia scia sciate • ^ 

Fa la (il fare a me . 

Parp. ' Caro Macacco , ’ 

Non ho finito ancur 
Mfac. ' ■' La la va lunga. 

Parp. Io (U voi SDII coiitculo. 

Non vorrei che colui venisse qui . ' * 

Mac. Si SI si si si si si si si si . * • 

Coni. Un poco di creanza \ padrou mio,' (a Parpa- 
gnncco}. . - I ' 

Voglio parlar anch' io ’ 

Parp. Quest’ azione non è da cavaliere 
'Mac. Ma mi mi son venuti 

In cu cu* cu cu cupola da vero. 

Coiu. 'Vi prego di core (^a Mncacco') 

Di farmi un favore . ' > 

Parlale a madfcma,* 

Pregale per me>. ‘ - 


.i>S 




che ascolla) 


Eh bene ( Che c’ è? ( a Poi'pagnacco 


Che bella creanza ! ' •» '••• 

' Sentite, direte, * ‘ • ‘ ’• 

Ch’ io r amo e 1' adoro , ‘ 
eli* cir è II mio tesoro , ^ ’ 

• Che atidurlc verrei 

A far riverenza. i ■ 

Ma che impertinenza !( a Parpaginicco) 
Tiralev’ in là. ' • • 

M'avete capito ? (a Kffm'acro ) • 

■ • V’ aspcito poi qha. *' 


-f'Ut 


'• I 
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Potete andie dirle • 

La gran diffcrenM,' , ^ *• - 

^ . . Qie passa nt e che v’ è ’ 

Tra quello, e ira me: . t >*> > 

lo^son tutto grazia, i 

, . Divini malagi^zia ^ - *, 

Maggior non «i dii 4 . 

Un po’ di creanza; (a Parpagnaeeo'i 
Tiralev’'in ik . , - 

HJac. Su subito va vado. . ; -a' i 

Parp. Sentite ancora me. .-4 * 

Afac. Non po pò* posso. 

Parp. Un galantiiom's' affolla . 

fltac. Pa pa pa parlerete un’ altra volta . 

Parp. Una sola parola, e poi andate. » s'> '^1 

AJac. V’ ho inte te te te teso « 

Se senza che die che che che parliate, * '■ '4 ' 

Y’ ho,ca ca ca ca capito, (a Parpagnacco) 

Pii pa pa parler^ . < . , . . . 

Voi sarete se servito, (a/ Conta 

Il mézzan vi fa farò : « j * k « J . 

I Son di buon co co core, ' ■ 

L’ acciaiin vi ba ba ba^ ' ‘ 

Ba. ba ba ba batterò, (sporte ) 

SCENA III. > 


, Il Coste , ed il ■■M<ììecbbse . '■ 

Cont. ^^erauiente voi siete il teL soggette .t- 
Parp. Oh clic gemile^ aspetto ! r- f ■ 

Che amabile ligura !’ i . 

Coni. Che gran caricatura ! « j. 

Parp. Ah gobbo { ... • 


I 


PARTE S*EC ONDAI -- 

C»nt. Ah montai f 

Oh che caro marchese! < 

Parp. . ^ Oh che bel conta I 

Coni. Che sì , che il mio bastone 
Ti romjw quel gobbone.' ^ 

Parp. Che sì , che .sì , ehe ■ con un temperino 
Ti taglio quel gobbrno . •- 

Cont: lo< timore non ho . . ' 

Parp. I. Non ho paura . 

Cont. Faccia di bernardon . • ’ . . • 

Parp. * Brutta figura . ^ 

. SCEN A IV. ■ 

Madama vestita alla 'veneziana detti . 

Afad. Olà , olà'ferraeve, - -M ^ 

Cossa diavolo feu f 

• Dixè cossa gaveu T ■:i ■ ■ 

Se ve dixè più robba , ^ 

•. La 4i>za ve farà qrescer la gobba . 

Parp. Veneziana gentil, chi si«t^ voil 
Cont. Cercate voi di me? ' 

Aiad. Domando tuMì (lo .^Son veg^na qua 
Per parte de maclaina, mia parona , 

A farve riverenza, ‘ 

£ a dirve do parole in conGdenu. 

Parp. Dite , dite . 

CotU.. Parlate . 

Pu/y?. V’ ascolto con diletto . • '' 

Coni. Mi balza il cor per 1’ allegria nel petto. - 
Mud. La sa, che tutti dò sè innamorai 
Per eia spasciitai . ' . 

Anca eia la dixe.iv • 


-T 




d- 
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Che eè-le so raixe . 

La ve vuol tulli ilo per so morosi, 

Ma ghe ilespiase as.>iàe che siè eelosi. 

Savè che ceiosia ‘ 

Dal niouilo xe bandia . 

No la se u.“a più. Nu altre donne 
Savè che la voleino a nostro modo . 

Chi ne sa segomlar 
Qual rossa poi sperar , 

Ma chi lro[>po pretende e \e ustinii'", 

Lo mandcino hen ben de là da Slrà . 

Donca pcn.soghe ben, 

O amarla in compagnrs , se la ve preme, 

<) andarvo a far squartar tutti do insieme . 
Parp. (U dileiuma va stretto.) ’ ' 

Coni. (Non v’ c la via di mezzo.) • 

Parp. ( O star cheto , o lasciai la ! ) 

Cont. ( O soffrire un compagno , o non amarla ! ') 
Mad. ( Son due pazzi a conJiglio.) 

Parp. ( Che faccio f ) 

Coiu. ( A che m' appiglio f ) * ^ 

Parp. Conte . 

CorU. Marchese . 

Parp. Che facciamo noi ? 

Cont. Cosa pensate voi ? * * 

Parp. Pcuso che si può amare in compagnia . ‘ ' 
Cont. Penso al diavol ’inandar la "gelosia . ^ 

Mad. (Eccoli già cangiali. 

Affé ci .son cascati .1 . ' “ ' ' “ 

parp. Andate da madama... " * ' 

Cont. E ditole in mio nome... 

Parp. Che d' amarla con altri io mi contento . 
Coni. Pur che non lasci me , n’ ami anche cento . 


•« 
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PARTE SECONDA. - 


"Hfad. Bravi , cnsi me piasc , ^ 

Star da boni compagni ■ Za la donna 
Glia el cuor conte i meloni ; 
l)nt fetta per un contenta tutti . ^ 

('ari i mi cari putti , ' ^ 

Chi crede d- esser solo se ne mente , 
*Clie le donne d' uu sol no xe coutente 
rarp.i Dtanque andiam da madama . 

Mad. No no , aspeltela qua , 

('he aa la vegniili. Las^è che vaga' ' 
Mi dalla mia paroira 4. r. v,-* • 

A portarghe sta nuova cussi bona , 

. , Sien, tanto benedetti ^ 

^ Oh cari sti gobetti ! 

* Staremo allegramente - 

lu pase tra de nù : 

#•' •• • Caro quel muso , 
t ■ . Caro colù ! , 

Via che la vaga . 

■ De chi è sti mondi ? 

, a « , Tutti* i xe nostri , 

Tutto è per nu . 

(iiro quei gobbo, 

' ' ' Caro colù ! » 

1 Mi ^a son donna Betta f 
* ' ' ' Che gha la lengua schietta. 

Se vu sarè zelosi,'*.. 
Redicoli sarò. • 

E' chi è zelosi. . . 

' ' * Za . nf intende.'. . (parte } 
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SCENA V. 


Il Conte ed il Mmcbesé. ' ' lT 


D. 




Parp. J^uaqae sarem d’ accordo / 

Duoque anderemo insieme ** 

Alla copversazioai ^ 

Coni. * Sì, BOB < mi preme. * 

Venite do madama , ^ ^ 

Venga il terzo, ed il quarto, ed anco il qidotO)* 

So che |1 Inerito mio sdrà distinto . ‘ . 

Parp. Sapete , signor conte , , . 

' Perchè una tal risposta 

Diedi alla cameriera? ^'jì^ • 

Perchè la qiia manica, ^ 

11 mio garbo, ^il piio tratto ■ ' 

Dark a voi, darà a tutti .j^acco oiattq. t 
Cont. Vet'amente voi siete un bel lì^rciso . 

Parp. Oh dhe leggiadro viso ! . v#- . ■ 

Che grazia aÉete voii|||. 

Lo^giuro da marchese^ . v. - 

Siete una Gguriua ^a. .clpnese . >•. , .f 

Se vi guardo ben Lene nel^olto ,i.-i : - , < i 
Voi mi fate di risa crepar. . . «..-.i '»5 

Quel visino cosi disinvolto ti- »« oi Im .■r. V. 
È una cosa fa innamorar , , !•■.< 6? ~i 

^ Che ti yenga la rabbia nel dorso;) uit- 
Guarda 1’ orso- mi vuole graffiar ,> r. . t-. J 

Pretension veramente da. pazzo, n.i! a*!...*»' 

Con quel grugno voler far l’amor. / r.» J 
Zitto zitto', non tanto schiamazzo, i a •.>; i* I,* 
Che madama vi vuole sposar.,. ... ‘ M vi.'; 

Oh che malto che sei da legar,!., f . vd 


'/ 


» 


■K. i. 
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Coni. Cotanta impertinenza » 

lo sotfrire non voglip .* f 

Parp. ^ ^ Siale buono. 

Che. s' IO caccio la spada, ii-' 

Griderete pieUi , spccorso invano . ' « 

Còni. Misero voi , s’ io torno a metter mano . 

Parp. Ma vien madama . » 

CoHt. ^ Non ci vegga irati.» * 

Parp. Lo sdegno sospeodiam . * ' •*« 

Coni. Cessino 1’ (ftit*. 

Parp, .V abbraccio , amico . 

,jCoiu. * , £d io vi bachi in iVoifte . 


fr » 

4 . 


SCENA VI. 

. 41 ■ \ 

Madjxa servita da Mac ac co ,'é delti , 

ravi t, Così mi piace . 

Amici in buona ^ce . ‘ - ' 

Parp. Madama, aon per voi. ’ > 

Coni. Son qui , son tutto v^ro . 

Mad. Aggradisco d' ognun le^razie sue;' 

Ma vi voglio d’ accordo taUi<due . " 

Parp, lo per me tk>n contento. * 

CotU. Di farlo io non mi pento, -f ' 

Mac, Ed io non scile scherzo , . 

Se se se siete due , farò il terzo , , > 

Mad. Caro il min Parpagnacco , 

Contin grazioso , amabile Macacco , 

Venite tutti tre , ■* ' 

Che male giò non‘v'è; ' • ' 

Mentre c’ insegna l’ odiorna moda > 

Che il gaiantuom lasci godere e goda , 

Parp. lo per vostro riguardo' il tutto accordo . 


,1 
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Coni. Io sarò , se il volete e cieco , e sorcio . 

3fac. Ed io per per fa fa farvi piacere. 

Vi farò da ca ca ca candeliere . . J 

Alad. Andiamo dunque uniti • .• * 

A cantare e a ballare . ■* 

E per divertimento ’ 

Venga ognuno a .suonar qualche istromeiilo. (parte) 
Parp. Si, vengo, e suonerò . « 

Con madama gèntil quanto potrò, {parte) ** 
Coni. Corpo' di Lacco, anch’io . 

Voglio suonar coll’ istrumeuto mio. (parte)' - ■* 
Jtlac. Ed io pur, che che che non sou merlotto ^ 
Voglio suo suo suonai' il cilTolcWto. {parte) 

SCENA ULTIMA. 

Pjhpagsacco mn éhdtarra , il Soa^m «on 
violoncello, Mjc’4cc^^6on' JltxuUi e ÌÌaba- 




MA 


con cembalo ^ 


Parp. 

Uh bella cosa eh’ è 
L’ amar e non temer I 


Che amàbile ’goder " ^ 
In buona società ! 

Coni. 

Che bell' amar cosi 
Senza tormento al cor 


Oh che felice amor. 
Che gusto ognor mi (i 

Mac. 

Ca ca ca caro amor , 

De bella libertà ! 

Do donne di bon cor 

t 

Fa fate carità * 
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PARTE SECONDA. 187 ‘ 

Chi vuol amar co» me , 

Contenl’ ogiior sarà; .... 

Ma pensi ognun per se , 

, Ch'io voglio libertà. ; 

Tiva r amore, viva il buon core 
Viva r amarsi con liberti . ’ 

Senti senti il chilarrino 
Dice evviva il dio bambino , 

Senti^sènti il violoncello , ' ; 

Dice evviva il viso bello . 

Se senti il citToIeltd 
Dice evviva un bel visetto - , 

. Ed il cembal, senti , senti , 

Dice evviva i tre contenti.'' 


Tutti. 

■U> ^ . 

i, >» Viva viva raUegrta,' • 

. ; ^ Bell’ amar iu.>coinpagnia . ' 

, Che piac^re^ al cor mi dà ' ' . 

Questa cara libertà ! 


ruta DIL TOMO «SITO,, 
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